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KIRISH (doktorlik (DSc) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon tilshunosligida
turkiy tilshunoslikdagi morfologik birliklarning ko‘p ma’noliligi, ko‘p vazifaliligi,
ma’nodoshlik, shakldoshlik va zid ma’nolilik xususiyatlariga qiziqish ortib
bormoqda. Aynigsa, davrlar o‘tishi bilan tildagi morfologik shakllarda ham shak
va ma’nolari o‘zgarmoqda. Shu ma’noda, ushbu birliklar tizimida shakl va
mazmun o‘rtasida nomutanosiblik yuzaga kelmoqda. Asimmetriya —
nomutanosiblik atamasi va uning talginlari, til belgilarida shakl hamda mazmun
nomutanosibligi, uning paradigmada semantika va leksikologiya bilan alogadorligi,
til  modellari  raqobati, morfologik  shakllarning  hosil  bo‘lishidagi
nomutanosibliklar, agglyutinatsiya va fuziya hodisalari bilan bog‘liq bo‘lgan
nomutanosibliklar, shuningdek, murakkab shakllardagi nomutanosiblik singari
masalalar dolzarb ahamiyat kasb etmoqda.

Dunyo tilshunosligida morfologik birliklarning ma’nosi hamda vazifalarini,
ularning shakliy tomonidagi o‘zgarishlarni aniqlash tarixiy-an’anaviy, qiyosiy-
chog‘ishtirish, diaxron va sinxron, sistem-struktur va antropotsentrik aspektdagi
tadqiqotlarning markaziy muammolari bo‘yicha ilmiy tadqiqotlar olib borilmoqda.
Bu haqidagi g‘oya barqarorlashgan hozirgi davr tilshunosligida morfologik
birliklarning shakllanishi, tarixiy taraqqiyotidagi o‘zgarishlari, tilning morfologiya
bo‘limidan mustahkam o‘rin olishi, morfem qurilish birliklarining, jumladan,
sintetik, analitik, kengaygan shakllarning turli oppozitsiyalarda kelishi,
shakllarning  tejash  tamoyillari, nomutanosiblikning ko‘p ma’nolilikka,
shakldoshlikka, ma’nodoshlikka va ko‘p wvazifalilikka aloqadorligi tilda
bargarorlashish xususiyatlarini tarixiy manbalar matni asosida aniglash dolzarblik
kasb etmoqda.

Mamlakatimizda so‘nggi Yyillarda ijtimoiy hayotning barcha jabhalarida turli
darajadagi tub islohotlar amalga oshirilmogda. Jumladan, bugungi kunga kelib,
o‘zbek xalqining ijtimoiy hayoti, milliy tilning rivojlanish qonuniyatlari, milliy
tafakkur tarzidan kelib chigib lisoniy birliklarning mavgeyi va magomi
baholanmoqda. “Ma’rifat fidoyilarining qoldirgan o‘lmas merosi bugungi kunda
ham ma’naviyatimizni yuksaltirish, yoshlarimizni milliy va umuminsoniy
gadriyatlar ruhida tarbiyalashda muhim manba bo‘lib xizmat giladi”!. Natijada
morfologik shakllardagi agglyutinatsiya, fuziya, tejash tamoyillari, morfologik
qayta bo‘linish va soddalashish, konversiya va transpozitsiya jarayonlarini tahlil
qgilish orqali til sathlariaro nomutanosibliklarni aniglash, qolaversa, sintetik,
analitik va kengaygan shakllarning hosil bo‘lish jarayonlari, tarixiy taraqgiyotini
ko‘rsatish hamda ular bilan bog‘liq nomutanosibliklar, ularning morfem sathdagi
o‘rnini belgilash, morfologik shakllar tizimidagi nomutanosibliklarni tubdan
o‘rganish o‘zbek tilshunosligidagi dolzarb masalalardan biri hisoblanmoqda.

O<zbekiston Respublikasi Prezidentining 2023-yil 11-sentabrdagi PF — 158-
son “O‘zbekiston — 2030 strategiyasi to‘g‘risida”, 2022-yil 28-yanvardagi PF —
60-son “2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot

! Mupsuées 1II. M. Bylok KenaaruMu3HH Mapj Ba OIMKAHOO XanKuMHU3 OuIaH Gupra Kypamus. —TOILIKEHT:
V36exucron, HMIY, 2017. —b. 178.
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strategiyasi to‘g‘risida”, 2019-yil 21-oktabrdagi PF — 5850-son “O‘zbek tilining
davlat tili sifatidagi nufuzi va mavgeyini tubdan oshirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”, 2020-yil 20-oktabrdagi PF — 6084-son “Mamlakatimizda o°zbek tilini
yanada rivojlantirish va til siyosatini takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”,
2020-yil 6-noyabrdagi PF — 6108-son “O‘zbekistonning yangi taraqqiyot davrida
ta’lim-tarbiya va ilm-fan sohalarini rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi
farmonlari, 2017-yil 17-fevraldagi PQ — 2789-son “Fanlar akademiyasi faoliyati,
ilmiy tadqgiqgot ishlarini tashkil etish, boshgarish va moliyalashtirishni yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2020-yil 6-noyabrdagi PQ — 4884-
son “Ta’lim-tarbiya tizimini yanada takomillashtirishga oid qo‘shimcha chora-
tadbirlar to‘g‘risida” hamda 2021-yil 25-yanvardagi PQ — 4963-son “Xalq ta’limi
sohasidagi ilmiy-tadqiqot faoliyatini qo‘llab quvvatlash hamda uzluksiz kasbiy
rivojlantirish tizimini joriy qilish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi garorlari hamda
boshga me’yoriy-huquqgiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishga
mazkur dissertatsiya muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadgiqot respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining [. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy tadqiqotlar sharhi!. Jahon
tilshunosligida morfologiya nazariyasining shakllanishi, morfologik shakllar
taraqqiyoti hamda morfologiyada nomutanosiblik masalalari bo‘yicha jahonning
yetakchi ilmiy markazlari hamda oliy ta’lim muassasalarida, xususan, Berlin
Universitdt, Goethe Universitdt, Gottingen Universitdt (Germaniya), University of
Alberta (Kanada), Brown University, University of Quebec (AQSh), University of
Cambrige, University of Oxford (Angliya), Hacettepe Universitesi, Istanbul
Universitesi (Turkiya), Azorbaycan Milli Elmlor, Akademiyasi Dilgilik Instituti
(Ozarbayjon), Moskva davlat lingvistika universiteti (Rossiya), shuningdek,
O‘zbekistonning O°zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi O°‘zbek tili,
adabiyoti va folklori instituti, Mirzo Ulug‘bek nomidagi O‘zbekiston milliy
universiteti, Toshkent davlat O‘zbek tili va adabiyoti universiteti, Samarqand
davlat universiteti, Guliston davlat universiteti va boshga universitetlarning
tilshunoslik kafedralarida ham morfologik shakllar masalasiga oid tadgiqgotlar olib
borilmoqda.

So‘nggi  yillarda  morfologik  shakllar  nazariyasi,  morfologik
nomutanosibliklarga oid tadgiqotlar bajarilishi jarayonida qator, jumladan,
quyidagi ilmiy natijalar olingan: morfologik birliklarning ko‘chishi hamda
morfemalarning  fuziyasi  dalillangan  (Istanbul  Universitesi, Turkiya);
affiksoidlarning shakllanishi va morfemikadagi kengayish o‘rni hamda tildagi

Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy-tadgigotlar sharhi www.dissercat.com, www.colostate.edu,
www.usyd.edu.au, www.berkeley.edu, www.academia.edu, www.udsu.ru, www.bsu.ru, www.philol.msu.ru,
www.myfilology.ru, www.libguides.usc.edu, www.diva-portal.org, www.cam.ac.uk, uspu.ru/, www.herzen.spb.ru,
https://linguanet.ru/ va boshga manbalar asosida amalga oshirildi.
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shakl va mazmun mavqgeyi belgilab berilgan (University of Cambrige, University
of Oxford, Angliya; Goéttingen Universitdt, Germaniya); tilning sistem-struktur
bosqichiga o‘tishida jahon tilshunosligidagi lisoniy birliklar, sintetik va analitik
shakllarning hosil bo‘lishi va til tizimidagi nomutanosiblik o‘rni belgilangan
(Moskva davlat lingvistika universiteti, Rossiya); morfologik obyektlarni xuddi
sintaktik va fonologik obyektlar kabi grammatikaning muntazam obyektiga
aylantirishni,  morfologik  munosabatlarning  asimmetrik  xususiyati til
xususiyatining  bir qgismi ekanligi, nomutanosiblikning yuzaga kelishi,
morfologiyadagi sistem, struktural va funksional o‘rni belgilab berilgan (Brown
University, University of Quebec, AQSh; Moskva davlat lingvistika universiteti,
Rossiya; University of Alberta, Kanada); morfemalarning diaxron va sinxron
jihatlari isbotlangan (Akademiyasi Dilgilik Instituti (Ozarbayjon), grammatik
shakllarning til tizimidagi irratsional o‘rni, ularning morfem sathga murakkab
ta’siri isbotlangan (Fanlar akademiyasi O‘zbek tili, adabiyoti va folklori instituti,
Mirzo Ulug‘bek nomidagi O‘zbekiston milliy universiteti, Toshkent davlat O‘zbek
tili va adabiyoti universiteti, Samargand davlat universiteti, Guliston davlat
universiteti, O‘zbekiston).

Jahon tilshunosligida morfologik shakllar, ularda yuz beradigan
nomutanosibliklarni o‘rganishga oid muammolar doirasida, jumladan, quyidagi
ustuvor yo‘nalishlar ilgari surilmoqda: morfologik obyektlarni xuddi sintaktik va
fonologik obyektlar kabi grammatikaning muntazam obyektiga aylantirish;
morfologik munosabatlarning asimmetrik xususiyati til xususiyatining bir gismi
ekanligini asoslash; morfologik birliklarda nomutanosib holatlarni, shuningdek,
ularning sintaksisda o‘rinlashuvi so‘z tuzilishidagi asimmetriyaning markaziy
(yadro)ligini tasdiqlovchi qo‘shimcha dalillar topish; fe’l tarkibidagi prefikslarning
asimmetriyasi hamda murakkab sintetik iboralardan analitik iboralarga o‘tishi
hagidagi nazariy fikrlarni asoslash; tillarda birlamchi elementlar tushunchalari va
ularning nominatsiyalari tuzilishidagi asimmetriyaga baho berish; shaklning
ma’noga, so‘zning fono-morfematik tarkibi, semantik, morftaxlit unsurlarga,
interfiks va interfiksatsiya jarayonlari hamda morfem-morfologik “frazeologiya’ga
munosabatini belgilash.

Muammoning  o‘rganilganlik  darajasi. Jahon tilshunosligida
nomutanosiblik masalasi Skiullo Anna Marie Dilar, N.D. Turaliyeva?,
E.A.Voronsova®, O.G. Palutina* tadgiqotlarida, Stefan Anderson, Naom Chomskiy,
Karlos Arregi®, S.Karsevskiy®, Anna Mariya Di Skiullo tahriri ostida Kembrij

! Sciullo Anna Marie Di. Asymmetry in morphology. — SSHA., 2005. —P. 264.

2 Typanuena H. JI. AcuMMeTpHsl UMEH IIPHIIAraTe/IbHbIX B PYCCKOM f3bIKe. Jlucc. ... kaHa.Guwion.Hayk. —M., 2002.

3 Boponmosa J. A. dopmanbHO-cojepiKaTeNbHas acUMMeETpus B cepe uacTell peud Kak OCHOBA HX
¢yHKUIMOHANbHOTO cOmmkeHms. Ha Marepmane kilacca mpmiaraTedbHBIX B AHTJIHHCKOM  s3bIke.  Jlmcc.
...kanJ.¢unon.Hayk. —M., 2004,

4 Manytuaa O T. AcuMMeTpUs B CTPYKTYpe KOHLENTOB HEPBOCTHXMH M MX HOMHMHALMI B PYCCKOM SI3bIKE U
aMepHMKaHCKOM BapHaHTe aHTIIMHCKOTro a3biKka. Jucce. ...xanna.¢uron.Hayk. —M., 2004.

> https://www.researchgate.net/scientific-contributions/Karlos-Arregi-81109490

® Kapuerckuii C. O6 acMMMETPHYHOM Jlyajlu3Me JIMHIBUCTMYECKOTO 3Haka. — B kH.: 3Berunues B.A. Hcropus
S3piko3Hanus XI1X-XX BeKoB B ouepHAX U M3BIICUCHUsX, 4. 1. -M., 1965. —C. 85-93.



universiteti professorlari tomonidan yozilgan “Grammatikada asimmetriya: 2-jild:
Morfologiya, fonologiya, akustika! nomli ilmiy to‘plamda o‘rganilgan.

Turkiy va o‘zbek tilshunosligida bu borada akademik A.N.Kononov,
N.A.Baskakov, E.V.Sevortyan, A.G*.G‘ulomov, S.Usmonov, G‘.Abdurahmonov,
[.Qo‘chqortoyev, A.Hojiyev, A.Nurmonov, A.Berdialiyev, A.Abduazizov,
Y.Tojiyev, S.Karimov, N.Mahmudov, T.Mirzaqulov, R.Sayfullayeva,
N.Mahkamov, J.Eltazarov, B.Mengliyev, M.Jo‘raboyeva, F.Sharipov kabi
olimlarning ishlarida? mavzu bilan bog‘liq holda turli tarixiy jarayonlar ko‘rib
chigilgan.

O‘zbek tilshunosligida A.Berdialiyevning “O‘zbek tilida so‘z yasovchi
qo‘shma affikslar®, T.Mirzaqulovning “O‘zbek tilida shakl yasovchi qo‘shma
affikslar® nomzodlik dissertatsiyalarida qo‘shma affikslar masalasi ko‘rib
chigilgan. Til birliklarini modellashtirish T.V. Buligina®, umumiylik va xususiylik
dialektikasi D.Nabiyeva® kabi olimlarning ishlarida kuzatilsa, qo‘shimchalarning
paydo bo‘lishi va shakllanishi hagida esa G.I.Ramstedt, V.L.Kotvich’, Muharrem
Ergin va Vejihe Xatib o°g‘li, A.N.Kononov singari olimlarning ishlarida qimmatli
ma’lumotlar berilgan. A.Berdialiyev tomonidan yaratilgan maxsus monografik
tadgigotda® so‘z tarkibida shakl va ma’no nomutanosibligi masalasi yuzasidan
diggatga sazovor manbalar berilgan. Y.Tojiyevning affiksal sinonimiya, so‘z
tarkibidagi tarixiy o‘zgarishlar®, M.Jo‘raboyevaning affiksal omonimiyal,

! Linguistik Aktuell / Linguistics Today. — Monreal: John Benjamins Publishing Company, 2003. —P. 316.
2Kononor A.H. O ¢y3uu B Tropkckux s3bikax / CTpyKTypa ¥ HCTOpUS TIOPKCKHX f3bIkoB. —M.: Hayka, 1971. —C.
124-132; backakoB H.A. Mcropuko-tunosnorudeckas Mop(osorus TIOpKCKHX s13bIkoB. —M.: Hayka, 1979; CeBopTsin
D. Adduxcel rtnaromoobOpazoBaHusi B azepOaijpkaHckoM s3bike. —M., 1962; T'ymamoB A.I'. TlpobGiemsr
HCTOPUYECKOTO CIIOBOOOpa30BaHUs y30eKCKOro si3bika. ABToped. amcc. ..ja-pa. ¢puion. Hayk. —Tamikent, 1955;
Usmonov S. O‘zbek tilida so‘zning morfologik tuzilishi. —Toshkent, 2010 (1964); A6mypaxmonos F.,
lykypos III. V36ex THIMHMHT Tapuxuii rpammarthkac. —TomkenT: Ykutysun, 1973; Kyukoproes W.K. C¥3
MabHOCH Ba YHHHT BaneHTIHrH. —Tomkent, 1977; Xoxues A. ¥36ex Tuan mopdomnorusicu, MopheMuKacy Ba cy3
SICAJIMITMHAHT Hazapuil Macananapu. —Tomkent: ®an, 2010; HypmonoB A. Tanmmanran acapmap. |l sxummmuk, |
xmnn. —Tomkent: Akagemuamp, 2012; AGmyasusoB A. Y36ek Thiu (OHONOTHACH Ba MOP(HOHOTIOTHACH.
—Tomkent: Yiurysum, 1992; Bepauamuer A. CnoBooGpasyiomme cIoxHbe aDOHUKCH B y30EKCKOM SI3bIKE.
Astoped. muce. ...xana.dutonnayk. —Tamkent, 1970; Toxues E. V36ex tumn mopdemukacu. —Tomkent, 1992;
Maxmynos H. CeMaHTHKO-CHHTaKCHYECKass aCHMMETPHs B MPOCTOM IPEUIOKEHHH Y30€KCKOro si3bIka. ABTOpEd.
aucc. ..Jj-pa. ¢uion. Hayk. —Tamkent, 1984; MupsakyioB T.Y. dopmoobpasyiomue cioxHble adGUKCh B
y30eKCKOM s3bike. ABToped. awmcc. ..kaua. ¢wmion. Hayk. —Tamkent, 1980; Sayfullayeva R., Mengliyev B.,
Bogiyeva G., Qurbonova M., Yunusova Z., Abuzalova M. Hozirgi o‘zbek tili. —Toshkent: Fan va texnologiyalar,
2009; MaxkamoB H. Apmabuii HOpMma Ba IuteoHasM. —TomkeHt, 1988; Dmrazapor XK./I. V36ex Tunmma cy3
TYPKYMJIAQPUHHUHT ¥3apo aloKacH Ba Kyuumu. Ouon. dannapu a-pu ... aucc. aBroped. —Tomkent, 2008; Menrimen
b. TumuynocnukHuHT amanuii mMacananapu —Tomkent, 2020. —b. 89; XKypaboesa M. Addukcan oMOHUMIAPHU
GermianHuar GopMalT Ba CEMAHTHK TIPUHIMILIAPHra Joup / Y36eK THIIIYHOCIUTH Macaianapy. —Tomkent, 1975.
—B. 88-90; Illapunos ®. Y36ex 3aMoHaBmii MOP(OIOrHK HA3APHUSCHHUHT MAK/LIAHHUIIH, TAPAKKUET TeH/ICHIIUAIAPH
Ba uctukOosapu. dunon. haunapu a-pu ... mucc. aBroped. —Tomkent, 2022.

3 Bepmuanner A. CnoBooOpasyromye cioxHble apQUKChl B y30eKCKOM s3bike. Jlucc. ...KaHg. (UIIOJN. Hayk.
—Tamkent, 1970.

4 Mupsakynos T.Y. ®opmoolOpasyromiye ci1oxkHble apPUKChl B y30eKCKOM s3biKe. Jlucc. ...KaHA. (UIOJ. HayK.
—Tamkent, 1980.

® Bysibiruna T.B. ITpo6iemsl Teopuu Mopdonoruueckux Moaenei. —M., 1977.

6 Habuena JI. Y36eKk THIMHHHT TYPIM CATXIApHAa YMyMHIAIMK—XYCYCHIINK IHATCKTHKACHHUHT HAMOGH OVIIMIIY.
—Tomkent: Hlapk, 2005.

7 Pamcrenr .M. BBenenue B antaiickoe sizpiko3Hanue. —M.,1957; Koreuu B.JI. UccnenoBanue mo antaifckum
s3pIKaM. —M.., 1962.

8 Bepuanues A. Cy3 TapkuOH Ba IIAKJI-MabHO HOMyTaHOCHOMTH. —bumkek, 2013.

¥ Toxues E. V36ex tumaa adukcan cunonnmus (hewn 6yitnua). —Tomkent, 1992,
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N.Mahkamovning affiksal pleonazm?, N.Qodirovaning affikslarda
polifunksionallik®, D.Ganiyevaning fe’lning vazifa shakllarida sinkretiklik va
polifunksionallik?, M.Usmonovaning o‘zbek tilida soddalanish,® J.Eltazarovning
so‘z turkumlarining o‘zaro alogasi va ko‘chishi® bo‘yicha tadgiqotlarida bu
masalalar atroflicha yoritilgan. O‘zbek tilshunosligida qo‘shma affikslarga shaklan
o‘xshash, lekin ma’no-mazmun jihatidan ulardan farqli belgilarga ega bo‘lgan
formantlar hamda kengaygan shakllar hagida tadgigot ishimizda’ qayd etilgan.
O‘zbek tili morfologik shakllar tizimidagi kengaygan, analitik va sintetik
shakllarda nomutanosibliklar, morfologik shakllarda tejash tamoyili bilan bo‘g‘liq
nomutanosibliklar singari masalalar maxsus tadgiq etilmagan muammolardan
biridir. Dissertatsiya ishi mana shu jihatdan turkiy hamda o°‘zbek tilshunosligida
morfologiya va morfemika sohalarida bajarilgan tadgiqotlarning mantiqiy davomi
hisoblanadi. Professor N.M.Mahmudovning “O‘zbek tili sodda gaplarida semantik-
sintaktik asimmetriya®® mavzusidagi doktorlik dissertatsiyasi nafagat o‘zbek
tilshunosligi, balki turkiy tilshunoslikda ham nomutanosibliklar borasida muhim
tadqiqot bo‘lganligini alohida qayd etish zarur. Bu ishda mavzuga alogador nazariy
masalalarga alohida e’tibor qaratilgan.

O‘zbek tilshunosligida morfologik shakllar tizimida dualizm, konversiya,
transpozitsiya, morfologik birliklarda tejash tamoyili, morfologik birliklarning
paydo bo‘lishi, ko‘p vazifalilik, shakl va ma’no munosabati, sintetik, analitik,
kengaygan shakllardagi nomutanosiblik masalalari yuqoridagi manbalarda bayon
ctilgan bo‘lsa-da, alohida tadgigot mavzusi sifatida bugungacha to‘liq ko‘rib
chigilmagan.

Dissertatsiya tadqiqotining ish bajarilgan oliy ta’lim muassasasining
ilmiy tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Tadgigot Guliston davlat
universitetining ilmiy-tadqiqot ishlari rejasiga muvofiq “O‘zbek tilshunosligining
dolzarb muammolari” mavzusidagi ilmiy yo‘nalish doirasida bajarilgan.

Tadgigotning magqgsadi morfologik birliklarning paydo bo‘lishi va
rivojlanishi, o‘zaro munosabati, analitik, sintetik va kengaygan shakllarning lisoniy
o‘rnini aniqlash, morfologik birliklardagi nomutanosiblikning yuzaga kelishi va
turlarini ochib berishdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari:

nomutanosiblik tushunchasining lingvistik mohiyati, til belgilariga xos shakl
hamda mazmun nomutanosibligini ochib berish;

1 XKypaGoesa M. Addurcan OMOHHMIAPHH GeNrHIamHUHT (GOpMa Ba CEMAHTHK NPHHIMIUIApUTa 1oMp / Y36ek
TUNIIYHOCIUTY Macananapy. —TomkeHT, 1975.

2 MaxkamoB H. Axa6wuii HOpMa Ba 1uieoHa3M —TomkeHT, 1988.

$ Komuposa H. V36ex twimmaru adduxcmapma nomudynkuuosammmk. Oumon. $aH. HOM3. ... gucc. aBToped.
—Tomkenrt, 2002.

4 Tanmesa J[.A. V36ex Trangarn (ebIHHHT (YHKIMOHAT MAKIIAPHIA CHHKPETHKIHK Ba MOMA(DYHKIHOHAIIINK:
Owuton. ¢paHIapu HOM3OHM... IUCC. aBToped. —Tomkent, 2012.

5 Usmonova M. O‘zbek tilida soddalashish. —Toshkent, 2016.

8 Jnrazapos XK. J[. Y36ek THIMIA C¥3 TYpKYMIAPUHUHT Y3apo agoKacy Ba Kydwwumm: Ounosn. GaHmapu 1-pH ... Jucc.
aBToped. —Tomkent, 2008.

7 Vpanos A. V36ex T KyIIMMYATapy TH3MMHIA MypaKkkab Ba KeHraitran makmiap. ®unon. dan. 6yiinua. danc.
nokT.(PhD) ... qucc. —Tomkent, 2019.

8 Maxmynos H. CeMaHTHKO-CHHTaKCHUECKas ACUMMETPHS B IIPOCTOM IIPEJIOKEHNH Y30EKCKOTO A3bIKa. ABTOpE(D.
aucc. ...A-pa. ¢unon. Hayk. —Tamkent, 1984.



morfologik shakllarda asimmetrik dualizm, konversiya va transpozitsiya
jarayonlarining mavgeyini aniglash;

tejash tamoyili orqali nomutanosiblikning ko‘rinishlarini dalillash;

morfologik shakllar tizimida nomutanosiblikning ko‘p ma’nolilik,
shakldoshlik, ma’nodoshlik va ko‘p vazifalilikda yuzaga chigishini asoslash;

morfologik shakllarning taragqgiyotidagi nomutanosibliklarni tadqiq etish,
agglyutinatsiya va fuziya jarayonlarida nomutanosiblikning yuzaga chigishini
ochib berish;

nomutanosiblikning sintagmalarda diaxron va sinxron ko‘rinishlarini hamda
til sathlari bilan alogadorligini aniglash;

affiksoidlarning yuzaga kelishi bilan bog‘liq nomutanosibliklarning
ko‘rinishlari va xususiyatlarini asoslash;

o‘zbek tili morfologiyasida murakkab: sintetik, kengaygan va analitik
shakllarning  hosil  bo‘lishi, mavgeyi hamda ularning taraqgiyotida
nomutanosiblikning yuzaga chigishini ochib berish.

Tadgigotning obyekti sifatida o‘zbek tili morfologik shakllari: ko‘plik,
egalik, kelishik, erkalash-kichraytirish; zamon, mayl, shaxs-son, daraja, nisbat
ko‘rsatkichlari hamda morfologik shakllarning sintagmatik va paradigmatik
munosabatlardagi mavqeyi, ko‘chishi, tejalishi, fuziyasi, murakkablashuvi olingan.

Tadgigotning predmetini O‘zbek tili morfologik shakllar tizimi
birliklarining tarixiy taragqiyoti va shakliy-ma’noviy o‘zgarishlarini, tejash
tamoyilining turlarini aniglash, ularning fuziyasini, murakkab va kengaygan
shakllardagi nomutanosibliklarni aniglash tashkil etadi.

Tadgiqotning wusullari. Dissertatsiyada giyosiy-tarixiy, chog‘ishtirish,
giyoslash, tavsiflash, tasniflash, umumlashtirish va komponent tahlil, diaxron va
sinxron usullaridan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

egalik, kelishik, son, zamon, shaxs-son, mayl kabi morfologik shakllarning
diaxron va sinxron ko‘rinishlari asimmetrik dualizm, konversiya, transpozitsiya
hamda tejash tamoyillariga ko’ra shakl va mazmun jihatdan nomutanosibligi ochib
berilgan;

morfologik shakllar tizimida nomutanosiblikning ma’no jihatiga ko‘ra ko‘p
ma’nolilik, shakldoshlik va shakl jihatiga ko‘ra ma’nodoshlik, tejash tamoyili,
allomorf, invariantlar hamda vazifa jihatiga ko‘ra ko‘p vazifalilik, ko‘chish yuzaga
chiqishida til rivojining ijtimoiy va ichki gqonuniyatlariga mosligi asoslangan;

agglyutinatsiya va fuziya jarayonlari o‘zbek tili morfologik shakllari rivojida
jtimoiy ong, ijtimoiy tafakkur qonuniyatlari bilan uzviy bog‘liglikda ekanligi,
morfologik birliklarning shakl, mazmun hamda vazifa muvofigligidagi
mutanosiblik diaxronik hamda sinxronik sababga ko‘ra nisbiy ekanligi isbotlangan;

til tizimida affiksoidlarning shakllanishi, tegishli mavqega ega bo‘lishi il
egalari ongida muayyan lingvistik giymatning umumiyligi va farglanishi natijasida
til andozalari qolip, model kabi raqobati bilan bog‘liq jarayonlar ifodasi ekanligi
Azimxon, Nodiraxonim, Jamolxon, akaxon kabi misollar asosida ochib berilgan;

morfologik shakllar tizimida turli sinxron davrlarning birliklari o‘zaro
munosabatda mavjud birliklardan yangi birliklarning hosil bo‘lishi, kengaygan
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shakllar va qo‘shma affikslar struktur jihatdan o‘xshashligi, lekin tarkibiy
gismlarining mazmun jihatidan fargli tomonlarga egaligi “Boburnoma”,
“Muhokamatul lug‘atayn™ kabi tarixiy va “O‘tkan kunlar”, “Abadiyat oralab”
singari badiiy asarlar orgali aniglangan;

tilning hozirgi sinxron tizimida qo‘shma tarkibga ega bo‘lgan analitik morfem
shakllarning miqdori belgilanib, ularning maqomi qo‘shma affikslar, murakkab va
kengaygan shakllar doirasidagi o‘zaro o‘xshashlik va farqli tomonlar tushuncha
maydonlari yoki funksional-semantik maydon tamoyillari asosida sintetik, analitik
shaklardagi nomutanosibliklar dalillangan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

morfemalar paydo bo‘lishida nomutanosibliklar aniglanib, o‘zbek tili
morfologik shakllari tizimida agglyutinatsiya va fuziya qonuniyatining to‘liq
ishlashi haqidagi ma’lumotlar, tavsiya va xulosalar ona tili ta’limi mazmunini
takomillashtirishga xizmat gilishi asoslangan;

dualizm, konversiya va transpozitsiya jarayonlari bilan bog‘liq
nomutanosibliklar morfologik shakllarda amal gilishi isbotlangan;

o‘zbek tilshunosligining morfologiya bo‘limida lug‘aviy birliklarning
taraqqiyot tufayli qo‘shimchalarga aylanish jarayonlari, affiksoidlardagi
nomutanosibliklar ilk bor monografik planda tadqiq etilgan, ularning paydo bo‘lish
usullaridagi nomutanosibliklar isbotlangan;

sintagmalarning  struktur asimmetriyaga munosabati  ko‘rsatilib, til
taraqqiyotida morfem birliklar tarkibidagi o‘zgarishlarning sodir bo‘lishi hamda
morfologiyada tejash tamoyili nisbatan to‘liq amal qiladigan tur va ko‘rinishlari
aniglangan;

tadqiqotimiz natijalariga ko‘ra qo‘shma affikslar, analitik hamda sintetik
shakllar, kengaygan shakllar atamalari gamrov doirasi an’anaviy garash bilan birga
yangi fikr va mulohazalar bilan boyitildi. Ushbu birliklarning umumiy belgisiga
ko‘ra ilmiy va ilmiy-uslubiy qulaylik yaratish magsadida murakkab shakllar
atamasi taklif etilgan.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi  ma’lumotlarning  ishonchli,
fundamental ilmiy-metodik maxsus adabiyotlarga tayanilganligi, avval qo‘lga
Kiritilgan nazariy manbalardan olinganligi, tadgigot natijalarining turli tahlil
usullari yordamida aniglanganligi, nazariy fikr va xulosalarning amaliyotga joriy
etilganligi, uning nazariy konsepsiyasiga mos kelishi bilan belgilanadi.

Tadgigot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati morfemalar paydo bo‘lishi, agglyutinatsiya va fuziya
qonuniyatining to‘liq ishlashi, asimmetrik dualizm, konversiya hamda
transpozitsiya hodisasi, affiksoidlarning yuzaga kelishidagi nomutanosibliklar,
morfologiyada tejash tamoyilining to‘liq amal qiladigan bir qancha
ko‘rinishlaridagi nomutanosibliklar, murakkab shakllarning hosil bo‘lishida
morfem birliklar nomutanosibligi, o‘zbek tilshunosligidagi tegishli talqinlarni
boyitish magsadida ayrim morfologik shakllar, jumladan, analitik, sintetik,
kengaygan shakllar talginlari, shuningdek, bu shakllarning lingvistik
xususiyatlarining ochib berilganligi, natijada morfologik shakllar tizimini
boyitishga xizmat gilishi asoslangani bilan belgilanadi.
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Tadgiqot natijalarining amaliy ahamiyati olingan xulosalardan oliy ta’lim
muassasalarining filologiya va tillarni o‘qitish yo‘nalishi bakalavriyat hamda
magistratura talabalariga “Hozirgi o‘zbek adabiy tili”, “Morfologiya”,
“Morfologiyaga kirish”, “Til tarixi”, “O‘zbek tili morfemikasi” fanlaridan darslik
va qo‘llanmalar yaratishda, maxsus kurs va seminarlar tashkil etishda, ilmiy
tadqgigot ishlarini olib borishda foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadgigot natijalarining joriy gilinishi. O‘zbek tili morfologik shakllar
tizimida nomutanosibliklarni o‘rganish asosida:

morfologik birliklarni aniglash, o‘zbek tili ta’limiy korpusini yaratishda
morfologik shakllardan axborot bazasi sifatida foydalanish imkoniyatini yoritish,
o‘zbek tilining izohli, ensiklopedik lug‘atlaridan murakkab hamda morfologik
kengaygan shakllar axborotlarini olish usuli va vositalarini ko‘rsatish, o‘zbek
tilining morfem lug‘atidan morfemalar tizimidagi agglyutinatsiya va fuziya
munosabatini  ta’limiy korpusda aks ettirish va ma’lumotlar bazasini
shakllantirishda Davlat ilmiy-texnik dasturlari doirasidagi 2020-2022-yillarga
mo‘ljallangan AM — F3-201908172-ragamli “O‘zbek tilining ta’limiy korpusini
yaratish” nomli amaliy grant loyihasida foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2023-yil 15-fevraldagi
01/4-311-son ma’lumotnomasi). Natijada lug‘atlarda yuzaga keladigan ayrim
so‘zlarning yozilishi hamda tarixiy shakllanishi yuzasidan muammolar hal etilgan;

til tarixida so‘zlarning kelib chiqishi, termin va so‘zlarning etimologik
tomonidan ochiqglanishi, o‘zbek tilining tarixiy taraqqiyoti davomida tub so‘zlar va
o‘zlashma so‘zlarni aniqlashda turkiy va sug‘diy so‘zlardan foydalanishda
dissertatsiyaning ilmiy natijalari va materiallaridan Davlat ilmiy-texnik dasturlari
doirasidagi 2017—-2021-yillarga mo‘ljallanib, Alisher Navoiy nomidagi Toshkent
davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetida bajarilgan FZ-2016-0914124453:
“O‘zbek davlatchiligi tarixida sug‘diy til va yozuvining tutgan o‘rni (miloddan
avvalgi II milodiy XII asrlar)” mavzusidagi fundamental grant loyihasida
foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetining 2023-yil 15-fevraldagi 04/1-297-son ma’lumotnomasi). Natijada
tarixiy so‘zlarning kelib chiqishi, morfem birliklarning shakllanishi hamda
rivojlanishi yuzasidan loyiha materiallari boyigan;

yasama so‘zlarning derivatsion xususiyatlari, morfem birliklar tarkibidagi
struktur o‘zgarishlari, affiksoidlar va ulardagi nomutanosibliklar, murakkab va
morfologik kengaygan shakllar hagidagi ilmiy natijalar va materiallardan Davlat
iImiy-texnika ~ dasturlari doirasida  2021-2023-yillarga  mo‘ljallangan
PZ-202004165 ragamli “Umumiy o‘rta ta’limning boshlang‘ich sinf o‘quvchilarida
og‘zaki va yozma nutgiy kompetensiyalarni rivojlantiruvchi elektron platforma
yaratish” mavzusidagi amaliy grant loyihasida foydalanilgan (Alisher Navoiy
nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2023-yil
15-fevraldagi 01/4-312-son ma’lumotnomasi). Natijada loyiha yangi manbalar
bilan boyigan hamda so‘zlarnining kelib chigishi va bugungi holatdagi imlo
me’yoriga mosligi aniglashtirilgan;

morfologik birliklarning paydo bo‘lish yo‘llari hamda turlari, boyish
manbalarini ko‘rsatish va dalillash, funksional transpozitsiya hodisalari yuzasidan

12



ma’lumotlarni qiyoslash hamda morfem birliklarda ko‘chish holatlarni ko‘rsatish,
til taraqqiyotida morfem birliklar tarkibidagi o‘zgarishlarga asoslanib,
morfologiyada tejash tamoyilining o‘rnini ko‘rsatish, kengaygan shakllarning
tarixiy jarayonlari, til tizimidagi o‘rni va ayrim turlarini ko‘rsatish hamda uning
go‘shma affikslardan farqli tomonlarini belgilash haqidagi masalalarning yoritilishi
haqidagi dissertatsiyaning nazariy xulosalaridan “O‘zbekiston” teleradiokanalida
namoyish etilgan “Munosabat”, “Oydin hayot — live” ko‘rsatuvlarining ssenariysini
tayyorlashda foydalanilgan (O‘zbekiston teleradiokanali davlat muassasasining
2023-yil 23-fevraldagi 02-13-303-son ma’lumotnomasi). Natijada ko‘rsatuv
samarasi oshgan, so‘zlarning ishlatilishi va yozilishi borasida yangiliklar
o‘zlashtirilgan.

Tadqgigot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgigot natijalari 13 ta ilmiy-
amaliy anjuman va seminarda, jumladan, 4 ta xalgaro va 9 ta respublika ilmiy-
amaliy konferensiyasida aprobatsiyadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
35 ta ilmiy ish nashr etilgan bo‘lib, shundan 1 ta monografiya, O‘zbekiston
Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasining doktorlik dessertatsiyalari asosiy
ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 21 ta magola,
jumladan, 15 tasi respublika, 6 tasi xorijiy jurnallarda nashr gilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, to‘rt asosiy bob,
xulosa va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Ishning umumiy hajmi
249 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
tadgiqgotning magsad hamda vazifalari, obyekti, predmeti, respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga bog‘ligligi ko‘rsatilgan,
ilmiy yangiligi va amaliy ahamiyati yoritilgan, tadgigotning joriylanishi, nashr
etilgan ishlar va dissertatsiya tuzilishi hagidagi ma’lumotlar ko‘rsatilgan.

Dissertatsiyaning “Morfologik shakllar nomutanosibligining
umumnazariy masalalari” deb nomlangan birinchi bobi to‘rt bo‘limdan iborat.
Bobning “Nomutanosiblik tushunchasining lingvistik mohiyati” deb nomlangan
birinchi  bo‘limida “nomutanosiblik” termini, uning o‘rganilishi, sohalarda
go‘llanishi hagida fikrlar berilgan. Jumladan, nomutanosiblik termini gadimgi
yunon tilida “asimmetriya” (asumetria — “nomutanosiblik”, metrz — “o‘lchov
qilaman™) — simmetriyaga mos emas, simmetriyaning buzilishi yoki yo‘qligi
ekanligi tahlil etildi. Tilda esa tabiiy tilning tuzilishi va ishlatilishining asosiy
xususiyatlaridan birini ko‘rsatuvchi, til birliklari orasidagi munosabat — tuzilishi va
ishlatilishidagi tartib, qonuniyat hamda bir xillikdan og‘ish tarzida tushunildi.

O‘zbek tilshunosligida birinchi bo‘lib gapda shakl va mazmun munosabati,
ular orasidagi asimmetrik dualizm hodisasini keng gamrovda, chuqur ilmiy
saviyada belgilab bergan olim N.M. Mahmudovdir. Olim ayni shu mavzuga
bag‘ishlangan doktorlik dissertatsiyasida gapning nafagat formal, balki mazmun
tomoniga ham e’tiborning kuchayganligini qayd etib, sintaktik nazariyada sintaktik
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birliklarning barcha formal-semantik xususiyatlarini hisobga oluvchi yangi
yo‘nalish — semantik sintaksis paydo bo‘lganligini ko‘rsatadi’.

Morfologik shakllar tizimida nomutanosiblik so‘zda yaxlit gavdalanadi.
Binobarin, so‘z ma’lum bir shaklda ifodalanadi, ifodalangan har ganday so‘z
shaklining kamida bir mazmun uchun xizmat qilishi tabiiy hol. Shakl va mazmun
dualizmi bir-biriga o‘zaro mutanosib yoki nomutanosib bo‘lishi mumkin. Shu
sababli nomutanosiblik shakl va mazmun munosabatida ko‘rinadi.

Nomutanosiblik fagat shaklga emas, ko‘proq mazmun jihatiga tegishli. Sabab
shundaki, so‘z o‘zi ifodalayotgan mazmundan tashgari matn tarkibida go‘shimcha
ma’nolarni ham ifodalaydi. Bu holat morfologik shakllar tizimidagi affikslar
orasida ham sodir bo‘lishi mumkin.

Tilning o‘zgaruvchanligiga ijtimoiy hodisa sifatida qarab, shuni aytish
mumkinki, til birliklari, jumladan, morfologik shakllar ham umumiy mohiyatini
saqlagan holda rivojlanish nuqtayi nazardan ma’no va vazifa jihatdan 0°zgarib,
soddalanish, gayta tagsimlanish va o‘rinlashish jarayonlariga ham “tortilib turadi”.
Bunday tortilishlar, tildagi gayta bo‘linishlar til tizimida vaqtga parallel ravishda
turli holatda va davrda ro‘y beradi. Morfem birliklarning bunday usulda kengayishi
yoki torayishi tildagi yangi morfemalarning ortib borishiga, leksemalar yasalishiga
olib keladi. Natijada esa, tilning dastlabki morfologik shakllari o‘zgaradi va
keyinchalik shakllangan birliklar birinchisiga nisbatan nomutanosiblikni yuzaga
keltiradi.

“Til belgilarida shakl hamda mazmun nomutanosibligi” nomli bo‘limda
nomutanosiblik terminining ishlatilishi, “til belgilarida shakl va mazmun tomonlari
o‘rtasidagi bog‘lanishning uzoglashuvi, umumiy holatdagi nomutanosiblikni
ko‘rsatish uchun ifodalanishi, til belgilarining shakl hamda mazmun
nomutanosibligi masalasi o‘rganilgan.

Tilshunoslik tarixida ikki tomonlama birliklar tartibida ma’noga ahamiyat
bermaslikning ogibati ganday natijalarga olib kelganligi hagida tanigli tilshunos
V.M.Solnsev fikr yuritib, tilshunoslikdagi biror ogim, hatto eng radikal ogimlar
ham ma’noga murojaat qilmasdan ish ko‘rolmaganligini ta’kidlaydi va “Til
shuning uchun tilki, uning birliklari oddiy tovushlar birikmasi (kombinatsiyasi)dan
iborat emas, uning birliklari muayyan mazmunga ega, o‘z tarkibida turli
ma’nolarni qgamraydi, u yoki bu g‘oyani ifodalash gobiliyati mavjud. Semantika
yoki ma’no bu tilning qalbidir3, — deb yozadi. Shu sababli tildagi har bir shakl
ma’lum bir mazmunni ifodalashga yoki mazmun ifodalanishiga xizmat qiladi.
Mazmunning kengayib borishi har bir belgi uchun mos holat bo‘lsa-da,
belgilarning ortib borishi ham yangi mazmunlarni kashf etib boradi.

Belgilarning mazmun mohiyati til tizimidagi o‘rni va rolini belgilab beradi.
Har bir tilda bo‘lgani singari o‘zbek tilida ham bir shaklning kamida bir mazmun
ifodalashi tabiiy hol. Birinchidan, ifodalanayotgan mazmun gamrovi keng bo‘lsa,

! Maxmynop H.M. CeMaHTHKO-CHMHTAKCHYECKAs ACHMMMETPHMS B HPOCTOM IPEIIOKEHHH y30€KCKOTrO SA3bIKa.
Astoped. auc. ... n-pa. punon.Hayk. —Tamkenr, 1984, —C. 6.

2 BosbLIOH SHIMKIIONEMYECKHUH clIoBaph. SI3biko3Hanue. —M., 2000. —C. 47.

3 Comnuer B.M. K Bompocy o ceMaHTHMKe WM A3bIKOBOM 3HaueHMH. — lIpenucnosue k cOopuuky «IIpobiembr
cemantuku». —M., 1974. —C. 4.
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ifodalanmish shakl tilning ixcham, qulayligini ko‘rsatadi va bunda mulogot
maydonidan semiotik maydon gamrovi katta bo‘ladi. Ikkinchidan, mazmunni
ifodalovchi shakllar miqdori ko‘p bo‘lsa, tilni ifodalash imkoni keng bo‘ladi,
o‘rganish va o‘zlashtirish giyinlashadi, mulogot osonlashadi hamda tilning so‘z
bazasi ko‘p bo‘lib, boy til hisoblanadi.

Biz ma’no anglashish holatini ayrim harflarning tushib qolishida ham sezib
turamiz. Chunki anglanishi kutilayotgan mazmun anig bo‘lganida umumiy shakl
qaysi ma’noga Xizmat qilayotgani ma’lum bo‘lib qoladi. Shu sababli ayrim
shakllarning aynan bir ma’noga xizmat qilishi o‘sha mazmun doirasida mutanosib
bo‘lishini talab giladi.

Ma’noning shaklga bog‘ligligi, o‘sha shaklga nisbatan olinishi to‘gri garor
gabul qgilish uchun asos bo‘ladi. Biz uchun ko‘p “iste’mol qilinadigan” biz, siz,
ular olmoshlariga -lar shaklini go‘shganimizda ayrim holatlarda ko‘plikka
nisbatan hurmat anglatishi olmoshlar borasidagi nomutanosiblikni shakllantiradi.
Sizlar shaklidagi siz hurmat ma’nosini, -lar esa ko‘plik ma’nosini anglatadi. Siz
o ‘tiring, siz ham o ‘tiring. Misoldan anglashilmoqdaki, siz olmoshi hurmat uchun
ishlatilmoqda, bunda sen shaklining siz — ko‘plik shakli ma’lum ma’noda o0°z
mavgeyini yo‘qotmoqda. Ya’ni birlik shaklida qo‘llanmoqda. Siz shakli hurmat
ma’nosiga o‘tganligi bois unga ko‘plik shakli gayta go‘shilishi lozim bo‘ladi va
unga sizlar shakli yaxlitligicha ko‘plikni anglatish vazifasini yuklaydi: siz turing,
siz ham turing! Sizlar o tiring. Ko‘plik shakli sifatida e’tirof etilgan siz shakli o‘z
vazifasini gisman yo‘qotib -lar shakliga ehtiyoj sezadi. Bu morfologik shakllarning
ma’no ifodalashiga ko‘ra nomutanosiblikni keltirib chigarmoqgda.

Birinchi bobning uchinchi bo‘limi “Morfologik shakllarda dualizm,
konversiya va transpozitsiya jarayonlari bilan bog‘liq nomutanosibliklar” deb
nomlanadi. Asimmetrik dualizm masalasi sintaksis va mantiq ilmiga doir ayrim
adabiyotlarda ko‘prog gayd etilsa-da, lekin uning tub mohiyati morfologiyada
fundamental tadqgiqot sifatida to‘laligicha ochib berilmagan.

Asimmetrik dualizmning mohiyatidan kelib chigib, morfologik shakllar
tizimidagi erkalash-kichraytirish shakllarida bu holatni kuzatish mumkin. -chak
shakli bilan ifodalanayotgan kelinchak so‘zining mohiyati va mazmuniga e’tibor
garatamiz. Dastlab, kelin + chak morfemalaridagi -chak shakli Kkichraytirish,
so‘ngra erkalash mazmuniga xizmat giladi, keyinchalik bu shakl hurmatlashni ham
ifodalaydi. Tilimizning hozirgi taraqqiyotida erkalash va kichraytirish bir shaklga
yuklanmoqda. Sizga endi bir kelinchak olib bersak. Ko‘ngliga qarab,
kelinchagingizni yoningizda olib yurasiz-da. Misoldan ko‘rinadiki, bir shaklning
turli ma’nolar ifodalay olishi yoki ifodalashi — asimmetrik dualizm morfologik
shakllar tizimidagi erkalash va kichraytirish shakllarida ham kuzatiladi (1.1-rasm).

shakl -chak

mazmun mazmun Kichraytirish erkalash

1.1-rasm. Bir shaklning turli ma’nolarda ifodalanishi.
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Morfologik shakllar tizimidagi -(i)sh, -(u)v fe’lning harakat nomi shakli
mazmunan boshga ma’nolarni ham ifodalashi fanda ko‘p kuzatiladi. Chunonchi,
-(i)sh (borish, kelish, turish, o‘qgish) harakat nomidan tashgari otlashuv asosida
otlar yasaydi. Shakllanish va vazifa nuqgtayi nazaridan otlarga moyillik kuchayib,
funksional transpozitsiya holatida vagtincha otlik xususiyati ortadi. Aslida harakat
nomi otlarga tortilgan fe’l bo‘lib, bir shaklning ikki mazmunga xizmat qilishi
asimmetrik dualizmni yuzaga keltirmogda. Bu yuzaga chigish holati funksional
transpozitsiya orqgali amalga oshadi. M: o ‘gish kitobi, o ‘gish fani, o ‘qish darsi...

-(u)v harakat nomi shakli ham (kechuv, boruv, ishlov, keluv, biluv)
otlashishga moyil. Bu shaklning ham funksional transpozitsiya yo‘li bilan otlarga
o‘tishi kuzatiladi, ayrim holatlarda ot yasovchi magomini oladi. Dastlab otlashuv
yo‘li bilan eshittiruv (eshittiruvga chagirmoq), o‘quv (o‘quv quroli, o‘quv vyili),
uchrashuv (uchrashuv joyi, uchrashuvga chigmoq, Uchrashuv kafesi), kechuv
(kechuv joyi, kechuvdan o‘tmoq), yozuv (yozuv daftari, yozuvi chiroyli / chiroyli
yozuv) kabi misollarda transpozitsiyani kuzatsak, saylov, o ‘quv, gidiruv, ko ‘rsatuv,
qurshov, yozuv kabi so‘zlarda batamom otga o‘tgan shaklini ko‘rishimiz mumkin.

Demak, harakat nomining funksional transpozitsiya yo‘li bilan yasovchiga
aylanishi nomutanosiblikning dualizm ko‘rinishini isbotlaydi.

Tadgiqot natijasida ko‘chishning ikki shakli mavjudligi aniq bo‘ldi:
konversiya va transpozitsiya. Tilshunoslikda konversiya — so‘zlar uchun umumiy
bo‘lgan ma’noning o‘zgarishi orqali yangi ma’noli birliklarni hosil qgiladi. Bu
holatda asosan so‘z turkumi o‘zgaradi, ya’ni bir turkum doirasidan boshga bir
turkum doirasiga ko‘chadi. F.Sharipovning so‘z yasalishi bilan bog‘lig
qarashlarida “o‘zbek tilshunosligida ham morfologiyaning leksikologiya bilan
yaqinligi, aynigsa, morfologik yo‘l bilan — affikslar orgali so‘z yasashda yoki bir
turkumdagi so‘zning boshga turkumga o‘tishida ochig Ko‘rinib turishi”™*
ta’kidlansa, ayrim manbalarda bunga ‘“yasalishning bir turi” deb ham qaraladi.
Shundan kelib chigib aytish mumkinki, ko‘chishdagi mohiyat biror so‘z
turkumining boshga bir so‘z turkumiga o‘zgartirish xarakterida bo‘lishi bu
hodisaning tashqi yasalish ko‘rinishida ekanligini anglatadi. Birog bu jarayon bir
hodisaning avvalgi holatini saglab qolib, boshga holatga o‘tishi — o‘zgarishi
xarakterida emas, balki avvalgi ko‘rinishini saglagan holda yangi ma’noga ham
ega bo‘lishidir. Demak, bu aslida ko‘chish emas, balki boshga tomondan
qaraganimizda, ma’noning kengayishi (ba’zida yasalishi) hisoblanadi.

Birinchi bobning to‘rtinchi bo‘limida “Morfologik birliklarda tejash
tamoyili orgali nomutanosiblikning ko‘rinishlari” masalasi o‘rganilgan.
Ma’lumki, morfologiyada tejash tamoyili bevosita sintagmaga bog‘lig holda
amalga oshadi. Tilda ro‘y berayotgan o‘zgarishlar morfologik shakllar tizimidagi
ayrim birliklarga ham o‘z ta’sirini o‘tkazib, ular tarkibida sintagmatik va
paradigmatik qutb doirasida oz ifodasini ko‘rsatadi. Ayrim shakllarning gisman
o‘zgarishi, ayrimlarining esa tushib qolishi, ayrimlarining soddalikka o‘tib
tublashishi tabiiy jarayon sifatida kechadi. Binobarin, til tuzilishining tafakkur

! Ilapunos ®. Y36ex 3amoHaBuii MOP(OJIOIHK HA3aPHMACHHUHT IIAKIUIAHUIIN, TAPAKKMET TEHJECHIMSIAPH Ba
ucrukooiutapu. ®unos. dpannapu a-pu ... aucc. aroped. —Tomkent, 2022. —-B. 21.

16



mezonlaridan biri bo‘Imish tushuncha bilan bog‘lig bo‘lgan hosilasi, ya’ni so‘z va
unda ro‘y berayotgan tarkibiy o‘zgarishlar jamiyat ishtirokchilari va tilshunoslar
e’tiboridan chetda qolmasligi ayondir.

Morfologik birliklar va morfemikada bunday tejash tamoyillari nisbatan kam
uchraydi. Masalaning ikkinchi tomoni shundaki, morfem birliklarda tejash tamoyili
ayrim hollarda og‘zaki nutqda faolrog ko‘rinadi. Bo‘lim doirasida morfologik
shakllar tizimida tejash tamoyillari bilan bog‘lig bo‘lgan 11 ta holat hagida tadqiq
o‘tkazdik. Shuningdek, tejash tamoyili orgali nomutanosiblikning yuzaga chigishi
isbotlandi.

Morfemani nol forma orgali ifodalash yoki nol formaga teng birlikda
(yashirin) ifodalanishi: bolalar kelishdi(lar), bu kitob gizig(dir), kitob(ni) o ‘gimoq
kabi.

Kelishik morfemalarining gisgarishi orqgali tejash tamoyili yuzaga chigadi.
Bunda ko‘proq uning poetik matn talabi bilan yuzaga chiqgishi kuzatiladi:
tuprog ‘in(ing), men(n)ing kitobim, seni(ng) dalang.

Tovush tushishi tejash tamoyilini shakllantiradi. Fonetik hodisa sifatida fanda
ko‘p o‘rganilgan bu holat tejash tamoyili asosida yuzaga kelgan: o‘g‘(i)lim,
shah(a)rim, ikk(i)ov, olt(i)ov, yett(i)ov kabi.

Morfologik birliklarning abbreviatsiya yo‘li bilan qgisqarishi, ya’ni so‘zning
yaxlit yoki gisman qgisqartirilib yozilishi: BMT, GulDU, MDH, A.N., Z.M.Bobur...

Ko‘makchi (to‘ligsiz) fe’llarning qisqarishi orqali tejash tamoyili yuzaga
keladi. Ko‘makchi fe’llarning, jumladan, to‘ligsiz fe’llarning tejalishi diaxron
hamda sinxron jihatdan: bora+yotib+erdi — bora+yap+di — bor+yapti; borar edi —
borar+di; o‘gi+gan edi — o‘gi+gan+di, borgan emish — borgan+mish kabi
shakllarda uchraydi.

Atoqli otlar (ism va familiyalar)da yuzaga keladigan tejash tamoyili. Xolmat,
Shermat, Mamat, Mamajon, Lutfi, Faxri, Shahri singari ko‘plab ismlarda
kuzatiladi. Xolmuhammad, Shermuhammad, Muhammadjon, Lutfiddin, Faxriddin,
Shahriddin kabi ismlar talaffuzi me’yorlarida imkon qadar qisqarishga intiladi.

Shevalarning talabi bilan tejash tamoyili. Sheva elementlari va og‘zaki nutq
talabi bilan tejash tamoyili amal giladi: olib bor, targalgan, bo ‘Isa singari ko‘plab
so‘zlar op bor (obbor), targagan, bo ‘sa shaklida tejaladi.

Asosga go‘shimchalarning go‘shilishi orgali morfologik birlik tarkibida tejash
tamoyili. Olg ‘a so‘zida qo‘shimchaning asosga go‘shilishi orgali tejash tamoyiliga
ko‘ra old+ga shaklida bo‘lganligini aytish o‘rinli. Bor+ar men ko‘rinishidagi
birikuvdan hosil bo‘lgan boraman shakli tejash tamoyilining shu tamoyili asosida
yuzaga kelgan.

Ikki asosning (so‘zning) qo‘shilishi natijasida tejash tamoyili. Qurugchoy —
quritilgan choy, sho‘rdanak — sho ‘rlatilgan danak, oybolta — oyga o‘xshagan
bolta (oysimon bolta), toshko ‘mir — toshdek ko ‘mir kabi.

So‘zlarda she’riy vazn (notiglik) talabi bilan tejash tamoyili. Birlan(birla) —
bilan— bila — ila — la shakllarining tashqi ko‘rinishi ham shakl jihatidan, ham nutq
momenti jihatidan tejash tamoyiliga kiradi.

Aynan ikki birlikni gisgartirib, birini (yoki har ikkisi teng) ishlatilishi yoki
kuchaytirish, yoki takrorlash evaziga tejash tamoyili. Masalan, -masdan shaklini
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-may shaklida go‘llanishi kuzatiladi: Qaramasdan javob berdi — garamay javob
berdi.

“Morfologik shakllar tizimida nomutanosiblikning yuzaga -chiqishi”
nomli ikkinchi bobning birinchi bo‘limi “Nomutanosiblikning ko‘p ma’nolilik,
shakldoshlik, ma’nodoshlik va ko‘p vazifalilikda yuzaga chiqgishi” deb
nomlanadi.

Nomutanosiblik ma’no jihatiga ko‘ra, shakl jihatiga ko‘ra, vazifa jihatiga
ko‘ra bo‘lishi mumkin. Ma’no jihatiga ko‘ra nomutanosiblik asosan ikki xil
ko‘rinishda kuzatiladi: ko‘p ma’nolilik va shakldoshlik. Shakl jihatiga ko‘ra esa
nomutanosiblik to‘rt holatda kuzatiladi: ma’nodoshlikda, tejash tamoyillarida,
allomorflarda va invariantlarda. Vazifa jihatiga ko‘ra esa ko‘p vazifalilik va
ko‘chish (konversiya va transpozitsiya)da namoyon bo‘ladi.

-lar shakli. Tartibga ko‘ra bir shakl o‘z ma’nosidan boshqa mazmunni ham
ifodalasa, ko‘p ma’nolilik xarakterli shakl hisoblanadi. Ko‘p ma’nolilik esa bir
shaklning boshga mazmun ifodalashiga nisbatan nomutanosiblikni yuzaga
chigaradi.

Otamlar, onamlar kabi so‘zlarda hurmatning ko‘pligi; janoblari, hazratlari —
pichingning ko‘pligi; ko ‘zlar, quloglar — ta’kid bilan bir gatorda miqdorning
ko‘pligi; tillar, yuraklar — ta’kidning ko‘pligi; beshlar, o ‘nlar — chama-taxminning
ko‘pligi; boshlarim og‘ridi birikmasida og‘rigning ko‘pligi singari ma’nolarni
ifodalaydi. Shu asnoda aytish mumkinki, -lar shaklining keyingi ‘“hayoti”
davomida go‘shimcha ma’nolar anglatishi (polisemiya) o‘z ma’nosidan uzoqlashib
ketmagan. -lar shakli har ganday so‘zga qo‘shilganda ko‘plik ma’nosini
to‘laligicha yoki qisman saqlab qoladi. Binobarin, sinxroniyaning talabi
diaxroniyaning zamirida yuzaga keladi. Bu jarayon nomutanosiblikning ko‘p
ma’nolilik xususiyatini ochib beradi.

-m (-miz, -ng) morfologik shakli. -m egalik shakli tashqi tomondan shaxs-son
shakli bilan bir xil. Qaysidir ma’noda shakldosh. Ammo bu shakldoshlik orasida
ichki bog‘lanish saglanib qolgan. Bu shunday alogaki, har ikkisida ham shaxs
ko‘rsatkichiga, har ikkisida ham son ko‘rsatkichiga ega. Demak, bu shakllar tashqi
tomondan bir xil bo‘lganligi bilan ichki tomondan shaxs va sonda bog‘lanadi:
xona+m — bordi+m.

Aslida, affikslar o‘rtasidagi shakldoshlik ko‘p ma’nolilikdan ham kelib
chigadi. Tadqiqotlarda ta’kidlanishicha, “morfemik polisemiya keng targalgan
hodisa. Bu morfemaning polifunksionalligiga bog‘ligdir*®. Bizningcha, ko‘p
ma’nolilikni ko‘p vazifalilikka bog‘lab o‘rganish lozim. Ko‘p ma’nolilik
shakldoshlikka yaqin turadi, ko‘p ma’nolilik o‘rtasidagi aloga uzilib Kketsa,
shakldoshlik yuzaga chigadi.

-m, -imiz, -ng egalik shakllari bir vaqtning o‘zida yoki bir so‘z tarkibida (yoki
bir so‘z turkumi doirasida) boshga-boshqga vazifa bajarmayotganligi sababli bu
holatni ko‘p vazifali deb bo‘lmaydi. -m, -imiz, -ng shakllarni ichki bog‘lanishlarini
hisobga olib, shakldoshlikdan ko‘ra ko‘p ma’noli shakllar deb hisoblash kerak. Bu

1 A6 FynomosnuHr mimuit Mmepocu. 1-5-kuro6map. —Tomkent, 2005-2009.
2 Sayfullayeva R. va boshqalar. Hozirgi o‘zbek tili. O‘quv qo‘llanma. —Toshkent: Fan va texnologiyalar. 2009. —
B.142.
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uch affiks ikki so‘z turkumida turli shakllarning (egalik va shaxs-son) turli
ma’nolariga nisbatan nomutanosibdir. Demak, morfologik shakllar tizimida ko‘p
ma’nolilik ma’noga nisbatan nomutanosiblikni yuzaga chigaradi.

1.1-jadval.
Egalik va shaxs-sonda nomutanosiblikning ke‘rinishi.

o _ Shaxs-son _ _ Shaxs-son

Shaxs |Birlik | Egalik Ko‘plik Egalik )
(o‘tgan z.) (kelasi z.)

I -()m | Xulosa+m | Keldi+m -(Hmiz | Xulosa+miz | Kela+miz
I -(i)ng | Xulosa+ng | Keldi+ng -(i)ngiz | Xulosa+ngiz | Kela+siz
Il -1, si | Xulosat+si | Keldi+ @ -(lar)i | Xulosa+lari | Keladi+ @

Bir paradigmada o‘rinlashgan ikki shaklning parallel ishlatilishi uslubiy
nomutanosiblikni ko‘rsatsa, bir paradigmaning turli shakllar bilan ifodalanishi
shaklning ma’noga nisbatan nomutanosibligini ko‘rsatadi. “... sifatlarning
ozaytirma shaklini yasovchi -ish va -(i)mtir; son so‘z turkumi tizimida jamlovchi
son shaklini yasovchi -ov, -ala, -ovlon sinonim affikslardir: ko‘kish — ko‘kimtir;
beshov — beshala — beshovlon™. Demak, sifatlarda daraja shakli: -ish va -(i)mtir;
sonlarda jamlovchi shakl: -ov, -ala, -ovlon; fe’llarda nisbat shakli: -t va -tir (ishlat
va ishlattir); -dir va -giz (to°ldir va to‘lgiz) ma’nodoshlik asosida nomutanosiblikni
yuzaga chigarmogda. Yugoridagi misollardan kelib chigib aytish mumkinki,
morfologik shakllar tizimida yuzaga kelayotgan ma’nodoshlik — shakllarning bir
ma’no uchun xizmat qilishi morfologik nomutanosibliklarni ko‘rsatib beradi.

Ayrim adabiyotlarda® ko‘p vazifalilikni ko‘p ma’nolilikka aralashtirib
berishadi. Ko‘p vazifalilikda shaklni ikki so‘z tarkibida tekshirish orgali emas, ayni
bir so‘z tarkibida ikki (ba’zan undan ko‘p) vazifani bajara olish asnosida belgilash
lozim. Ko‘p ma’nolilikda esa bir shaklning bir ma’nosi, boshqa so‘zlar tarkibida
boshga ma’nosi ifodalanishi kerak.

Morfologik shakllar tizimidagi -ing shakli shaxs-son va zamon (o°rni bilan
mayl) shakllarida, -gan shakli sifatdosh va zamon shakllarida, -ish shakli nisbat va
harakat nomi shakllarida (so‘z yasovchi vazifasida ham), -man, -san shakllari
shaxs-son va kesimlik shakllarida, -di shakli zamon va shaxs-son shakllarida, -sa
shakli mayl shakli va bog‘lovchi vositasida, -cha kichraytirish shakli (o‘rni bilan
piching shakli: askarcha, shoircha, blogercha) va so‘z yasovchi shakl (o zicha)
(o‘rni bilan o‘xshatish yuklamasi: moshcha agli yo‘q) sifatida, -lar shakli
(fe’llarda) ko‘plik va hurmat shakllarida, -ma shakli bo‘lishsizlik va so‘z takrorini
bog‘lash evaziga so‘z yasovchi (yuzma-yuz, qo Ima-qgo 1, ko ‘chama-ko ‘cha (o‘rni
bilan so‘z yasovchilik: ko‘chma)) shakllarda, -v shakli harakat nomi va so‘z
yasovchi (saylov, o‘lchov) shakllarida ko‘p vazifalilikni ko‘rsatadi hamda vazifa
jihatidan nomutanosiblikni yuzaga chiqgaradi.

! Berdialiyev A., Ermatov I. Hozirgi o‘zbek adabiy tili. —Toshkent: Tamaddun, 2022. -B. 50.
2 Islomov 1. O‘zbek tili geografik terminlarida polifunksionallik // Xalq ta’limi. 2021, 6-son. —B. 56.
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Ikkinchi bobning ikkinchi bo‘limi “Agglyutinatsiya va fuziya jarayonlarida
nomutanosiblikning yuzaga chiqishi” deb nomlanib, unda agglyutinatsiya va
fuziya jarayonlari orgali sodir bo‘lgan nomutanosibliklar o‘rganib chigilgan. So‘z
tarkibi o‘zgarsa, yangi tarkib eskisiga nisbatan nomutanosib bo‘lib qoladi.
Boshgacha qilib aytganda, ikki shakl (diaxron va sinxron jihatlarda) bir mazmunni
ifodalaydi, ammo ulardan biri eskirgan yoki o‘zgargan bo‘ladi.

Morfologik shakllarning asos tarkibiga birikishi natijasida yoki ikki shaklning
birikuvi — agglyutinatsiyasi natijasida nomutanosiblik yuzaga chigadi. Taraqgiyot
natijasida ro‘y bergan o‘zgarish shaklga ta’sir o‘tkazadi va turli holatda fuziyaga
uchrab, tashgi tomondan asl (dastlabki) shakldan boshgasiga o‘tadi yoki boshga
shakl giyofasini oladi. Bunda shakl o°zgarishi bilan mazmun saglanib qoladi,
ayrim holatlarda shakl o‘zgarmay golib, mazmun ifodalamay go‘yadi.

Bu o‘zgarishlar morfologik shakllar tizimida turli holatlarda o‘rinlashadi
hamda turli shakl va mazmun nomutanosibliklarini yuzaga keltiradi. Asos va
morfologik shaklning o‘zaro zich birikishi natijasida yangi asosning hosil bo‘lishi
orgali ravish so‘z turkumlarining ayrimlari vujudga kelgan: -dan shaklining asosga
birikuvidan — birdan, to‘satdan, go‘qgisdan...; -da, -ga shakllarining asosga
birikuvidan — tezda, quyida; birga, jo‘rtaga... Morfologik shakllarning
agglyutinatsiya tufayli asoslar tarkibiga birikib olishi, kelishik shakllarining o‘z
mavgeyini yo‘qotishi hisobiga nomutanosiblikni yuzaga chigarmoqgda.

Shakl va mazmun borasidagi nomutanosiblikning yana bir ko‘rinishi
an’anaviy tartibdagi 1:1; 1:2; 2:1 sxemalardir. Bu sxemalarda mazmun bilan shakl
orasidagi munosabat ifodalanadi. Ya’ni 1:1 shaklning aniq bir farglanuvchi
elementi bir morfemaga mazmun tomonining bir vazifa birligi to‘g‘ri kelishi kerak:
bola-lar, bunda -lar shakl tomonidan 1 ga teng, mazmun tomonidan ham ko‘plik
affiksi 1 ga teng. Bir shaklga bir necha mazmun birligi 1:2 sxemasida (keldilar —
-lar bir shaklga ega bo‘lsa ham, ikki mazmunni bermoqda: 1-ko‘plik, 2-hurmat),
bir necha shaklga bir mazmun birligi 2:1 sxemasi (bormog, borish so‘zlaridagi
-moq, -ish affikslari shakli ikkita bo‘lsa ham, mazmunan bir affiksdir)ga mos
tushadi (2.1-rasm).

bola+lar keldi+lar bormoq : borish
-moq, -ish
-lar -lar
bir ma’no O hurmat ko‘plik bir ma’no

2.1-rasm. Shakl va mazmun nomutanosibligining ifodalanishi.

Fuziya — yangi morfem birikmalar hosil giluvchi jarayon, alohida usul.
Qo‘shimchalar hosil bo‘lishining fuziya usuli bir necha affiksal morfemalarning
o‘zaro zich birikib ketishini anglatadi, bunda qo‘shma affiks tarkibidagi
elementlarning birikib ketishi, to‘g‘ridan to‘g‘ri gismlarga ajratishning mumkin
emasligi, oradagi chegara signallarining yo“qolishi kabi holatlar anglashilib turadi.
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Morfologik shakllar tizimidagi nomutanosibliklarni yuzaga chigarayotgan
affiks + affiks fuziyasi ot va sifatdagi -choq, -log, -gina, /i/msira, -/i/ngira kabi
kichraytirish shakllari ikki va undan ortiq vazifaviy o‘xshash shakllardan tarkib
topgan; -dagi, -moqchi kabi go‘shimchalar esa vazifaviy noo‘xshash gismlardan
tuzilgan. Bunday shakllar o‘zbek tilida fuziyaning keng targalgan ko‘rinishlaridir.
Ko‘rinadiki, bir necha morfemalarning o‘zaro fuziyalanishi uchun o°zak (asos)ning
vazifa jihatidan faolligini yo‘gotishi, aynigsa, oraliq halgalarda keluvchi
morfemalarning o‘z ma’no va vazifasidan uzoqlashishi, shuningdek,
morfemalarning tutashuv nuqtalarida fonetik o‘zgarishlarning ham sodir bo‘lishi
zaruriy sharoitdir.

Agglyutinatsiya turkiy tillardagi grammatik shakllarni hosil qilishning
gadimiy usuli hisoblanadi. Ikki so‘zning birikuvidan yangi birlik paydo bo‘ladi,
hosil bo‘lgan birlik analitik yoki sintetik holatda bo‘lishi mumkin. O‘zbek tilida
ham shunga o‘xshash murakkab morfologik birliklarning yasalish jarayoni mavjud.
Bu hodisa bir vaqgtning o‘zida sodir bo‘Imay, vaqtlar o‘tishi bilan yuzaga keladi.
Agglyutinatsiya hodisasida so‘zlarning boshqga so‘zlardan yoki birikmalardan hosil
bo‘lishi, affiksga aylanishi tillarning o‘ziga xos ko‘rinishini ifodalaydi. Turkiy
tillarga xos jihatlar shuni ko‘rsatadiki, bu jarayon fe’l so‘z turkumi doirasida
ko‘proq amal giladi. Bu holat odatda kesimning rivojlanishida ko‘rinadi. Shuning
uchun fe’llarning analitik shakllari sodda va qo‘shma affikslar miqgdorini
boyituvchi manba hisoblanadi: keltirmakda turur men — keltirmaktaturmen —
keltirmaktadurmen — keltirmakdamen — keltirmogdaman. Keltirilgan misoldan
ko‘rinadiki, agglyutinatsiya hodisasi fe’l so‘z turkumida ko‘proq uchraydi.

Fe’llarda I-11 shaxsda zamon + shaxs-sonning (IIl shaxsda zamon +
zamonning) agglyutinatsiyasidan sintetik shakllar hosil bo‘ladi. Hosil bo‘lgan
sintetik shakl fuziya tufayli ajralmas holatga kelib goladi: bor+yap+man,
bor+yap+san, bor+yap+di (bor+yapti). Zamon va shaxs-sonning fuziyasidan
-yapman, -yapsan, -yapti kabi sintetik shakllar hosil bo‘ladi va bu shakllar
bo‘linmasdan ifoda etiladi.

Bobning “Morfologik shakllar taraggiyotida nomutanosiblikning yuzaga
chiqishi” deb nomlangan uchinchi bo‘limida morfologik shakllar tizimi bilan
bog‘liq taraggiyot, bu jarayonda morfologik shakllarning o‘zgarishlari,
morfemalarning dastlabki morfemaga nisbatan nomutanosiblikni yuzaga chiqarishi
kabi masalalar yoritilgan.

Hozirgi o‘zbek tilidagi morfologik shakllar so‘z yoki affiks tarkibidagi
fonetik o‘zgarishlar tufayli ham nomutanosiblikni yuzaga chigaradi. Bizga
ma’lumki, morfologik shakllardagi fonetik o‘zgarishlarni morfonologiya bo‘limi
tekshiradi. Uning obyekti bo‘lgan bunday o‘zgarishlar so‘zlardagi morfemalar
miqdorining tarixiy jihatdan ko‘rinishlari boshgacha bo‘lishini belgilashda muhim
ahamiyat kasb etadi. Bunday o‘zgarishlar taraqgiyot tufayli sodir bo‘lib, asoslar
go‘shimchalar bilan moslashadi. Moslashish jarayonida ayrim morfemalar shaklan
o‘zgaradi (harf ortadi, almashadi, tushadi) va bu o‘zgarishlar turli

1 ¥36ex Tuu rpammarukacu. | sxkmnn. —Tomkent, 1975. —b. 501-513.
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nomutanosibliklarni yuzaga chigaradi: -ga shakli so‘zning ganday undosh bilan
tugashiga garab -ka, -ga (kirill grafikasida -ra) ko‘rinishida o‘zgarsa, badiiy
uslubning talabi bilan -a (ko‘nglim ko‘nglinga tushdi) shaklida ham go‘llanadi.
Morfologik shakllar orasida ayrim nisbat shakllari ham shu holatda o‘zgarishga
moyil bo‘lib, taraqgiyot bilan bog‘liq holda nomutanosiblikka uchraydi: -dir (-tir)
— yozdir (o‘qittir); -kaz (-gaz) — yetkaz (o‘tgaz) singari. Buni sifatdoshning -gan,
-kan, -gan; ravishdoshning -gach, -kach, -gach; -gusi, -qusi; -guncha, -kuncha,
-quncha; -gani, -kani, -gani shakllarida ham kuzatish mumkin. Morfologik
shakllar taragqgiyotida bunday shakllarning variantlari — allamorflari asos
tarkibidagi so‘nggi undoshga bog‘liq bo‘lib, shaklga nisbatan nomutanosiblikni
yuzaga chigaradi.

Ko‘p ma’nolilikdan shakldoshlikka garab intilish vaqt o‘tgani sari o‘zgarib
boradi va ular orasida bog‘liglik batamom uziladi: uy-ga (jo‘nalish kelishigi
shakli), erta-ga, tekinga (shakl yasovchi), ena-ga (shakl yasovchi), ter-ga(moq)
kabi. Morfemalarning taraqqgiyoti asosida bir shaklning boshga-boshga mazmunlar
iIfodalashi mazmun nomutanosibligini yuzaga chigarmoqda.

Morfologik shakllarning ayrim turlari — ishimiz, ishingiz kabi so‘zlardagi
egalikning I-1l1 shaxs ko‘plik shakllari, tarixan I-1l shaxs birlik shakli -im, -ing
hamda biz, siz olmoshlarining gisgaruvidan (fuziyalashuvidan) hosil bo‘lgan.
Shuningdek, bordim so‘zida birlik, boramiz so‘zidagi ko‘plik shaxs-son
shakllaridagi -miz ko‘rsatkichi ham xuddi shunday qo‘shma affiksdir: -m+iz. Mun
oapam, xunom shakldagi so‘zlar boshga turkiy (tatar) tillarida ham kuzatiladi.
Demak, -m shaxs-sonda birlik shaklda ishlatilgan, -iz esa yuqorida
ta’kidlaganimizdek, kishilik olmoshlarining fuziyasidan hosil bo‘lgan ko‘plik shakl
hisoblanadi. Qiyoslang: ko ‘tardi-ng+iz — ko tardi+ngiz, ko ‘rdi-ng+iz -
ko ‘rdi+ngiz.

Fe’lning sifatdosh shaklidan: -mish (bormish, kelmish — o‘tmish, kechmish);
fe’lning bo‘lishsiz shaklidan: -ma (isitma — to‘g‘rama, bo‘g‘ma); fe’lning nisbat
shaklidan: -(i)I (ko‘rildi — gamal) affikslari taraqgiyot natijasida so‘z yasovchi
magomini hosil gilgan. Endilikda bunday shakllar shakldoshlikni hosil gilmoqda.
Ya’ni bir shakl ikki mazmunga xizmat qilishi evaziga oralaridagi bog‘liglik uzilib
ketgan. Qamaldi, buraldi so‘zlaridagi nisbat shakli hisoblangan -(i)l ham
konversiya yo‘li bilan so‘z yasovchiga o‘tgan: ayir+il — ayril; gama+|l — gamal
singari. Demak, morfologik shakllarda ham ko‘chish yo‘li bilan boshga shakllarni
hosil qilish holati mavjud bo‘lib, bunday holatlar morfologik shakllarning
taragqiyoti bilan bog‘lig bo‘ladi Shuningdek, bunday shakllar dastlabki shaklga
nisbatan nomutanosiblikni yuzaga chigarishga sabab bo‘ladi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Morfologik shakllar nomutanosibligining
ko‘rinishlari va xususiyatlari” deb nomlanib, uning birinchi bo‘limida
“Nomutanosiblikning til sathlari bilan aloqadorligi va xususiyatlari”
o‘rganilgan.

O‘zbek tilida morfologik shakllar nomutanosibligining til sathlari bilan
alogadorligi har doim kuzatiladi. Chunki har bir tilda bo‘lgani kabi, o‘zbek tilida
ham har bir sath boshga bir sathga alogador tarzda ifodalanadi, o‘rganiladi.
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Leksikologiyaning morfologiyaga, sintaksisga alogasi bo‘lgani singari,
morfologiyaning ham so‘z tarkibiga ko‘ra morfemikaga, asos va yasovchilar bilan
yonma-yon tarzda so‘z yasalishiga, so‘zlarning ma’nolari bo‘yicha
leksikologiyaga, semasiologiyaga, grammatik ma’nolarning ifodalanishiga ko‘ra
sintaksisga har doim alogasi mavjud. Bu alogalar o‘ziga xo0s Xususiyatlarda
namoyon bo‘ladi.

Nomutanosiblikning leksikologiya va so‘z yasalishi bo‘limlari bilan alogador
bo‘lgan xususiyatlaridan biri shaklga nisbatan nomutanosiblikdir. Shaklga nisbatan
nomutanosiblik har bir sohada, fanda mavjud. Uning borligi, ma’lum shakldagina
ifodalanadi. Shaklga yuklangan mazmun uning turli belgilarini ko‘rsatadi.
Bizningcha, nomutanosiblik dastlab shaklda paydo bo‘ladi, keyin esa mazmunda
rivojlanadi. Leksik jihatdan so‘zlar shakl va mazmun munosabatida turli
ko‘rinishlarga ega, jumladan, yasama so‘zlar ham. Bunda shakl jihatidan
nomutanosiblikka ega bo‘lish ma’lum bir shaklda namoyon bo‘ladi. Bu holat
leksemalarda ham, so‘z va shakl yasovchi morfemalarda ham kuzatiladi.

Semantikani til yoki uning biron bir birligi orgali ifodalanadigan butun
mazmun, ma’no, axborot! sifatida talgin giladigan bo‘lsak, ayrim so‘zlar tarkibi
bo‘linmas holatga kelib qoladi. Natijada so‘z anglatayotgan mazmun tashqi
tomondan gismlarga ajraladigandek ko‘rinadi: maymunjon (o‘simlik), olmaxon
(hayvon). Maymun-jon, olma-xon kabi ajratib tahlil gilish nomutanosib bo‘lib,
semantik jihatdan ham, morfologik jihatdan ham to‘g‘ri bo‘lmaydi, chunki tashqi
tomondan erkalash shakliga o‘xshaydigan -jon, -xon gismlari va maymun, olma
singari so‘zlari mavjudligi sezilsa-da, maymunjon va olmaxon so‘zlarini maymun
va olmaga alogasi yo‘q. Bu semantik jihatdan nomutanosib bo‘lib goladi.

Yurish, o ‘ynash so‘zlarining ham otlashish asosida hosil bo‘lgan ma’nolari
(garchi yur+ish, o ‘yna+sh tartibida morfologik shakllardan hosil bo‘lgan bo‘lsa-
da) semantik jihatdan yaxlitlashgan (frazemalashuv). Endi ular bildiradigan yangi
mazmun asl mazmunga nisbatan nomutanosib bo‘lib goldi: o ‘ynash — o‘yin-kulgi
gilmog, o‘ynash — sevishib yurmog; yurmog - harakatlanmoq, yurmoq -
sevishmog, o‘ynashmoq. “Binobarin, semantikaning o‘rganish obyekti ham,
asosan, to‘ligq, mustagil ma’noli so‘zlar va gaplarning ma’nolar tizimidir2.
Shunday ekan, shakllarning semantik o‘zgarishi mustaqil ma’noli so‘zlar sifatida
garalishini ifodalaydi. Semantika belgilar o‘rtasidagi munosabatlar hamda ular
nimani anglatishini ifodalasa, o ‘yna+sh va yur+ish kabi morfologik shakllarning
so‘zlar tarkibida o‘rinlashib qolib, yangi mazmun uchun xizmat qilishi
nomutanosiblikning semantika bilan alogadorligini ko‘rsatadi.

Bobning “Morfologik sintagmalarda nomutanosiblikning diaxron va
sinxron ko‘rinishlari” deb nomlangan ikkinchi bo‘limida ayrim morfologik
shakllarning diaxron va sinxron ko‘rinishlari tadqig gilingan. Har ganday
sintagmadagi morfologik shakl(lar) ma’lum paradigmaga asoslangan bo‘lib,
semiotik jihatdan mutanosib yoki nomutanosib bo‘lishi mumkin. Shu sababli

! Mirtojiyev M. Semasiologiya. —Toshkent, 2016, 1-bob. —B. 10-76; Mirtojiyev M. Gap bo‘laklarida semantik-
sintaktik nomutanosiblik. —Toshkent, 2008. —B. 7-194.
2 https://qomus.info/oz/encyclopedia/s/semantika/
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paradigmada mavjud bo‘lgan birliklar semiotikaga bog‘lig holda o‘rganiladi.
Sintagma ko‘rinishidagi mutanosiblik nutq zanjirida ifoda va mazmun sathi
tengma-teng tarzda belgilanishini tagozo etadi, ya’ni ifodalanuvchining mazmun
va shakllar migdori mos keladi. Bu holat ayni damdagi sinxroniyaning mahsulidir.
Ammo diaxroniya sintagmadagi har bir shakini sinchiklab, giyoslab o‘rganishni
tagozo etadi. Bunda ifoda sathi birliklarining mazmun sathi birliklariga nisbatan
miqgdori teng kelmay qolib, turli nomutanosibliklarning yuzaga kelishi holatlari
kuzatiladi.

Turkiy tillarda, jJumladan, o‘zbek tilida bir gancha grammatik kategoriyalarda
go‘shimchalar birdan ortiq grammatik ma’nolarni ifodalaydi: -(i)m (do‘stim) egalik
go‘shimchasi ham I shaxs, ham birlik ma’nosini; -man (to ‘giyman), -k (ko ‘rdik)
shakllari ham xuddi shunday xususiyatga ega: bu morfemalar ham | shaxs, birlik
sonda, | shaxs ko‘plik ma’nolarini anglatadi, ya'ni ifoda sathiga tegishli bir birlik
mazmun sathiga tegishli ikki birlikni aks ettiradi: mayl shakllari ham tarkibida bir
necha mazmun birligini tashib kela olish gobiliyatiga ega: -(a)y (ko‘ray, yuray):
| shaxs, birlik sonda.

O<zbek tilida agglyutinatsiya tufayli mustaqil so‘zlar morfologik shakllar
(paradigmalar) ixtiyoriga tortilib, go‘shimchalarga aylana boradi. Bu jarayon
yuqorida ta’kidlaganimizdek, ko‘proq fe’l so‘z turkumiga xosdir. Chunonchi, -yap,
-yapti, -yotib, -digan kabi affikslar yotib, yotibdi, tur (turg‘on) shakllarining
gisqarishidan hosil bo‘lgan. Bu shakllarda so‘z tarkibining keyingi qismlari
affikslashish jarayonini o‘tagan bo‘lsa, obor (olib bor), ober (olib ber), obchiq
(olib chiqg), obke (olib kel), obko r (olib ko‘r) singari shakllarda so‘z tarkibining
oldingi gismlari ana shu jarayonni boshdan kechirgan. Bunday shakllarning gayta
o‘zgarishida nutq bosimining kuchli ta’siri bor. Mazkur qisqargan shakllar og*zaki
nutg morfemikasi birliklari hisoblanib, ularni shevalarda ko‘plab kuzatish mumkin.
Shu jihatiga ko‘ra diaxron va sinxron ko‘rinishlar ifoda sathi birliklarining
mazmun sathi birliklariga nisbatan o‘zgargan. Bunday o‘zgarishlar morfologik
shakllarda nomutanosiblikni ko‘rsatadi.

Yugqorida ta’kidlaganimizdek, -adi (boradi) kompleksidagi -di “qoldiq” shakl
bo‘lib, uning shaxs-son qo‘shimchalariga hech bir alogasi yo‘q. Quyidagi
morfemalar birikuvi, ya’ni “yotib shakli + shaxs-son affikslari” qo‘shilmasining
gisqarishi hozirgi tilda -yapman, -yapsan, -yapmiz, -yapsiz kabi formantlarni hosil
gilgan bo‘lsa, 111 shaxsda esa qo‘shma affiksni hosil gilgan (-yapti): boryapman,
boryapsan, boryapti; boryapmiz, boryapsiz, boryaptilar. Boryap- (bor+yap-) asos
mavjudligi sababli “bog‘li” shaxs-son go‘shimchalari bilan birikishi uni qo‘shma
affikslar doirasiga yaqinlashtiradi. Yana: bor-gu-m, bor-gu-ng, bor-gusi,
bor-gu-miz, bor-gu-ngiz, bor-gu-lari paradigmasida -gu arxaiklashgan bo‘lishiga
garamay, shaxs-son qgo‘shimchalari tarkibida o°‘z funksional giymatini
yo‘gotmaydi. Umuman olganda, sintetik shakllar nomutanosibligi diaxron va
sinxron Kko‘rinishlarda mavjud ekanligi oydinlashadi: bir ifoda planining ikki
mazmun planida namoyon bo‘lishi nomutanosiblikdan boshga narsa emas.

“Affiksoidlarning yuzaga kelishi bilan bog‘liq nomutanosibliklar” nomli
bo‘limda erkalash va kichraytirish affiksoidlari (-toy, -xon, -jon, -Xo‘a, -0y,
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-poshsha, -mirza, -bek, -qo zi), ularning taraqqiyoti, shakl va ma’no munosabati
o‘rganilgan.

Bizga ma’lumki, affiksoidlar mustaqil so‘zlar sifatida ishlatilgan, o‘z
ma’nosini yo‘qotish evaziga affiks magomini olgan, so‘zlar tarkibida morfologik
yoki so‘z yasash shakllariga nisbatan go‘llanadigan, vazifa jihatidan affiksga
tortilgan birliklarga aytiladi. Ayrim mustaqil so‘zlarning yordamchi so‘zlarga
aylanishi holatlari turkiy tilshunoslikda V.V. Radlov, Yevropa tilshunosligida
E.Sepir asarlarida ko‘rsatib Dberilgan. Bu xususida o‘zbek tilshunosligida
A.Gulomov, A.Hojiyev, Sh.Rahmatullayev, A.Berdaliyev, Y.Tojiyev,
T.Mirzaqulov, J.Eltazarov, A.Pardayev, G.Karimova, Z.lsogovlarning ishlarida
ham fikrlar bildirilgan.

Xon so‘zi mustaqil holatda (ulug‘ xon, xonliklar davri) podshoh ma’nosida
ifodalanadi. Xon mustaqil leksema sifatida paydo bo‘lib, vagtlar o‘tishi bilan
affikslar tomonga garab siljigan. So‘zning bu holatda kelishi so‘z sifatida to‘g‘ri.
Biroq affiksoid sifatida o‘z ma’nosini saqlamagan.

So‘zning dastlabki taraqgiyotida o‘z o‘rnida, leksema ma’nosida Tug luq,
Qutbiddin, Muhammad, Alovuddin singari ismlarda podshoh mazmunini berish
uchun go‘shilib, Tuglug xon, Qutbiddin xon, Muhammad xon, Alovuddin xon
tarzida idodalangan. Taraqgiyotning keyingi bosgichiga kelib esa ismlarga -xon
sifatida go‘shilish urf bo‘lgan. Bu jarayon tezlashgani sari so‘z o‘z xususiyatini
yo‘qotib, affiksga tomon tortilgan va affiksoid magomini olgan. Xon so‘zining
affiks sifatida ham kela olishi mazmunga nisbatan nomutanosiblikni keltirib
chigargan va taragqgiyotning mahsuli sifatida affiksoid magomini olgan. Dastlab
unvonni ifodalagan ushbu affiksoid, keyinchalik nasIni ifodalashga erishgan,
davrlar o‘tishi bilan ko‘plab ismlarga go‘shilib, erkalash shakliga aylangan.
Natijada mustagil so‘z affiksoid tusini olgan. Bugungi kunda bunday affiksoidlarni
morfologik shakllar nugtayi nazardan erkalash shakli sifatida o‘rganamiz.

-xon affiks sifatida erkalash shakli bo‘lganligi bois asl ma’nosidan batamom
uzoqlashib ketgan. Bu affiksoid erkalash bilan birgalikda hurmatlash ma’nosida
ham go‘llanadi, ya’ni xonga qiyoslanib, hurmatlanadi: Azimxon (Ulug xon). -xon
affiksoidining jins ajratish holati, asosan, ayollar ismiga qo‘shilsa, erkaklar ismiga
esa naslni ifodalash, hurmatlash uchun go‘shiladi. Bu affiksoidning xonga tegishli
ayol mazmunida xonim so‘ziga ham alogasi bor. Ayollar ismiga qo‘shilib
Nodiraxonim, Dildoraxonim, Lutfiyaxonim tarzida ishlatilishini ham kuzatish
mumkin. Bu jarayon ismda hurmatlash ma’nosi ortiq ekanligini Kko‘rsatadi.
Jamolxon, Nodirxon, Baxtiyorxon tipidagi ismlarda esa nasabni ifodalash uchun
ishlatiladi. Ya’ni bu ism egalari xonlar avlodidan yoki yuqori lavozimda ishlagan
shaxslar avlodi ekanligi bilan ifodalansa, yana bir turi (ogsuyak) eshonlarga
alogadorlikni kuzatamiz. Juda kam hollarda erkaklar ismida erkalash vazifasini
bajaradi: Hidoyatxon. -xon affiksoidi so‘z ma’nosida, unvonni ifodalash, nasabni
ifodalash, hurmatlash ma’nosida, erkalash ma’nosida har ikki jins vakillari
ismlariga qo‘shilib kela oladi va o‘ziga xos shakliy nomutanosiblikni keltirib
chigaradi.
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Shuningdek, -xon affiksoidi o‘ziga yaqin olish, o‘sha kishiga suyanish
mumkin bo‘lgan, garindoshlar gatoriga go‘shish mumkin bo‘lgan, bordi-keldi qilib
yurgan kishilarga hurmat ko‘rsatish mazmunida ham ishlatiladi. Bunday hollarda
affiksoid turdosh otlarga ham qo‘shiladi: aka+xon, uka+xon kabi. Demak,
Jamolxon so‘zida nasabni, Dildoraxon so‘zida erkalashni, akaxon so‘zida hurmat
mazmunini ifodalaydi va bir shaklning turli mazmun ifodalashiga ko‘ra
nomutanosiblikni yuzaga chigaradi.

Dissertatsiyaning to‘rtinchi bobi “O¢‘zbek tili morfologiyasida murakkab
shakllarning hosil bo‘lishidagi nomutanosibliklar” deb nomlanadi. Bobning
birinchi bo‘limida “Sintetik shakllarning hosil bo‘lishida nomutanosiblikning
yuzaga chiqish” masalasi o‘rganilgan.

Sintetik shakllarning hosil bo‘lishi, tarkibdagi har bir morfema va ularning
ma’nolari, yaxlitlashuvdan so‘nggi mazmunlari asl (genetik) shakllarga nisbatan
nomutanosiblikni yuzaga keltiradi. Shu jihatdan olib qaralganda, sintetik
shakllarning hosil bo‘lishidagi ayrim nomutanosibliklar hagida fikr bildirishni
lozim topdik.

-(miz, -(i)ngiz shakllari. Il shaxs ko‘plikdagi egalik shakllari (ayrim shaxs-
son shakllari ham) -(i)miz, -(i)ngiz ko‘rinishida ifodalanadi. Bu shakllar o‘z
taraqqiyoti va rivojiga ega. Ko‘pchilik olimlar bu taraqgiyotni kishilik olmoshlari
bilan bog‘laydilar.

Masalaning ikkinchi tomoni esa -(i)miz, -(i)ngiz shakllari tarkibi va ulardagi
shaxs va son tushunchalarini belgilab olishda. Adabiyotlar shuni ko‘rsatadiki,
mustaqil so‘zlarda (ismlarda) son ko‘rsatkichi birlik va ko‘plik shaklda
ifodalanadi. Birlik sonda “nol” ko‘rsatkich bo‘lsa, ko‘plik sonda -lar, -iz (qadimda)
shakli bilan ifodalanadi: sovg ‘a — birlik; sovg ‘alar — ko‘plik. Demak, birlik sonda
son ko‘rsatkichi shaklan mavjud bo‘Imaydi. Shu sababli -(i)m, -(i)ng shakllarida
shaklan son mavjud emas, aniqrog‘i nol ko‘rsatkichiga ega. Bu shakllar tashqi
tomondan mutanosib holda fagatgina shaxsni ifodalaydi xolos. Son ko‘rsatkichi
ko‘plikni ifodalashini hisobga olsak, -(i)m+iz, -(i)ng+iz shaklida shaxslarga
go‘shiladi va shakl murakkablashadi hamda nomutanosiblikni yuzaga chigaradi.
llgari fagat I-11 shaxs ifodasini berib turgan shakl endilikda son ko‘rsatkichiga ham
ega bo‘lib, shaxs va son tushunchasi kelib chigadi. Bu xususda professor
Sh. Rahmatullayev shunday yozgan edi: “Egalik affikslari tarkibida odatda avval
shaxs ko‘rsatkichi, keyin son ko‘rsatkichi joylashadi: -m+iz, -ng+iz kabi. Demak,
I, Il shaxs ko‘plik affikslari shaxs ko‘rsatkichi bilan son ko‘rsatkichining
birlashuvidan tarkib topgan™!. Darhagiqat, -(i)miz, -(i)ngiz shakllari tarixda shaxs
va sonning birlashishidan hosil bo‘lgan murakkab — sintetik shakl hisoblanadi.
Bunda son shaklining gayta tiklanishini ham kuzatish mumkin: -(i)nglar, -laring
shakllari kabi. Umuman olganda, -(i)miz, -(i)ngiz shakllari murakkab — sintetik
shakllar bo‘lib, ularning asl mohiyati ikki shakl bir mazmun ifodalash sharti bilan
nomutanosiblik sodir etgan bo‘lsa, mazmunning kengayishi egalik, shaxs-son
semalarining o‘rinlashuvi yangi nomutanosiblik uchun asos bo‘lgan. Bo‘limda

1 ¥36ex Timm rpammatukac. | sxuma. —Tomkent, 1975, —b. 148,
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-niki, -choq, -loq, -gina, -imtir, -gacha, -tacha, -tadan, -larcha, -moqda, -moqgchi,
-digan, -yotgan, -ajak, -adi, -guncha, -gancha, -yapman, -yapsan shakllari tahlilga
tortilib, ulardagi nomutanosibliklar ilmiy asoslangan.

To‘rtinchi bobning ikkinchi bo‘limi “Kengaygan shakllar taraqqiyotidagi
nomutanosibliklar” deb nomlanadi. Murakkab shakllar orasida kengaygan
shakllar o‘ziga xos o‘rin egallaydi. Kengaygan shakllar tashqi tomondan sintetik
shakllar (qo‘shma affiks)larga o‘xshab ketadi. Kengaygan shakllar bilan qo‘shma
affikslar orasida muhim tafovutlar bor. Masalan, qo‘shma affiksning ma’nosi
tarkibidagi qismlar (-im+iz, -ni+ki, -im+tir, -gatcha, -tat+cha) ma’nosining
yig‘indisidan iborat bo‘lishi, shuningdek, yangi bir ma’no hosil qilishi (-imiz,
-niki, -imtir, -gacha, -tacha) lozim. Kengaygan shakllarda esa bir qismning
alohidaligi bilinib turadi: bunda sintetik shaklning qismlari zichlashib, semantik
yaxlitlashib, ajralmas holga kelib golgan bo‘lsa, kengaygan shakllarda gismlar hali
zichlashmagan, yaxlitlashish kuchsiz, gismlar orasidagi aloga
mustahkamlanmagan, kuchaytiruvchi, go‘shimcha ma’no beruvchi gism bilan
kengaygan bo‘ladi: -ayin, -ingizlar, -ibon kabi. Bu xil shakllarning yuzaga kelishi
so‘zning oxiri boshlanish gismiga nisbatan qisqarishga moyil ekanligini ko‘rsatadi.

-inglar shakli. Tarixiy taraqgiyot bosqgichlarida turli asos morfemalar va
affikslar ma’lum darajada rivojlanadi, o‘zgaradi. Bu taraqqiyot til birliklarining
o‘zgarishi (ma’nosi, vazifasi va shaklining kengayishi, torayishi)ga sabab bo‘ladi.
Morfologik shakllarning bunday shakl va mazmun munosabati uzoq tarixiy
jarayonlarning mahsuli hisoblanib, tilda shaklga nisbatan nomutanosibliklarni
ko‘rsatadi.

A.Kononov ma’no va vazifasi o‘xshash qo‘shimchalarning yangi butunlik —
qo‘shma affiks tarkibiga yaxlitlanishi yoki ma’no-vazifasi susaygan affiksga xuddi
shu ma’no-vazifadagi mahsuldor affiksning orttirilishi turkiy tillar, oltoy tillari,
umuman, dunyo tillarida keng tarqalgan hodisalardan biri ekanligini ta’kidlagan
edil. Haqgigatan, bunday kengayish turkiy tillarda, shu jumladan, o‘zbek tilida
qadimdan keng tarqalgan hodisadir. Buni buyrug-istak maylining II shaxs ko‘plik
va birlik shakllarining paydo bo‘lish tarixi va o‘zaro munosabatida ko‘rish
mumkin. Turkiy tillar qatorida o‘zbek tili tarixida ham ushbu mayl II shaxs
ko‘pligi uchun -nglar, -ngiz, -ngizlar qo‘shimchalari keng ishlatilgan.

Fe’llarda buyrug-istak mayli hisoblangan -inglar shakli Il shaxs ko‘plikni
ifodalaydi: bolalar, vazifani bajaringlar. Sintagmada berilgan -inglar shakli ma’no
va mazmun holatiga ko‘ra mutanosib ifodalanadi. Ya’ni mazmun nuqtayi nazardan
Il shaxs tomonidan berilayotgan buyrug-istakni shu shakl yuzaga keltirmoqda.
Masalaga boshga tomondan garalganda esa, ayni shu mazmunni buyrug-istak
maylining 11 shaxs koplik -ing shakli ham ifodalaydi: bolalar, vazifani bajaring.
Bu holatdagi -ing shakli ham ma’no va shaklda mutanosibdir. Agar ikki shakl
(-inglar va -ing) ham bir mazmunga xizmat gilsa, bunda ikki shakl birligiga bir
mazmun birligi to‘g‘ri kelib, shakl nomutanosibligini hosil giladi. Chunki aynan

1 Kononos A.H. O npupo/ie TIOPKCKO# arrmoTuHanuy // Borpocs! s3biko3Hanus. 1976, — Ned, —C. 8.
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bir mazmunni ifodalayotgan ikki shakl bir-biridan gaysi jihati bilandir farg giladi.
Ikki shaklIni ajratib turadigan yagona jihat bu -lar shaklidir.

Ayrim shakllar o‘zlarining vazifasini kuchli egallash magsadida o‘zlari bilan
mazmunan mos keladigan bir shakini olib kengayadi. -ing mayl shakli ham hurmat
mazmuniga tortilib, ko‘plik mazmuni susayib borayotganligi uchun Il shaxs
ko‘plikni mustahkamlash va tiklash magsadida yana bir ko‘plik shakli bilan
kengayadi. Natijada biz bilgan -lar ko‘plik shakli -ing mayl shakli bilan birikib,
0°Z mavgeyini gisman yo‘qotadi va maylni kuchaytiruvchi, ta’kidlovchi unsuriga
aylanadi. Bu yerda -lar morfemasi faqatgina kuchaytiruvchi, ta’kidlovchi emas,
ko‘plik sifatida ham e’tirof etsak, -ing ko‘plik mayl shaklida pleonazm yuz bergan
deyishga asos bo‘ladi.

Agar -ing mayli ko‘plik sonda emas, hurmat mazmunida yakka shaxsga
garatilgan bo‘lsa, bunda “-lar’ning keragi bo‘lmay goladi. Otaxon, o tiring(lar?).
Demak, fe’llarning buyrug-istak mayli hisoblangan -ing shakli Il shaxsda -lar
ko‘plik shaklini olib kengayadi: -inglar — keling, do ‘stlar; do ‘stlar, kelinglar kabi.
Bu kengayish asl shaklga nisbatan shakliy nomutanosibdir: boring — boringlar.

Shuningdek, bo‘limda -(i)ngiz, -(i)ngizlar, -sinlar, -(a)yin mayl; -sizlar shaxs-
son, -ovlon jamlovchi son shakli, -xonim erkalash-kichraytirish shakli, -(i)bon;
-moqlik, -(i)shlik; -ganlik kabi fe’l shakllari ham o‘rganilgan bo‘lib, kengaygan
shakl sifatida nomutanosibliklarning yuzaga chigarishi ilmiy asoslab berilgan.

Bobning “Analitik shakllarda nomutanosiblik” nomli so‘nggi bo‘limida
analitik shakllarning hosil bo‘lishi, taragqgiyoti va bu taraqgiyot natijasidagi
nomutanosibliklar tadqiq etilgan. Turkiy tillar va o‘zbek tili tarixida ayrim sintetik
shakllar o‘rniga analitik shakllar, aynigsa, ko‘makchi fe’llarning faollashganligi
go‘shma affikslarga o“xshash, birog mustaqil til birligi — analitik shakllarni yuzaga
keltirgan.

Tildagi bunday o‘zgarishlar ma’lum ma’noda fanga kiritilishi, shuningdek,
ularning o‘rni va mavgeyini belgilash lozim. Analitik shakllar tashgi tomondan
maylga, ravishdoshga, sifatdoshga o‘xshash shakllar bilan mustaqil so‘zga
o‘xshash birliklar (ko‘makchi fe’llar, to‘ligsiz fe’llar) birikividan tashkil topgan
murakkab shakllardir. Chunki analitik shakl tarkibida ravishdosh va sifatdosh o‘z
vazifasini bajarmaydi va shakIni asosga bog‘lash, tutashtirish rolini o‘taydi.
Analitik shaklning ikkinchi gismi bo‘lib keladigan mustaqil so‘zga o‘xshash
birliklarni fe’llik, umuman, so‘z vazifasi yo‘qolgan bo‘ladi.

Agar (o°‘gib chigmogda -chigning) chiq fe’lini mustaqgil so‘z deb olsak,
mustaqil so‘zning uchta talabini bajarishi lozim. Ko‘makchi fe’llar esa mustaqil
ma’no anglatmaydi, so‘rogga javob bo‘lmaydi, gapda mustaqil vazifa bajarmaydi.
Shu sababli bunday birliklarni vazifadosh ko‘makchi deb nomlash to‘g‘ri bo‘ladi.
Masalaning ikkinchi tomoni analitik shakllar yaxlit bir ko‘rinishda asosga qo‘shilib
kelishini inobatga olib, morfologik shakllar deb yuritilishi magsadga muvofiq
bo‘ladi. Chunki analitik shakllar tarkibidagi ko‘makchi fe’llar endi affiksoidlarga
o‘xshab, affiksga tortilgan birliklardir.

-y ket- shakli. O‘zbek tili morfologik shakllar tizimida murakkab shakllarning
analitik shakllar turi ancha keng targalgan. Ular orasida o ‘ylay ketdi, o ‘gqiy ketdi,
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so ‘zlay ketdi sintagmalaridagi -y ket- analitik shakli ham mavjud. Harakatning
davomiyligini, to‘xtamay bajarilayotganligini ifodalashga xizmat giladigan bu
analitik shakl tarkibi ikki qismdan iborat (har ganday analitik shakl tarkibi doimo
ikki gqismdan iborat bo‘ladi). Birinchi gism -y ravishdosh shakli, istak mayli shakli,
ikkinchi qismi ketmoq fe’lining mazmunini beruvchi shakl. Birinchi gismda
ravishdoshlik vazifasini yo‘qotgan -y shaklida istak mayli o‘z mavqgeyini saqlab
golgan. Ko‘p vazifalilikdan bir ma’nolilikka o‘tgan. Natijada shaklning mazmun
anglatish jihati susayib, ma’noga nisbatan nomutanosiblik yuzaga kelgan: 1:2
ko‘rinishidan 1:1 ko‘rinishiga kelgan. Ilgari ikkita mazmunga Xxizmat gilayotgan
bir shakl endilikda bir mazmun ifodalaydigan bo‘lib qolgan. Ikkinchi gismi ketmoq
fe’li bilan ifodalangan. Analitik shakl tarkibida ketmoq fe’lining mazmuni
batamom yo‘qolib, mazmun anglatmaydigan gismga aylanib, analitik shaklning
asosly vazifasini bajaruvchi birlikka aylangan. Natijada ma’no anglatish
vazifasidan mahrum bo‘lgan shakl 1:0 giymatda ma’nosiz qismga aylangan.
Demak, ketmoq fe’li shakl jihatdan bor bo‘lib, mazmun jihatdan giymatga ega
bo‘lmay qolishi shakl va mazmun nomutanosibligini ko‘rsatadi. Natijada ikki
birlik (-y ravishdoshi va ketmoq fe’li) yaxlitlanib analitik shaklni hosil gilgan: -y
ket- — talabalar testlarni ishlay ketdi, ustoz ma’ruzani o‘qiy ketdi kabi. Endi hosil
bo‘lgan analitik shakl ilgari ifodalagan mazmunlariga nisbatan nomutanosib bo‘lib
goldi. Shuningdek, ikki shakl bir mazmunga xizmat qilish holati bilan 2:1
ko‘rinishida yangi nomutanosiblikni yuzaga chigaradi.

Shuningdek, tadgigotda -a ol-, -a ber-, -a boshla-, -a kel-, -a ket-, -a ko r-, -a
gol-, -a tur-, -a chig-, -a bil-, -a yoz-, -a sol-; -gudek qil-; -gan emish... kabi 63 ta
analitik shakl aniglangan va ular tahlil gilingan.

XULOSA

1. Morfologik shakllarning semantik gamrovi nafagat miqgdor, balki sifat
jihatdan ham kengayib boradi, ma’lum bir ma’noning yetarli darajada funksional
shakllanishi, o‘rnini  bosuvchi boshga bir shaklning mavjudligi turli
nomutanosibliklarni yuzaga chiqaradi. Tafakkurda ma’no anglanishi jarayoni
o‘ziga mos shaklni tanlaydi, nominativ grammatik ehtiyoj muayyan shakl
vositasida til mazmun tomonini yangi lisoniy birliklar bilan boyitadi, yangi
mazmun tufayli morfologik shakllar tizimida nomutanosiblik paydo bo‘ladi.
Morfologik shakllarda mazmun keng va ko‘p gamrovli bo‘lib, shaklga garaganda
tez o‘zgaradi.

2. Dualizm belgilar o‘rtasida yuz beradi: belgi va uning ma’nosi to‘lig mos
kelmay goladi. Chunki bitta belgi har doim bir nechta semantik vazifani bajaradi
va bitta ma’no har doim bir nechta belgi orqali ifodalanadi. O‘zbek tilida shakl va
mazmun —1:0, 1:1, 1:2..., 2... :1 ko‘rinishlarida bo‘ladi.

3. Morfologik shakllarda ham ko‘chish: konversiya va transpozitsiya
jarayoni yuz beradi. Bu so‘zga biror shakl qo‘shilishida yaqqol kuzatiladi, aynan
bir shakl transpozitsiya hodisasi bilan yangi ma’nolarni ifodalashi mumkin.
Natijada belgining ma’no tomoni kengayadi, shakli esa asl holatini saglab goladi.
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Transpozitsiyada shakl saglanishi evaziga yangi ma’no hosil bo‘ladi: yasalish
obyekti mavjud bo‘Imaydi. Ko‘chish masalasi morfemalar tarkibida ham mavjud
bo‘lib, bugungi kunda ham amal qilayotgan hodisa hisoblanadi. Funksional
transpozitsiya esa bugungi kunda so‘z turkumlari doirasida amal qilib, morfemalar
sathida kam kuzatiladi.

4. Morfologik shakllar tizimida tejash tamoyili to‘liq amal giladi va u bilan
bog‘lig bo‘lgan holatlar kuzatiladi, chunonchi, ularni o‘n bitta ko‘rinishda
tavsiflash mumkin. Bunda tejash tamoyillari turli xil nomutanosibliklarni yuzaga
chigaradi.

5. Nomutanosiblik ko‘p ma’nolilik, shakldoshlik, ma’nodoshlik va ko‘p
vazifalilikka alogador hodisa bo‘lib, morfologik shakllar tizimida ham yuzaga
chigadi. Nomutanosiblik shaklning ma’no jihatiga, shakl jihatiga, vazifa jihatiga
ko‘ra yuzaga keladi. Ma’no jihatiga ko‘ra nomutanosiblik asosan ikki xil
ko‘rinishda kuzatiladi: ko‘p ma’nolilik va shakldoshlik. Shakl jihatiga ko‘ra esa
ma’nodoshlikda, tejash  tamoyillarida, allomorflarda va invariantlarda
nomutanosiblik kuzatiladi. Vazifa jihatiga ko‘ra esa ko‘p vazifalilik va ko‘chish
(konversiya va transpozitsiya)da namoyon bo‘ladi.

6. Morfologik shakllarda ko‘p vazifalilik shaklni ikki so‘z tarkibida
tekshirish orgali emas, ayni bir so‘z tarkibida ikki (ba’zan undan ko‘p) vazifani
bajara olish asnosida belgilash lozim. Ko‘p ma’nolilikda esa bir shaklning boshga-
boshga so‘zlar tarkibida turli ma’nosi ifodalanishi kerak. Morfologik shakllar
agglyutinatsiya va fuziya jarayonlarida nomutanosiblikni yuzaga chigaradi.
Taraqgiyot natijasida genetik shaklning hozirgi shaklga nisbatan nomutanosib
bo‘lib golishi, shakl jihatidan ham, mazmun jihatidan ham kuzatiladi.

7. Affikslarning kelib chiqishi va boyishi fagat mustaqil so‘zlar bilan bog*liq
emas. Mustaqil so‘zlarning ayrimlari vaqt o‘tishi bilan affikslarga aylanadi.
Affikslarning ham ba’zilari fuziyaga uchrab mustaqil so‘z tarkibiga singib ketishi
mumkin. Fuziyaga uchragan morfemalar dastlabki ma’nolaridan uzoqlashib, ayrim
hollarda ular orasidagi aloga batamom uzilib, yangi morfemalarni hosil giladi va
natijada asl shakl bilan nomutanosib bo‘lib goladi.

8. Har ganday shakl kengayib borar ekan, o‘z mazmunini saglagan holda
torayishga, gisgarishga intiladi. Yangi yasalma tarkibida fuziyalangan morfema
o‘zining sobiq, genetik ma’nolaridan ajraladi, bu o‘rinda gismlarning keyingi, real
ma’nosi ustun chigadi. Genetik ma’no yangi ma’noga nisbatan, yangi shakl oldingi
shaklga nisbatan nomutanosib bo‘ladi.

9. Morfologik shakllar taraqgiyotida bir shaklning boshga mazmun ifodalab
qolishi ma’noga nisbatan nomutanosiblikni yuzaga keltirsa, bir shaklning boshga
shaklga o‘tishi shakl jihatidan nomutanosiblikni yuzaga keltiradi. O‘zbek tilida
morfologik shakllarning yuzaga kelishi, taraqgiyoti, boyishi, bir necha
affikslarning qo‘shilishi, ayrim mustagil so‘zlarning vaqt o‘tishi bilan affiks holiga
kelib golishi, morfologik shakllarning konversiyasi, bir morfemaning imkoniyatlari
kengayishi, ko‘makchi fe’llarning affiksga tomon siljishi, bir morfemaning bir
necha variantlarda go‘llanib, ajralishi turli nomutanosibliklarni yuzaga chigaradi.
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10. Sintagmalarda ifoda tomoni birliklarining mazmun tomoni birliklariga
nisbatan miqdori teng kelmay qolsa, turli nomutanosibliklarni yuzaga keltiradi.
Morfologik sintagmalarda nomutanosiblikning diaxron ko‘rinishi mavjud bo‘lib,
bu jarayonlar garatgich kelishigi shakllarining ikkita, tushum kelishigi
shakllarining ikkita, jo‘nalish kelishigi shakllarining to‘rtta, chiqgish kelishigi
shakllarining ikkita variantliligi sababli yuzaga keladi.

11. Shakllarning murakkablashuvi natijasida hosil bo‘lgan analitik shakllar,
sintetik shakllar, kengaygan shakllarning tarkibi bugungi kunda yaxlit o‘rganilib,
asli mohiyatiga nisbatan nomutanosib bo‘lib golgan. Tildagi affikslarning genetik
taragqiyoti ularning go‘shilishi yoki soddalanishi mumkinligini ko‘rsatadi. Ayrim
shakllar so‘zning tarkibida ifodalayotgan ma’nosidan turli darajada uzoqlashishi
yoki ma’no kuchayishiga tortilishi mumkin. Morfologik sintagmalardagi bu
holatlar o‘z navbatida so‘z ifodalayotgan ma’noga ta’sir ko‘rsatadi. Natijada
iIfodalovchi va ifodalanuvchi o‘rtasida turli nomutanosibliklar yuzaga keladi.

12. Bir shaklning so‘z sifatida ham, affiksoid sifatida ham Kkelishi, bir
affiksoidning shakl yasovchi va so‘z yasovchi bo‘lib kelishi, shakl yasovchi bir
affiksoidning ham hurmat, ham erkalash mazmunida kelishi mazmuniy
nomutanosiblikni yuzaga keltirsa, ikki affiksoidning bir mazmunga xizmat qilishi
ma’nodoshlik asosidagi shakliy nomutanosiblikni yuzaga keltiradi. Mustaqil
so‘zlar morfem birliklar gatoriga garab siljishi natijasida o‘z ma’nosini gisman
yoki to‘laligicha yo‘qotadi. Natijada asl so‘z ifodalayotgan mazmun keyin paydo
bo‘lgan birlikka nisbatan nomutanosib bo‘lib qoladi. Affiksoidlar shakl kengayishi
va so‘z yasalishida faol ishtirok etib, ular asos va lug‘aviy shakl jihatdan, shakl va
mazmun jihatdan turli nomutanosibliklarni yuzaga chigaradi.

13. Murakkab shakllar orasida sintetik shakllar (ular tilshunoslikda formantlar
deb ham yuritiladi: analitik va sintetik formantlar) ikki va undan ortiq gismlarning
hosilasidan, yaxlitlashishidan paydo bo‘ladi. Sintetik shakllarni ma’noli qismlarga
bo‘lish mumkin bo‘lsa-da, paradigma nugtayi nazardan yaxlit shakl ko‘rinishda
olib qarash, yaxlit shakl sifatida tahlil qilish lozim. Shaklning mazmunga,
mazmunning shaklga bo‘lgan munosabati birliklar orasidagi bog‘lanishni
mustahkamlab, uzilmas holatga olib kelgan. Morfologik shakllarning birikuvi
soddalariga nisbatan nomutanosib bo‘lib, yaxlitlashishgan holatda ifodalanadi.

14. Kengaygan shakllarda har bir qismning alohidaligi bilinib turadi: bunda
murakkab shaklning qismlari zichlashib, semantik yaxlitlashib, ajralmas holga
kelib qolgan bo‘lsa, kengaygan shakllarda qismlar hali zichlashmagan,
yaxlitlashish  kuchsiz, qgismlar orasidagi aloga  mustahkamlanmagan,
kuchaytiruvchi, qo‘shimcha ma’no beruvchi qism bilan kengaygan bo‘ladi.
Affikslar mazmunni saglangan holda bir shaklning kengayishi hisobiga shakliy
nomutanosiblik yuz beradi. Oldin paydo bo‘lgan shakl keyingisiga nisbatan
nomutanosib bo‘lsa, kengaygan shakllar sodda shaklga nisbatan nomutanosib
bo‘ladi. Bir necha shaklning bir mazmun idodalashi yoki bir shaklning bir necha
mazmun ifodalashi hisobiga mazmun nomutanosibligi kuzatiladi.

15. So‘z tarkibida ma’lim tartiblar asosida o‘rinlashgan analitik shakllar
ma’lum bir qoliplar asosida yuzaga keladi: ravishdosh+ko‘makchi fe’l,

31



sifatdosh+ko‘makchi fe’l kabi. Har ganday analitik shakl nechta morfemadan
tarkib topmasin, doimo ikki gismga ajraladi. Shakllanish nuqtayi nazardan
mazmun bilan 2:1, 3:1 nisbatdagi nomutanosiblik kuzatilgan bo‘lsa, ma’no
jihatdan doimo 2:1 ko‘rinishdagi nomutanosiblikni yuzaga keltiradi va
shakllarning miqgdori nechta gismdan iborat bo‘lmasin, mutanosib ravishda bir
mazmunga xizmat giladi.
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BBEJIEHUE (anHoTauus Auccepranuu JokTopa Hayk (DSc))

AKTYaJlbHOCTH M HE00X0AMMOCTH TeMbl AuccepranMu. B MupoBom
A3BIKO3HAHUM BO3PACTAET MHTEPEC K MHOTO3HAYHOCTH, MOJU(PYHKINOHAIBHOCTH,
CMHOHMMUYHOCTH, OJIM30CTH MO (QopMme, MPOTUBOPEUUBOCTH MOP(POIOTHUECKUX
€MHHULl B TIOPKCKOM s3bIKO3HAHUU. CO BPEMEHEM U3MEHSIOTCS (DOPMBI U CMBICIIBI
Mopgosiornueckux (Gopm B s3blkax. B 3TOM cMbicie B cucTeMe 3THX €AWHUIL
BO3HUKAET HECOOTBETCTBUE MEXIY (QOpMOM U colaepKaHHeM. AKTyalbHOE
3HAYEHHE NPHUOOPETAIOT TaKUE BOIPOCHI, Kak AacCUMMETpUsl — TEPMHUH
HECOOTBETCTBUS M €T0 MHTEPIPETAINH, HECOOTBETCTBUE (DOPMBI U COEPKAHUS B
A3BIKOBBIX 3HAKaX, €ro CBSI3b C CEMAaHTHUKON M JIEKCUKOJOTMEW B Mapagurme,
COTIEPHUYECTBO MOJIEJCH S3bIKa, aCHMMETpHs B 00pa3oBaHUU MOP(OIOTHIECKHX
(dopM, acuMMeTpus, CBSI3aHHAs C SIBICHHUSAMHU arrilOTHHALMK U (Qy3uH, a TakxKe
aCUMMETPHS B CIOKHBIX (popmax.

B MHpOBOM SI3BIKO3HAHUM OCYIIECTBIISIFOTCS MCCIIEIOBAHUS, NOCBSALICHHBIE
OTIPE/ICNICHUIO CMBICIIA U 3a/1a4 MOP(OIOTHYECKUX €ANHHULL, U3MEHEHUS UX (POPMBI
B MCTOPUKO-TPAJAULIMOHHOM, CPaBHUTEIBHO-COIIOCTABUTEIBHOM, IUAXPOHHOM U
CUHXPOHHOM, CHCTEMHO-CTPYKTYPHOM M AaHTPONOLICHTPUYECKOM  aCIEKTaX,
KOTOpBIE SBJSIOTCS LIEHTPAIbHBIMU MpoOJIeMaMu HccieoBaHnil. B coBpemeHHOM
A3BIKO3HAHUH, B KOTOPOM Bce Oojiee yTBepXKAaeTcs 3Ta Hujaes, NpuodpeTaer
aKTyaJIbHOCTh OINPEJCICHUE HAa OCHOBE TEKCTAa MCTOPUYECKUX HCTOYHHUKOB
(dopMHpoBaHUA MOPQOJIIOTHUECKUX E€IUHUL, UX H3MEHEHUS B HCTOPHYECKOM
Pa3BUTHH, IPUOOPETEHHSI UMU YCTOMUMBOTO MECTa B paszesie MOp(HOJIOTHH S3bIKa,
pa3IMYHOM OMMO3UIMU TOCTPOCHUS MOP(EMHBIX €IWHHUL, B TOM YHCIIE
CUHTETUYECKUX, AHAIMTUYECKUX, PACIIMPEHHBIX (OPM, MNPUHIIUIIOB SKOHOMHUU
GopM, CBA3b HECOOTBETCTBHUA C MHOIO3HAYHOCTBIO, CXOXKECThIO (opMm,
CUHOHMMHUYHOCTBIO 1 MHOTO(YHKIIHOHATBHOCTHIO.

B nameil crpaHe ocCylecTBISIOTCS KOpeHHbIe pedopMbl BO Bcex cdepax
COLIMAJIbHOM WU3HU. B 4aCTHOCTH, B HACTOSIIEE BpPEeMs, UCXOAS U3 COLMAIbHOMN
KHU3HU Y30€KCKOT0 HapoJia, 3aKOHOMEPHOCTEW Pa3BUTHUS HAIIMOHAIBHOIO $3bIKA,
HaIlMOHAJIBHOIO O0pa3a MBIIUICHUS OLEHUBAETCS CTATyC M MO3MIMS S3BIKOBBIX
equHul. “beccMepTHOoe Hacimeaue, OCTaBIEHHOE HaM CaMOOTBEPKEHHBIMU
IIPOCBETUTEISIMA, U B HACTOSIILIEE BPEMSI CIY>)KUT CIIY)KUT Ba)KHbIM HCTOYHUKOM
JUISL  BO3BBIIIEHHS HAlIEl JyXOBHOCTH, BOCIHTAaHHUS MOJIOAEKH B JyXe
HALMOHAILHBIX M OOLIEYENOBEUECKUX LIEHHOCTEH ™. B CBA3M ¢ OTUM OXHHMMH U3
aKTyalbHBIX 3aad B Y30€KCKOM S3BIKO3HAHUU SBIISIIOTCA  OIpPEACIICHHUE
HECOOTBETCTBUI MEXy IJIOCKOCTSIMHU SI3bIKa MOCPEJICTBOM aHallh3a IMPOIIECCOB
arraloTUHAUMKA, (Qy3ud, TPUHIIMIOB SKOHOMUM B Mopdonorudyeckux Gdopmax,
MOP(OJTOTUYECKOT0 MePepasIoKeHHs] U ONMPOILIEHUS, KOHBEPCUH U TPAHCIO3UIUY;
pPacCMOTpPEHHUE MPOLECCOB O00pa30BAHMSI CHUHTETHYECKUX, AHAIUTUYECKUX U
paciIpeHHbIX (OpM, HX HCTOPUYECKOTO PA3BUTHSA U CBS3aHHBIX C HHUMHU

! Mupsuées 111. M. Byrok kenaxkaruMU3HH Map/l Ba OJIMKaHOO XankuMu3 Ounan Gupra Kypamus. (Byaem crpouTs
Halle BEJIMKOE OyJylllee BMECTE C HAIIMM MY>KECTBEHHBIM M OJIATOPOJHBIMHAPOAOM). — TONIKEHT: Y30eKUCTOH,
HMNY, 2017. -b. 178.
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HECOOTBETCTBUH, OMPENEICHUS WX MecTa B MOP(PEMHON IUIOCKOCTH, H3yYCHHUE
aCUMMETpPHUU B cucteMe Mopdoaornyeckux Gopm.

Hacrosimass auccepranusi B ONPEACICHHOW Mepe CIY>KUT BBIMOJHEHUIO
3ama4y, HaMmeueHHbIX B VYkazax u IloctanoBnenmsix Ilpesugenrta PecmyOnuiku
V36ekuctan YII-158 ot 11 centsa6ps 2023 roga “O Crparerun «Y30eKucCTaH —
2030»”, VII-60 ot 28 suBapa 2022 roma «O Crpareruu pas3Butuss Hosoro
V36ekucrana Ha 2022 — 2026 roaw», YII-5850 ot 21 oktsa6ps 2019 roma “O
Mepax MO KapIWHAJILHOMY TOBBIIICHUIO POJIM U aBTOPUTETA y30EKCKOTO SI3bIKA B
KaduecTBe rocyaapctBeHHoro sizbika’, YII-6084 ot 20 oktsa6ps 2020 roma “O
Mepax MO JaJbHEUIIeMy Pa3BUTHIO Y30€KCKOTO sI3bIKa W COBEPIICHCTBOBAHHIO
s3bIkoBOM ToUTUKU B cTpane”, YII-6108 ot 6 Hosa0ps 2020 roga “O mepax mo
pa3BuTHiO chep 00pa3oBaHUS W BOCIIUTAHUS, M HAYKH B HOBBIN TIEPHOJ] Pa3BUTHUS
V30ekucrtana”, III1-2789 or 17 ¢eppans 2017 “O mepax no ganbHeEHIeMy
COBEPUICHCTBOBAHUIO ACATEIBHOCTU aKaJEeMHUH HAyK, OpraHu3alluu, yIpaBJICHUs U
(bUHAaHCUPOBAHUS HAyYHO-HCCIENOBATeNbCKON nesTenbHocTH, [II1-4884 or 6
HosiOpss 2020 rToma O MOMONHUTENBHBIX Mepax TI0  JalbHeHIeMy
COBEPILIEHCTBOBAHUIO CHUCTEMBbl oOpa3oBanus W Bocrutanus”’, [1I1-4963 ot 25
auBapss 2021 roma “O Mepax MO MOJJEPKKE HAyYHO-UCCIEAOBATEIbCKOM
NESTEIPHOCTY W BHEJIPEHUIO CHUCTEMBbl HEMPEPhIBHOTO MPO(ECCHOHATBEHOTO
pa3BUTHS B cepe HApOIHOTO OOpa3oBaHUA U APYTMX HOPMATUBHO-TPABOBBIX
aKTax.

CooTBeTcTBHE UCC/IEA0BAHUS MPUOPUTETHBIM HANPABJIEHUSIM Pa3BUTHS
HAYKH W TEeXHOJIOTHil pecny0juku. Hacrosimee uncciaeqoBaHUE BBINOJIHEHO B
COOTBETCTBUHM C MPUOPUTETHBIM HAIMPABJICHUEM Pa3BUTHS HAYKHM U TEXHOJIOTHH
pecniyonuku . «@opMupoBaHUe CUCTEMbl WHHOBAIIMOHHBIX HACH COLMAIIBHOTO,
MPaBOBOT0, IKOHOMHUYECKOTO,  KYJIbTYpPHOTO, JyXOBHO-NPOCBETUTEIHCKOTO
pa3BUTHsS WHGHOPMAIITMOHHOTO O0IIECTBA U IEMOKPATUYECKOTO FOCYapCcTBa U My TH
€€ peann3alumny.

O030p 3apy0e:KHBIX HAYYHBIX HMCCJIEIOBAHUI 1O Teme auccepranuu’.
Uccnenoanue hopMupoBanus Teopur MOP(HOIOTHH, pa3BUTHS MOP(HOIOTHUECKUX
dbopM U BOMPOCOB HECOOTBETCTBHS B MOP(OJOTUU OCYIIECTBICHO B BEIYIIMX
MHUPOBBIX HAyUYHBIX IIEHTPAX M BBICIIMX OOpPa30BATEIBHBIX YUPESKICHUSIX MHUPA, B
gactHocTH, Berlin Universitidt, Goethe Universitidt, Gottingen Universitdt
(I'epmanus), University of Alberta (Kanama), Brown University (CLLIA),
University of Cambrige, University of Oxford (Aurmms), Hacettepe Universitesi,
Istanbul Universitesi (Typius), Azorbaycan Milli Elmlor Akademiyasi Dilgilik
Instituti  (AzepOaiimkan), MOCKOBCKOM TOCYJapCTBEHHOM JIMHIBUCTHYECKOM
yauBepcutete (Poccus), a Takke Y30€KCKOM HMHCTUTYTE Y30€KCKOIO S3bIKa,
autepatypel U donbkiopa Akagemuu Hayk PecnyOnmuku - Y30ekucrtas,
HanmonansHoM  yHuBepcutere  Y30ekucrtaHa uMeHn Mupzo  YaoyrOeka,
TamkeHTCKHl TOCYIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET Y30€KCKOTO SI3bIKA U JUTEPATYPHI,

1063Op 3apy6e>1<Hf,1X Hay4YHBIX I/ICCHGILOBaHI/Iﬁ o TeMe auccepragum OCYHICCTBJICH Ha OCHOBE CJICAYIOMIUX
ucrounukos: Www.dissercat.com, www.colostate.edu, www.usyd.edu.au, www.berkeley.edu, www.academia.edu,
www.udsu.ru, www.bsu.ru, www.philol.msu.ru, www.myfilology.ru, www.libguides.usc.edu, www.diva-portal.org,
www.cam.ac.uk, uspu.ru/, www.herzen.spb.ru, https://linguanet.ru/ u npyrux.
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CamapkaHackui roCyJ1apCTBEHHBIN YHUBEPCHUTET, I'ynucranckom
rocyJapCcTBEHHOM  YHUBepcutrere W Kadeapax  s3bIKO3HAHUS  JPYTUX
YHUBEPCUTETOB.

3a mocneaHue rojibl B Mpolecce MpOBEAEHUsI UCCIEOBAaHUM, MOCBAIIEHHbIX
Teopun MopQoioruueckux (HopMm, MOPPOIOTUUECKHX HECOOTBETCTBUN MOJyYEH
pSAI CIEAYIOIIMX HAyYHBIX PE3yJIbTaTOB, B TOM YHCIIE, JOKA3aHbl CIEAYIOIIHNE
Hay4YHbIE pe3yJbTaThl: 000OCHOBAHBI MEPeXo]l MOP(POIOTUYECKUX SAUHUI U dy3us
moppem  (Istanbul  Universitesi, Typums); omnpeaeneHo (GOpMUpPOBaHHUE
addukconaoB, UX poiib B Mopdemuke u craryc B s3bike (University of Cambrige,
University of Oxford, Aurmus; Gottingen Universitit, ['epmanus); oOpa3oBaHue
A3BIKOBBIX €JIMHUI], CHHTETHYECKUX M aHaJUTHYECKUX ¢GOpM B MHPOBOU
JUHTBUCTUKE TPU CUCTEMHO-CTPYKTYPHOM TIOAXOJE€ K SA3BIKY W HX MECTO B
A3bIKOBOM  cuctemMe  (MOCKOBCKHMI  TOCYJApCTBEHHBIM  JIMHTBUCTUYECKHM
yHuBepcutTeT, Poccust); ompeneneHa poiab B MOp(OJIOTMHM  NpPEBpalleHUs
MOp(}OJIOTHYECKUX OOBEKTOB B TIOCTOSIHHBIM OOBEKT TIpaMMaTHKH, MOJ0OHO
CUHTAKCUYECKMM U  (OHOJOTMUYECKMM OOBEKTaM, CBOMICTBa aCHUMMETPUHU
MOpP(}OJIOTUYECKUX OTHOIIEHUH Kak OCOOEHHOCTH $3bIKa, BO3HHUKHOBEHHS
HecootBercTBUs (Brown University CIIIA, MOCKOBCKHI TrOCyaapCTBCHHBIM
JMHTBUCTHYCCKUI yHUBepcuTeT, Poccus, University of Alberta, Kanana);
J0Ka3aHbl JUAXpPOHUYECKUM M CHHXPOHMYECKHH acmekThl MopdeM (Azarbaycan
Milli Elmlor Akademiyasi Dilgilik Institut, AsepOaiimxan), I0kazaHa poJib
rpaMMaTHYeCKUX (OPM B SI3BIKOBOW CHCTEME, UX BIMSHHUE HA SI3bIKOBBIC YPOBHU
(MuCcTUTYT y30€KCKOrO sI3bIKa, JUTEparypbl W (oybKiIopa AKaAeMHH Hayk,
V30eKkckuii HalMOHAJIbHBINA YHUBEPCUTET UMEHU Mup3o Yiyroeka, TamkeHTcKkui
rOCyIapCTBEHHBIH  YHUBEPCHTET  Yy30€KCKOrOo  Si3bIKa H  JIUTEpaTyphl,
CamapkaHackui roCyJ1apCTBEHHBIN YHUBEPCHUTET, I'ynmucranckuii
rocyJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET, Y30EKHUCTaH).

B MupoBoli JIMHIBUCTHKE B paMKax HM3y4deHHUs IpobdsieM MOp(OIOrHYecKux
(GopM M BO3HUKAIOIIMX B HUX HECOOTBETCTBUU IMPOBOISATCS HCCIEAOBAHUSA IO
CIIEIYIOIMM TPUOPUTETHBIM  HANpaBJIEHUSM: OOOCHOBaHHE MpEeBpallleHuUs
MOP(OIOTHYECKUX OOBEKTOB B IIOCTOSHHBIH OOBEKT TpaMMaTHKH, ITOA0OHO
CUHTAKCUYECKUM U  (OHOJOTMYECKHMM OOBEKTaM, CBOMICTBa aCHUMMETPUHU
MOP(}OIOrHUECKUX OTHOUIEHUH KaK OCOOCHHOCTH S3bIKa; TOUCK JOMOJHUTEIIbHBIX
J0Ka3aTeNbCTB, MOATBEPKAAIOIINX, YTO IIEHTPAIBHBIM SIPOM aCUMMETPHH B
CTPYKTypEe CIOBOOOpA30BaHUS SIBISIFOTCSI AaCHUMMETPUA B  MOP(OIOTHIECKUX
eIMHUIIAX, a TAK)KE WX pa3MEIeHNE B CHHTAKCHCE, 0OOCHOBAHUE TEOPETUUECKUX
MOJIO)KEHUH 00 acMMMETpuHu MpedUKCOB B CTPYKType Tiaroia M Tepexoje OT
CJIOKHBIX CHHTETUYECKUX BBIPAKEHUH K AHAIMTHYECKUM BBIPAXEHHUSIM; OIEHKa
ACUMMETPHUH B MOHATHSIX O MEPBUYHBIX dJIEMEHTaX U CTPYKTYpe WX HOMHUHAIIMHA B
S3BIKAX; OMpeaesieHne OTHOIIEHUsT GOpMbl K coaepx)aHuio, (HoHO-MOpHEMHOMY
COCTaBy CJIOBa, CEMaHTUYECKUM, MOppeMaoOpa3HbIM AJIEMEHTaM, UHTephUKCaM U
mpoiieccaM  WHTepdUKCcanuu, a Takke MopheMHOW  MOPQOIOTHIECKON
«ppazeoorum».

CreneHb W3Yy4YeHHOCTH MNpoOJjeMbl. B MHUPOBOM $3bIKO3HAaHWU BOMPOC
aCHMMETPHUU M3y4YeH B HCCIICJIOBaHUSIX TakuxX ydeHbx, kak Skiullo Anna Marie
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Dilar!, H.JI. Typamuer?, D.A. Boponnosa®, O.G. [Tanyruna®, B HaydHOM cOOpHHKE
«AcuMMmeTpus B rpammaTuke: T. 2: Mopgonorus, (OHOIOTHs, aKyCTUKa»® II0[
penakiueit Takux mnpodeccopoB KemOpumkckoro yHuBepcuteTa, kak Stefan
Anderson, Naom Xomskiy, Karlos Arregi®, C.Kapuesckuii’, Anna Mariya Di
Skiullo.

CsizaHHbIE C HUCcCleayeMod TpoOJeMoil  pas3liMyHble HMCTOPUYECKUE
IIPOLIECCHI B TIOPKCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKO3HAHUU PACCMOTPEHBI B pab0oTax TaKux
yueHblx, kak akagemuk A.H.KononoB, H.A.backakoB, 3.B.CeBoprtsH,
A.I'T'ynomoB, C.Ycmonos, [ .A6aypaxmonoB, W.KyukoproeB, A.Xoxues,
A Hypmonos, A.Bepauanues, A.A6xyasuzos, E.Toxues, C.Kapumos,
H.Maxmynos, T.Mupsakynos, P.Caiipymraesa, H.Maxkamon, XK.Onrtazapos,
B.Menrnues, M.)XypaGoesa, ®.1llapunos®,

B y30eKkcKkoM S3bIKO3HAHUU B KaHIUJATCKUX nuccepranusx A.bepauanuena
“CrnoBoobpasytonue cioxHble apdukcsl B y36ekckoM s3bike”’, T.Mup3akyiaopa
“@opmMoobpasyromue cinoxable appuKchl B y30ekckoM s3bike”’ paccmorpen
BOIIPOC O CIOXKHBIX apukcax. MosienupoBaHne SA3bIKOBBIX €IMHHI] PACCMOTPEHO
B pabore T.B. Bymeirunoii!, numanextuka o6mero u ocoOGeHHOro — B pabote

! Sciullo Anna Marie Di. Asymmetry in morphology. —-SSHA., 2005. —P. 264.

2 Typamuena H. JI. AcuMMeTpHs HIMEH IIPUIAraTebHbIX B PYCCKOM f3bIKe. Jlucc. ... kaHa.Guwion.Hayk. —M., 2002.

3 BopommoBa . A. ®opManbHO-COIEpXaTeNbHas acUMMETpHs B cdepe dacTeil peud Kak OCHOBAa HMX
¢dyHKIMOHANEHOTO cOmmkeHna. Ha marepmane kiacca NpuiaraTelbHBIX B aHIIMHCKOM s3bIke. JlWcc. ...KaHI.
¢wmmon. Hayk. —M., 2004.

4 Manyruna O T. AcUMMeTpUs B CTPYKTYpE KOHIIENTOB NEPBOCTHUXMH M MX HOMHHAIMH B PYCCKOM S3bIKE M
aMEPUKAHCKOM BapHaHTE aHTIMHACKOTO si3bIka. Jucce. ...kaua.¢puiorHayk. —M., 2004.

5 Linguistik Aktuell / Linguistics Today. —Monreal: John Benjamins Publishing Company, 2003. —P. 316.
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J.HaGueBoit', eHHbIE CBENIEHUS O BO3HUKHOBEHHMHU M ()OPMHUPOBAHMHU HPHCTABOK
NpuBEJICHHl B paboTax Takux YydeHbX, kak [.M.Pamcrenr, B.JI.KotrBuua?,
Myxappem Oprun u Bemxu Xatu6 yrau, A.H.Konono. B cnenuanbHoMm
MoHorpaduyeckoM uccienosanuu A.Bepauanuesa® npuBeIcHBI 3aCTyKUBAIOIIKE
BHUMAHMSI HayYHO-TEOPETUYECKHE CBEJICHUS IO BOIPOCY aCUMMETPUH (HOPMBI U
COZIEpKaHUS B CTPYKTYpE CJIOBA.

[lonpo6HO ocBemieHsl B uccaenoBanusax L. ToxkueBbiM adgukcanbHas
CHHOHUMHUS, HMCTOPMYECKHE H3MEHEHMsi B CTpykrype ciosa’, M.JKypaGoesoii
ap¢ukcanmpHas omonmmusa®, H.MaxkamoBeIM  adpuKCaNbHBIA  MICOHA3M®,
H.KomupoBoii momuyHKIHOHATEHOCTE adukcoB’, J[.I'aHHEBONH CHUHKPETH3M H
nomM()yHKIUOHAILHOCTE B (popmax riarona®, M.YcMoHOBO# omporieHue B
y30ekckom s3bike’, JK.Dnra3apoBeIM B3aMMOCBS3b M HEPEXOH dYacTed peun’,
[IpuBeneHsl CBEACHHS TAaKXKE M B HalIeW KaHAWAATCKOM JIHCCEpTalUH,
HOCBSILIEHHON (popMaHTaM U pacUIMpeHHBIM (opmam, MOXOKHUM 1O (opme Ha
cioxHble aPUKCh, HO 00JaAal0IIKE OTIMYUTENBHBIMU OT HUX INPU3HAKAMHU B
CYIIHOCTH M COIEPKAHUHU B Y30€KCKOM s3bIke™?,

Borpocsl aciMMeTpun B pacIIMPEHHBIX, aHATUTHYECKUX U CUHTETHYECKUX
dopmax B cucreMe Mop(hosornyeckux GopM B y30€KCKOM SI3bIKE, aCUMMETPHS,
CBSI3aHHAs C MPUHIUIIOM SKOHOMHUHU B MOpQoorndeckux (popmax, MpeacTaBisioT
coboil mpoOiembl, KOTOpble HE ObUIM cHenuanbHO u3y4yeHbl. Hacrosmas
JUCCepTalMsi B O3TOM OTHOUIEHUHM SIBISIETCA JIOTUYECKHM  IPOJOJDKEHUEM
MCCJIEI0BAHMM, TPOBEIECHHBIX B 00JaCTH MOP(OJIOTHU U MOP(HEMHUKHU B TIOPKCKHUX
1 y30€KCKOM SI3bIKaX.

Heo6xonumo 0cob0 OTMETUTh, YTO JIOKTOpCKas auccepranus mnpodeccopa
H.M.MaxmynoBa Ha TeMmy: “CeMaHTHUKO-CUHTAKCUYECKasi aCHMMETPHS B IIPOCTOM
IPEIIOKEHUH Y30EKCKOTO A3bIKa "2 ABNIETCSA BaXKHBIM MCCIIEI0BAHMEM B 00JIACTH
aCUMMETpPUHU HE TOJIbKO B Y30€KCKOM, HO Tak)Ke€ TIOPKCKOM S3BbIKO3HaHMU. B 3TO
paboTe yneneHo ocob00e BHMMAaHHUE CBS3aHHBIM C HaIlled TEMOM TEOPETHUYECKUM
BonpocaM. Hapsigy ¢ 3TUM U3JI0)KEHO OTHOLIEHUE KacaTelIbHO BaXKHBIX
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TEOPETUYECKUX HCCIEJOBAaHUM, OCYLIECTBJIEHHBIX B PYCCKOM M €BpPONEHCKOM
A3BIKO3HAHUHU.

HecmoTps Ha TO, YTO B BBILIEYKa3aHHBIX HCTOYHHKAX OBUIM H3JI0KEHBI
BOMPOCHI Jyajanu3Ma, a TakKe€ KOHBEPCHM, TPAHCIIO3ULIUU, NIPUHIIUIIA 3KOHOMHUH B
MOp(}OJIOTUYECKUX E€AUHMIIAX, BO3HUKHOBEHHS MOP(OJIIOTUYECKUX EAMHHII,
NoJU(YHKIIMOHATIBHOCTH, COOTHOIIEHWE (OPMBI U COAEpKAHMSI, aCUMMETPUs B
aHAJINTUYECKUX, PACHIMPEHHBIX (Qopmax B cucteMe Mopdosiorndeckux (opMm B
y30€KCKOM $I3bIKO3HAHUHM, OJJTHAKO OHU elle He ObUIM HCCIETOBaHbl LEIOCTHO B
KAaueCTBE TEMBbI OTJIEJIbHOTO UCCIIEIOBAHUS.

CBsi3p HCCJIEI0BAHMS C IJIAHAMH HAYYHO-HCCJIEI0BATEJIbCKHX padoT
BBICIIEI0 Y4eOHOIro 3aBeleHHsl, I/le BbINOJHeHa auccepraums. Hacrosiuee
MCCJIEIOBAaHKE BBIOJIHEHO B paMKaxX TeMbI «AKTyaJbHbIE MPOOIEMBbI y30EKCKOTO
A3BIKO3HAHUA»,  COTJACHO  IUIAHY  HAyYHO-UCCJIEAOBATENBCKUX  padoT
['yaucTaHCKOro rocyjapCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA.

Lenb mcciaenoBaHUsi COCTOMT B M3YYEHUM BO3HUKHOBEHUS W DPA3BUTHSA
MOP(}OJIOTHYECKUX €IUHMILI, UX B3aUMOOTHOILIEHUH, ONPEEICHNUN SI3bIKOBON pOJIN
AQHAJIUTUYECKOM, CHHTETHMYECKOM UM  pacUIMpeHHON  (opM,  pacKpbITUU
BO3HUKHOBEHUS! aCUMMETPUU B MOP(POJIOTUYECKUX ETUHUIAX U UX BUJIOB.

3agaum uccjie0BaHUs COCTOST B CIEYIOIIEM:

pPacKpbITh  JUHIBUCTUYECKYIO  CYIIHOCTb  TOHSATUS  ACUMMETpHS,
ACUMMETPHIO (DOPMBI U COICPIKAHUS, CBOMCTBEHHYIO SI3bIKOBBIM 3HAKaM;

OINPEIENNUTh CTATyC MPOLIECCOB ACUMMETPUUECKOT0 Tyaliu3Ma, KOHBEPCUH U
TpaHCHO3UIMU B MOpdosornyeckux popmax;

000CHOBaTh  Pa3HOBUJHOCTHM ACUMMETPUU  IOCPEICTBOM  IPHUHLHUIIA
SKOHOMUMU;

000CHOBaTh NPOSBIEHUE ACHMMETPUU B CUCTEME MOP(OJIOTHUECKHUX (POpM B
MHOTO3HAaYHOCTH, CXOJCTBE (JOPM, CHHOHUMHUYHOCTH U MOJU(PYHKINOHATBHOCTH;

UCCIIEIOBaTh ACUMMETPHUIO B Pa3BUTHH MOP(OIOrHUECKUX (POPM, pacKpbITh
IpOsIBJICHHE aCHMMETPHH B IIpoLieccax arrfoTUHALUU U Qy3uu;

ONPENENNUTh JUAXPOHHYI0 U CHHXPOHHYIO Pa3HOBHJIHOCTH aCHMMETPUU B
CHUHTAarMax U X CBsI3b C YPOBHSMH SI3bIKQ;

00OCHOBaTh PAa3HOBUIHOCTH M OCOOCHHOCTH AaCHMMETpPHi, CBSI3aHHBIX C
BO3HUKHOBEHHEM a(P(HUKCOUIOB,

PacKpbITh 00pa30BaHKE, CTATYC CIOKHBIX: CHHTETUYECKUX, PACITUPEHHBIX U
aHanuTHuueckux ¢opM B Mopdosoruu y30€KCKOro si3blka M IPOSBIICHUE
aCUMMETPHUU B MIPOLIECCE UX PA3BUTHA.

O0bekTOM  HCCIeNOBAHMA  SBISAIOTCS  Mopdosoruyeckue  (Hopmbl
y30€KCKOro A3bIKA: MHO>KECTBEHHbIE, MPUTSATATENIbHbIE, naJexXHble,
YMEHBIIUTEIbHO-IaCKaTEIbHbIC; TIOKA3aTeI BPEMEHU, HAKJIOHEHHUS], JIMIIO-YHCIIO,
CTENEHH, 3aJI0Ta, a TAKXKe CTaTyC, IepeMeIlleHne, SKOHOMUS, Py3Usl, yCI0KHEHHE B
CUHTarMaTHYECKHUX U MapaJUrMaTHYECKUX OTHOIICHUAX Mopdoorudeckux Gopm.

IIpeamer wHccCaeNOBAHUS COCTAaBISIOT OIPEACIIEHHE HCTOPHUYECKOTO
pa3BUTUS U (POPMAIBHO-CMBICIOBBIX H3MEHEHUH €IMHULl MOpP(OIOTUYECKOM
CUCTEMBI Y30€KCKOI0 S3bIKa, BUIOB MPUHIUIIA SKOHOMHH, a TAaKK€ aCUMMETPHUH B
Takux opmax, Kak Qy3us, CI0XKHas U paciIupeHHast OPMBI.
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Metoabl ucciaenoBanusi. B muccepranuu MCMOIB30BAHBI TaKWE METOIBI,
KaKk CpaBHUTEIbHO-UCTOPUYECKUN, CpPAaBHEHHME, COIIOCTaBJIEHUE, OIMCaHUE,
knaccudukanus, o000IeHne, KOMIOHEHTHBIA  aHaiu3, JUAXPOHHBIA U
CUHXPOHHBIN METO/IB.

HayuyHasi HOBH3HA HCCJIeI0BAHMS 3aKIIIOYAETCS B CIIETYIOIIEM:

packpbITa acUMMETpHsi (POPMBI U COJIepKaHUS TUAXPOHHOW M CHHXPOHHOM
pPa3HOBHUJIHOCTEH Takux Mopdojoruyeckux (opMm, Kak MNpUTKATEIbHBIE,
naje’XKHbIe, YNCIUTENbHBIC, BPEMEHHBIE, JINIIO-YUCIIO, CKIIOHEHHE, C TOYKU 3PEHUs
ACUMMETPUYECKOTO Jyajnu3Ma, KOHBEPCHM U TPAHCIO3UIMM W TPUHITUIIA
SKOHOMMUM,

00OCHOBAaHO COOTBETCTBHE ACHMMETPUU B CHCTEME MOP(OIOTUYECKUX
dbopM  COIMATBEHBIM U BHYTPECHHUM 3aKOHOMEPHOCTSIM Pa3BUTHS S3bIKA C TOUKH
3pEHUs] CMbICIIa MHOTO3HAYHOCTH, CXOJCTBa (OpPM, C TOYKH 3peHHUs (POpPMBI
CUHOHUMHUYHOCTH, MPUHIIUITY YKOHOMHH, aJNIOMOP(PHOCTH, UHBApUAHTAM, C TOUKH
3peHus QyHKIMI NoaudyHKIIMOHATFHOCTH, BOSHUKHOBEHUS MIEPEX0/1a;

JIOKa3aHa Hepas3pbIBHAs CBS3b IIPOLIECCOB AarriioTHHAIMK U (Qy3uu B
pa3Butun Mopdosiorndeckux (opM y30€KCKOro s3blKka € 3aKOHOMEPHOCTAMHU
OOLIECTBEHHOTO  CO3HAHUS,  OOIIECTBEHHOTO  MBINUIEHHMS, A  TaKke
OTHOCUTEJIBHOCTh aCUMMETPHUHM B KOOpJAuHAIMU (HOpM, comepkaHuil u (QyHKIu
MOP(OJTOTUYECKHUX SAUHUI] U3-3a TUAXPOHUU U CUHXPOHUH;

JIOKa3aHO Ha TaKuX TMpuMepax, Kak Asumxon, Hooupaxonum, Kamonxon,
akaxoH, 4to (popmupoBanue adPpukcounoB, o0IagaHUEC UMH COOTBETCTBYIOIIUM
CTaTyCOM B CHUCTEME S3bIKa SBIIIOTCS BBIPAKEHUEM IPOIIECCOB CBSI3M 00pa3IoB
A3bIKa C COMEPHUYECTBOM IMAOJIOHOB M MOJEJeH B pe3ylnbTare CXOJCTBa U
pa3iuurs OIpPEeNeJICHHOTO JIMHTBHCTHYECKOTO 3HAUYEHUS B CO3HAHMHM HOCUTENEH
SI3BIKA,

ONPENENICHO TIOCPEICTBOM TaKUX MCTOPUYECKUX MPOU3BEICHUH, Kak
«babypuname», «MyxokamaTyn JyraTailH», M TaKuX  XYJ0KECTBEHHBIX
npousBefeHul, Kak “YTkaH kyHnap’ («MwunyBmue nHu»), “Abamust opamald”
(«CxkBO3b  BEYHOCTH»), BO3HHUKHOBEHHWE HOBBIX CIWHHUI] W3  CIUHHUII,
CYIIECTBYIOIIUX BO B3aMMOOTHOIIEHUU €IMHHI] PA3TUYHBIX CHHXPOHHBIX
NEPHUOJIOB, CTPYKTYPHASI CX0XKECTh PACHIUPEHHBIX (DOPM U CIIOKHBIX aPhUKCOB, HO
CoJiep)KaTeIbHOE pa3jMuue COCTaBHBIX dYacTed B cucTeMe MOP(OIOrHUYEeCKUX
bopm;

OMpENENIEHO  KOJMYECTBO HMMEIONIMX  CIOXKHYIO  CTPYKTYpy  dopm
QaHATUTHYECKUX MOppeM B COBPEMEHHOW CHHXPOHHOW CHCTEME s3bIKa,
000CHOBaHa aCHUMMETPHS B CHHTETHUECKUX U aHATTUTHUECKHX (popmMax Ha OCHOBE
IPUHITUIIOB MOJICH TOHITHH WM (DYHKIIMOHATBLHO-CEMAaHTHICCKUX TTOJICH CXOTHBIX
U OTIMYMTEIBHBIX CTOPOH B paMKaxX CIOXHBIX ad(PUKCOB, CIOXKHBIX U
pacIIMpeHHBIX POPM UX CcTaTyca.

IIpakTHYeckue pe3yJibTaThl HCCI€I0BAHUS COCTOST B CIICAYIOIIEM:

OTIpEJICICHBl ACHMMETPUH TIPU BO3HUKHOBEHUU MoOpdeM, 000CHOBAHO, YTO
CBEJICHUS, PEKOMEHJAIMU W BBIBOABI O TOJHOIEHHOM (DYHKIIMOHMPOBAHUU
3aKOHOMEPHOCTEH arrfaioTUHAMU U Qy3uHu B cucteMe Mopdomnoruueckux Gopm
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y30€KCKOTO sI3bIKa CIYXaT COBEPIICHCTBOBAHHUIO COAEPKAHUS O0yUEHUSI POTHOMY
A3BIKY;

JI0OKa3aHO, YTO AaCHUMMETPHH, CBSI3aHHBIE C MPOIECCaMU Jyallu3Ma,
KOHBEPCUU U TPAHCIIO3UIINH, IEUCTBYIOT B MOP(DOJIOTHYECKUX POpMaX;

BIIEPBbIE B MOHOTpaUUYECKOM IIJIaHE HCCIEAOBaH MPOIECC MPEeBpalllCHUs
CJIOBAPHBIX €IMHUI] B CBSI3U C PA3BUTUEM B MPUCTABKHU B IIOCKOCTH MOPGHOIOTHH
y30€KCKOTO SI3bIKO3HAHUS, aCUMMETPHUH B ap(UKconiax, JOKa3aHbl aCUMMETPUU B
cnoco0ax UX BO3SHUKHOBEHUS

MOKAa3aHO OTHOIIIEHUE CUHTAarM K CTPYKTYPHOW aCUMMETPHUU, OMNPEIEIICHbI
W3MEHEHUS, TPOUCXOAAIINE B CTPYKType MOPQPEMHBIX EIWHHI] B IIpolecce
pPa3BUTHS S3bIKA, a TAKXKe BUABI U PA3HOBHIHOCTH B MOPQOJIOTHH, B KOTOPBIX
OTHOCHUTEIBHO MOJIHO AEHCTBYET MPUHIIUI Y3KOHOMUH;

COrJIaCHO pe3yJibTaTaM HaIlero HccieoBaHus, cepa oxBara TEPMHUHOB
CIOXHBIX adPUKCOB, aHATUTUYECKHX W CHUHTETHYECKUX (POpM, paclupeHHBIX
dbopM Hapsiy ¢ TPAAUIIMOHHBIMU B3IJISIAMH OOOTalieHa HOBBIMH MHEHUSMU U
CYXKJEeHUSAMH. B COOTBETCTBUMU € OOIIMM MPU3HAKOM JAHHBIX €IUHUII, B IEJIAX
CO37IaHUSl HAYYHOTO U HAay4YHO-METOJMYECKOTO YA0O0CTBAa MPEIJIOKEH TEPMHUH
CJIOXKHBIX (HOpM.

JIOCTOBEPHOCTh Pe3yJIbTATOB HCCJIAEAOBAHUSA OIPEHCISIETCS  ONOPOM
PUBEACHHBIX HAYYHBIX CBEJCHHUI Ha JIOCTOBEPHYIO, (PyHIaMEHTaIbHYI0 HAyYHO-
METOJANYECKYIO CIEUUATIbHYIO JUTEPATYPY, MOTYUYEHUEM CBEJACHHUM M3 HAJIEAKHBIX
TEOPETUYECKUX UCTOYHUKOB, OMPEACIIEHUEM PE3YyIbTAaTOB C MOMOIIBIO Pa3JIMYHBIX
AQHAJIUTUYECKUX METOJ0B, BHEAPEHHEM B TMPAKTHUKY TEOPETUYECKUX BBHIBOJIOB,
MPEITOAKEHHM, UX COOTBETCTBUE TEOPETUUECKON KOHIIEIIINU.

Hayuynass W nmpakTuyeckasi 3HAYMMOCTb Pe3yJibTATOB HCCJIe0OBAHMS.
Hayunast 3HauMMOCTh pe3yJbTAaTOB HCCIEAOBAHUS ONPENENeTCS PaCKpPhITHEM
aCUMMETPUU B  BO3HMKHOBEHHMHM Mopdem, Tpu  TOJHOIEHHOW  pabdoTe
3aKOHOMEPHOCTEH arrialoTHHAUU W (Qy3ud, ACUMMETPUYECKOM Jyaliu3Me, B
SABJICHUSIX ~KOHBEPCHUU U  TPAHCIIO3UIIMHM, BO3HUKHOBEHUU adPUKCOUIOB,
acUMMETpud B MOPQOJIOTHM TPU  TOJHOICHHOM JIEMCTBUM  HECKOJBKHUX
PA3HOBHUIHOCTEN NPHUHIMIA IKOHOMHH, ACUMMETPUH MOP(HOEMHBIX E€IWHHI] TpU
oOpa3oBaHMM  CIOXHBIX  (OpM, a TakXKe  PACKpPhITUEM  HEKOTOPBIX
Mopdosornueckux  GopM B I[eNAX ~ OOOTamEHHUs  COOTBETCTBYIOIIUX
UHTEpIpeTaluii B Yy30€KCKOM SI3bIKO3HAaHWH, B TOM YHCIEC HHTEPHpETAIUU
AQHAJIMTUYECKUX, CHUHTETUYECKHX, PACHIUPEHHBIX (QOPM U JUHTBUCTHUYECKUX
ocoOeHHOCTEM H3TuUX (GopM, B pe3yibTare OOOCHOBAHO, 4YTO JTO CIIYXKHUT
000raIeHuIo CUCTEMbI MOP(POJIOTHUECKUX (POpM.

[IpakTryeckass 3HAYMMOCTb pE3YyJbTATOB MCCIEIOBAHUS OIpPEACNAeTCs
BO3MOKHOCTBIO HCIIOJB30BAHUS MMOJYUYCHHBIX BBIBOJIOB MPH CO3/IaHUH YUYEOHUKOB
U TOCOOMM N7l CTyIeHTOB OakajlaBpHaTOB M MarucTparyp, OOydaroIIUXcs IO
HarpaBiaeHu0 OUIoIOTHS U MPENoAaBaHUE S3BIKOB B BBICIIIUX 00pa30BaTEIbHBIX
VUPEKICHUSX, MO TaKUM JAUCHUIUIMHAM, Kak “COBpEMEHHBIN Yy30€KCKHiA
TuTepatypHbiid 361K, “Mopdomnorus”, “Beenenne B mopdomnoruw”, “Hcropus
a3bika”, “Mopdemurka y30€KCKOro si3pIKa”, OpraHu3aly CHEIUAIbHBIX KYPCOB U
CEMHUHApOB, OCYIIECTBICHUH HAy4YHO-UCCIEA0BATEIbCKUX PAbOT.
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BHeapenue pe3yabTaroB uccjaenoBaHus. Ha ocHoBe u3yueHus
acUMMETpHUH B cucteMe Mopdoaornyeckux ¢Gopm y30€KCKOTO s3bIKa!

BBIBOABI M TIPEMJIOKECHHS, CBSI3aHHBIE C OCBEIIEHUEM BO3MOXHOCTEH
UCIIOJIb30BaHUs MOpQoJIOrHueckux (GopM B KaydecTBe 0a3bl JaHHBIX MPU
OnpeaeeHUN eIUHUI] MOP(HOJIOTHYECKOTO YPOBHS, CO3JaHUU 00pa30BATEIHLHOTO
KOpIyca Yy30€KCKOro sI3bIKa, JAEMOHCTpPAllMd METOJOB W CPENCTB MOJIYYCHUS
uHboOpMaIIMM U3 CJIOXKHBIX U MOPQOJIOTMYECKH pacHIMpeHHbIX (opM U3
TOJIKOBOT'O, SHIIMKJIONEINYECKOrO CI0Bapeil y30€KCKOro s3bIKa, OTPAXEHUU B
00pa3oBaTeIbHOM KOPIYCE OTHOIICHUS AarrIIOTHHAIMU W (y3Uud B CHCTEME
Mopdem mopdemHOro cmoBaps y30e€KCKOro s3bika W (hopmMupoBaHHM 0a3bl
JAHHBIX, UCIIOJIB30BaHbl B rpaHTOBOM npoekte AM — ®3-201908172 “Coznanue
oOpasoBarensHOTO KoOpIityca y30ekckoro s3eika” Ha 2020-2022 rompl B pamkax
['ocynmapcTBeHHBIX HaydHO-TEXHHYECKHX Tmporpamm (cmpaBka Ne 01/4-311
TamkeHTCKOro  rocyAapCTBEHHOTO  YHHUBEPCUTETa  Y30€KCKOro  si3plka U
mutepatypbsl uMenn Anumiepa HaBouw ot 15 ¢espans 2023 rona). B pesynbrare
ATOTO pEIIeHbI IPOOJIEMbl HAMCAHUS U UCTOPHUUECKOTO (POPMHUPOBAHUS HEKOTPHIX
CJIOB, BCTPEYAIOLUXCS B CIIOBAPSX;

HAy4YHbBIC PE3YyJIbTaThl U MAaTEPHANBI O IMPOUCXOXKICHUHU CIOB B UCTOPUHU
A3bIKA, OJTHUMOJIOTHYECKOM pACKPBITUM TEPMUHOB M CJOB, HCIIOJIb30BaHUE
TIOPKCKUX M COTJIUKCKHUX CJIOB ISl ONPENEIICHUS] KOPEHHBIX U 3aMMCTBOBAHHBIX
CJIOB B IPOLIECCE MCTOPUYECKOTO Pa3BUTHSA Y30€KCKOTO f3bIKa MCIOJIb30BaHbI B
mpoekTe ¢yHmameHTanbHoro rpanta ®3-2016-0914124453 “Pons corauiickoro
s3pIKa ¥ MUCBMEHHOCTH B HMCTOPUM Yy30ekckoil rocymapctBeHHocTH (Il Bex 1o
Hamed 3pbl - Xl Bek)”, peanuzoBanHoro B 2017-2021 romax B TamkeHTCKOM
rocyJapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE Y30€KCKOIro s3bIKa W JIUTEpaTypbl HMEHHU
Amumepa HaBou, B pamkax ['oCyapCTBEHHBIX HAyYHO-TEXHUYECKUX IPOTrPaMM
(cnpaBka No 01/4-311 TamkeHTCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO  YHUBEPCUTETA
y30€KCKOTO sI3bIKa M JuTepaTypsl uMenu Anumiepa HaBou ot 15 deBpans 2023
roja). B pesynbrare 3Toro 0111 000TalleHbl MaTepUabl IPOEKTa, MOCBSILIEHHBIE
IPOUCXOXKICHUIO UCTOPUUYECKUX CIIOB, (POPMUPOBAHUIO U PA3BUTHUIO MOP(HEMHBIX
SAVHMUII;

HayyHbI€ pE3yJIbTaThl W MaTepuajbl O JACPUBALMOHHBIX OCOOEHHOCTAX
MPOU3BOJAHBIX CIIOB, CTPYKTYPHBIX H3MEHEHHAX B MOPQPEMHBIX €IUHUIAX,
adpuxcongax U aCUMMETPUH B HUX, CIIOKHBIX U MOP(OTOTHYECKH PACHIUPEHHBIX
dopm wucnonb3oBaHel B mnpukiaaaHoMm npoekte [13-202004165 “Co3nanue
ANEKTPOHHOM MIaTGOpMbl, pa3BUBAIOLIEH YCTHbIE M TMCHBMEHHBIE pPEueBbIC
KOMITETEHLIMH Y yYallluXCid HadaJIbHbIX KJIACCOB 00I€00pa30BaTENbHBIX CPEIHHUX
mKox’, paccuntanHoro Ha 2021-2023 roxpl, B paMkax ['ocyapCTBEHHBIX Hay4YHO-
TexHudeckux nporpamm (cmpaBka Ne 01/4-311 TamkeHTCKOTO TOCyIapCTBEHHOTO
YHHUBEpCUTETa Y30€KCKOTo s3blKa W JuTeparypbl uMeHn Amumepa Hasou ot 15
despans 2023 roxa). B pesynbrare npoekT ObLT 000TalleH HOBBHIMUA MaTeprajIaMH,
YTOYHEHO MNPOUCXOXKIEHUE CIOB U WX COOTBETCTBHE COBPEMEHHOMY COCTOSIHUIO
HOpM opdorpaduu;

TEOPETUYECKHE BBIBOABI O TMYyTSIX BO3HUKHOBEHHUS MOP(POIOTHUECKUX
€IMHUILl U UX BUIAX, PACCMOTPEHUHU U 0OOCHOBAHWU HCTOUYHUKOB MX OOOTallleHus,
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CpPaBHEHUU CBEICHUN O SBICHUAX (YHKIIMOHATHHOW TPAHCIO3UIMU U TIOKa3e
clly4yaeB Tmepexoja B MOpP(PEMHBIX €AMHUIAX, POJIM MPUHIUIA SKOHOMHUHU B
MOpP(OJIOTHH, OCHOBBIBASICh Ha M3MEHEHHUS B CTPYKTYpe MOP(EMHBIX €IUHUIL B
Pa3BUTHM S3bIKA, MCTOPUYECKUX IMPOIIECCOB PACIIMPEHHBIX (OpPM, UX pOJIHU B
CUCTEME S3bIKa M HEKOTOPBIX BUJOB, a TAaKXK€ OINPENCICHUH HX OTIUYMUS OT
CIOXHBIX ah(UKCOB MCMOIB30BAHbI MPU TOJTOTOBKE CIICHAPUEB Teienepenay
“Mynocabatr”, “Oinun xa€t — live”, mnoka3zaHHble 10 TeJepaAruoKaHaITy
“V36ekuctan” (cmpaBka No 02-13-303 ['ocymapCTBEHHOTO — yUpEXKICHUS
Tenepanuokanan Y3oekuctan ot 23 deBpans 2023 roma). B pesymprare 3TOTO
MOBBICWIICS YPOBEHBb A((DEKTUBHOCTH TIEpeNadu, TEIC3PUTEISIMU OBLITM OCBOCHBI
HOBBIE CBEJICHUS 10 UCIIOJIH30BAHUIO U HAMTMCAHUIO CJIOB.

Anpolauusi pe3yJbTATOB HCCIAeA0BaHUA. Pe3ynbTaThl UCCIEAOBAHUS
anpoOupoBaHbl Ha 13 HayYHO-TIPAKTUYECKUX KOHPEPEHIUIAX U CEMHUHAapax, B TOM
gucie 4 MEKIYHapOAHBIX U 9 pecnyOMKAaHCKMX HayYHO-TIPAKTHYECKHX
KOH(EpEeHIUIX.

IIyonukanuss pe3yabTaroB HccaegoBanus. I[lo Tteme auccepranuu
omy0nuKoBaHO 35 Hay4yHBIX paboT, B ToM uwuciie 1 MoHorpadusi, B HAyYHBIX
U3JIaHUAX, PEKOMEHIOBaHHbIX Briciel aTTecTaiimoHHoN komuccuen PecryOnuku
V30ekuctan s MyOJMKallMd OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3yJbTaTOB JOKTOPCKHUX
mucceprammii 21 cratbs, 15 W3 KOTOpPBIX OBUIM  OMYOJMKOBaHBI B
pecnyOIMKaHCKUX, U 6 B 3apyOeKHBIX KypHaIax.

Crpykrypa U 00beM auccepraumu. J[uccepranusi COCTOUT W3 BBEICHHS,
YeThIpeX TIJaB, 3aKJIIOUEHHUS U CIMCKAa HCMOJIb30BAHHOM juTeparypbl. OOmui
o0BeM auccepranuu coctaBiseT 249 ctpanwuil.

OCHOBHOE COAEP XAHUE JUCCEPTALINHU

Bo BBeaneHum 00OCHOBaHBI aKTYyaJIbHOCTh M HEOOXOIWMOCTh TEMBbI
JUCCcepTaliy, MOKa3aHbl LEIb U 3a/ayd, 0ObEKT U NpEeaMEeT HMCCIEI0BaHUs, €ro
COOTBETCTBUE NIPHUOPUTETHBIM HANPABJICHUSAM pPa3BUTHS HAyKW W TEXHOJIOTMM
pecnmyOJIMKM, OCBEUICHbl HayyHas HOBU3HA U NPAKTHYECKHUE PE3yJIbTaThl
UCCJIEIOBAHNUSI, IPUBEJICHBI CBEACHUS O BHEAPEHUH PE3yJIbTaTOB UCCIIEIOBAaHUS B
IOPAKTUKY, TyOIUKAUAX, CTPYKTYpe U 00bEMY AUCCEPTALIIH.

IlepBass rnmaBa JuccepTanuu, oO3arjaBieHHas “OOuiereopernyeckune
BONIPOCHI acumMMmeTpuu Mopgdosornyeckux ¢GopM”, COCTOUT M YEThIPEX
naparpagoB. B nepBom maparpade 1iiaBsl, o3ariaBieHHOM “JIMHrBHCTHYecCKAasi
CYLIHOCTH NOHSITUA ACMMMETPHsl’, PACCMOTPEHBI TEPMHUH “‘A@CUMMETPUS , €r0
U3Y4YEHHE, TPUMEHEHHE. B 4aCTHOCTH, NMpOaHaIM3UpOBaH TEPMHUH “ACUMMETPUS
(acymeTpua — “HECOOTBETCTBUE”, METP3 — “U3MEPAI0”’) B APEBHETPEUCCKOM SI3BIKE,
€ro He COOTBETCTBUE CUMMETPHUH, HApylLIEHUE CUMMETPUHN WU €€ OTCyTCTBHE. B
A3bIKE€ TIOJI HUM MOHUMAETCS OJHA M3 OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH CTPOEHHUS U
yHnoTpeOJeHUs] €CTECTBEHHOTO fA3bIKa, B3aMMOOTHOIICHHUS MEXAY S3bIKOBBIMU
€MHULIAMUA — TIOPSIOK, 3aKOHOMEPHOCTh M OTKJIOHEHHE OT €IWHOO00pa3us B
CTPOEHHUHU U yIIOTPEOICHUH.
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H.M.Maxmy10B IEpBBIM B Y30€KCKOM SI3IKO3HAHUU ONPEIEIHI B IIUPOKOM
o0beMe U Ha ITyOOKOM HAaydYHOM YpOBHE COOTHOLIEHUE (OPMBI U COACpPKAaHUA B
NPEAJIOKEHNHN, SIBJIEHUE aCHMMETPUYHOTO Ayaliu3Ma MEXay HUMH. Maxmynos. B
CBOEH JOKTOPCKOM IMCCEPTALMU, MOCBSIIICHHONW 3TOW TEME, YUYECHBIM OTMEYAET,
yCUJICHHE BHMMAaHHUS HE TOJIbKO K (DOpManbHOM, HO U COJEPIKATEeIbHON CTOpPOHE
NPEAJIOKEHNS], U MOKA3bIBAET, UTO B CHHTAKCHYECKON TEOPHH MOSIBUIOCH HOBOE
HaIpaBJIeHUE - CEMAaHTUYECKUN CMHTAKCUC, KOTOPBIN YUUTHIBAeT Bce (hOopMaibHO-
CEMaHTHYECKUE OCOOEHHOCTH CUHTAKCHYECKHUX €IMHHII".

B cucreme mopdornoruuecknx GopM acUMMETPHUS MOJHOCTHIO BOTLIOIIAETCS
B cioBe. (CrnenoBaTeNbHO, CIOBO BBIPAXKACTCS B OMNpPENEICHHON ¢opme, U
€CTECTBEHHO, 4YTO JI00ast (hopmMa BBIPAKAEMOTO CJIOBA CIYXKHUT XOTSI ObI OJTHOMY
conepkanuio. Jlyanusm (Gopmbl U copepKaHHs 3TO - UX B3aUMHOE COOTBETCTBHE
unu acummeTpusi. [loaToMy acumMMmeTpusi IPOSIBIAECTCS B OTHOLICHUSX (POPMBI U
COJIepKaHUs.

AcuMMeTpus OTHOCUTCS HE TOJIBKO K popMe, HO O0JIbIlIE K COAEPIKAHUI0. DTO
CBSI3aHO C TE€M, YTO CJIOBO BBIPA)KAET B TEKCTE JIOMOIHUTEIbHBIEC 3HAUEHUS IOMUMO
BBIPAKaEMOI'0 UM coJepKaHusA. Takas CUTyalus MOXET BO3HUKHYTb U MEXKIY
aduxcamu B cucteme Mopdosioruueckux Gopm.

PaccmarpuBas M3MEHUMBOCTH $3bIKA B KA4E€CTBE COLMAJIBLHOIO SIBICHUS,
MO>KHO CKa3aTh, YTO S3BIKOBBIE €IMHUIIBI, B TOM YHClie MOpdooruieckue Gopmal,
M3MEHSIOTCS 10 CMBICTY U (YHKIIMU C TOYKH 3PEHUSI Pa3BUTHS, «BTATUBAIOTCS» B
MIPOLIECCHI OIPOILEHHUS, IEPEPACIIPEACIICHNS U pa3MEIICHHE, COXPaHssl MNpU 3TOM
CBOIO 001IyI0 CymHOCTh. [lomoOHOE BTSATMBaHWE, MOBTOPHBIE pa3lEelCHUs B
A3BIKOBOM CHUCTEME MPOMUCXOAAT MapajyieIbHO BPEMEHU B PA3HBIX CUTyalUsX U
HUCTOpUYECKUX mepuodax. PaciimpeHue uinu cokpanieHue MOp(QEMHBIX €IUHUIL
TaKHM CIOCOOOM NMPUBOAUT K YBEIMUYEHHUIO KOJIMYECTBA HOBBIX MOp(EM B SI3bIKE,
oOpa3oBaHMIO  JiekceM. B pe3ynabrare  U3MEHSIOTCA  NEepBOHAuYajIbHbIC
Mopdomoruueckre HopmbI s3bIKa, a 00PA30BABIINUECS MMO3THEE SAMHUIIBI CO3AAI0T
ACUMMETPHIO 10 OTHOIIEHHIO K ITEPBBIM.

Bo BTOpoM maparpade riaBbl, 03ariaBieHHOM “AcuMMeTpusi (OpMbI U
COIEPKAHUS B M3BIKOBBIX 3HAKAX’, PAacCMOTPEHBI BOMPOCHI HUCIOJIb30BaHUS
TEPMUHA ACUMMETpPHUS, “OTHAJICHUS CBS3U MEXIy (GOpMON M COAECp>KaHUEM B
S3BIKOBBIX 3HAKAaX, WX BBIPAXECHHE JII JEMOHCTpAIlMd aCUMMETPUU B 0OIIeM
BHJIE 2, aCUMMETPHUs (POPMBI U COIEPKAHUS B A3BIKOBBIX 3HAKAX.

N3BectHbiii  si3bikoBen  B.M.CouHieB, paccyxpgas O  TOCIEACTBUAX
HEBHUMAHUSI K CMBICIly B TMOpSAJKE JABYCTOPOHHHUX €IUHHUI] B HCTOPUU
A3BIKO3HAHHUS, MOJYEPKUBAET, YTO JII0OOE HAINpaBlIEHUWE B SI3bIKOSHAHUH, JAXKe
camoe paJMKalibHOE, HEe MOTJI0 Obl paboTaTh 0€3 0OpalIeHUs! K CMBICITY, OH MHUIIET:
- “SI3BIK MOTOMY M A3BIK, YTO €r0 €IMHUIIBI COCTOST HE TOJBKO M3 KOMOWHAIIMH
IIPOCTBHIX 3BYKOB, €r0 €AUHHUIBI UMEIOT ONPEIEIEHHOE COJAEPKAHUE, OXBATHIBAIOT
pa3IUYHbIC 3HAYEHUsA, 00JaJaI0T CIIOCOOHOCTHIO BBHIpAXXaTh Ty WU HHYIO HICIHO.

1 Maxmynop H.M. CeMaHTHKO-CHHTAKCHYECKAs ACHUMMETPHMS B NPOCTOM TPENIOKEHUH y30€KCKOTO S3bIKA.
Asrope. uc. ... a-pa. puion. Hayk. —Tamkenr, 1984. —C. 6.
2 BosbLION SHIMKIIONEIMYECKHUH clloBaph. SI3biko3Hanue. —M.; 2000. —C. 47.
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CeMaHTHKa WIM CMBICH — 3TO cepaue a3bika’. IlostoMy kaxmas gopMa sS3bIKa

CIIYKUT BBIPQXKEHUIO OMPEIEICHHOr0 cojepKaHusd. Pacumpenue cojaepxaHus
SBJISIETCSI COOTBETCTBYIOIIMM KaXXJIOMYy 3HAKy COCTOSIHUEM, B TO € BpeMs
YBEJIMUECHHUE KOJIMYECTBA 3HAKOB TAaKXK€ CIOCOOCTBYET BO3HHUKHOBEHHUIO HOBOTO
coJiepKaHusl.

CymHoCcTh U coiep’KaHuEe 3HAKOB OMPEIEISieT X MECTO U POJib B SI3bIKOBOM
cucteme. Kak u B 11000M si3bIKe, B Y30€KCKOM S3bIKE, €CTECTBEHHO, OJIHa (popma
BBIp@KaeT XOTs Obl OAHO 3HaueHWEe. Bo-MepBBIX, €CIM OXBaT BHIPAKAEMOTO
coliepKaHus IMHUPOK, BeIpakaeMas (hopma IMOKa3bIBaET KOMIAKTHOCTh M YA00CTBO
A3bIKA, TIPU STOM OXBAT CEMHUOTUYECKOTO ToJisi OyaeT Oosblie mosst obmeHus. Bo-
BTOPBIX, €CIH KOJIMWYECTBO (POpPM, BBIPAKAIOIIUX COJEPKAHUE, BEIHKO,
BO3MOYKHOCTH BBIPQKEHUS SI3bIKA OyIyT MIHUPOKH, €TO U3YICHHE U OCBOCHHE OYyayT
3aTpyJHEHbI, 00IIEHUE 00JIeTYaeTCs, CIIOBAPHBIN 3amac s3bika OyAeT OOJbIINUM, a
S3BIK CUYMTATHCS OOTaThIM.

CocrossHue TIOHMMAaHUSI CMBICIAa Mbl TaKKe 3aMeyaeM [0 MPOIYCKY
HEKOTOpbIX OykB. [loTOMy 4TO, KOTZIa OXKMJlTaeMOe TTOHUMaHHUE COJEP>KaHUs SICHO,
TO CTAaHOBUTCS SCHO, KaKOMYy 3HAYEHUIO CIYXHUT oOmmas ¢opma. [loatomy TOT
dakt, 4T0 HEKOTOpbIe (OPMBI CIYKAT TOJBKO OJIHOMY CMBICITY, TpeOyeT ero
ACUMMETPHUU B paAMKax 3TOTO COACPIKAHUA.

3aBUCUMOCTH COJIEpPKaHMs OT (HOPMBI, IPUHITHE €r0 MO OTHOLIEHUIO K 3TON
dopme SBISICTCS OCHOBOW NPHWHATHS TpaBWiIbHOTO pemieHus. Korma k dacrto
yHnoTpeOJIIeMbIM MECTOUMEHUSIM Ou3, cu3, yiap (Mbl, Bbl, OHM) HpHUOABIAETCS
dopma -lar, To B HEKOTOPBIX CiIydasX MO OTHOIICHHIO K MHOXKECTBEHHOMY YHUCITY
MECTOMMEHUH, BBIpKAIOINX YBakKeHHE, (popmupyercs acummeTpus. B dopme
sizlar siz Beipaxkaet (B 1. YKCIie) YBaKEHHEM, a -lar — MHOXKECTBEHHOE YHCITO0. SiZ
o ‘tiring, siz ham o ‘tiring. U3 aToro mpuMepa MOXKHO MOHSTh, YTO MECTOMMEHUE SiZ
UCIIOJIb3YETCS JJI BBIPAXKEHUS YBAXKCHHUsI, TIPU TOM B €UHCTBEHHOM 4YHUCIE SEN
MHOECTBEHHOE YHUCIIO SiZ B ONpEICICHHOM CMBICIIC TePSAET CBOM cratyc. To ecTh
OHO HCIOJB3yeTCS B EIUHCTBEHHOM uwmcie. B cBsi3u ¢ Tem, uro Qopma Siz
BBIpO)KA€T YBWKEHHE K HEMY HEOOXOIMMO J00aBUTh BHOBb MPHUCTaBKY,
o0o3HavaroIyr0 MHOXKecTBeHHOe uucio (-lar), Torma ¢opma sizlar eeimomHsier
MOJHOCTBIO (DYHKIIMIO MHOXKECTBEHHOTO umcia: Siz turing, siz ham turing! Sizlar
o ‘tiring. Tlpu3HaHHOE B KaueceTBe MHOXECTBEHHOrO yuciia (opma SiZ 4acTHYHO
TEpsieT CBOIO (DYHKIIHMIO, BBI3bIBas HCOOXOAMMOCTh B MCIOJIb30BaHUM (GopMmbl -lar.
DTO BBI3BIBACT ACHMMETPUIO B OTHOIIEHWW BBIPAXKECHHS MOp(dOoIorndecKoi
dbopmoii cmbICIa.

Tpetuit maparpad nepBoil riaBbl Ha3bIBACTCS “ACMMMETPHUsi, CBSI3AHHAA C
AyajJau3MoM, MPoIlecCAMi KOHBEPCHH U TPAHCHO3ZUIUH B MOP(OJI0rHYecKuX
¢popmax”. B mmrepaType BOIMPOC aCHMMETPHUYECKOTO Jyalu3Ma JeTalbHO
PACCMOTPEH C TOYKH 3PEHUS CHHTAKCUCA U JIOTUKH, HO €r0 KOPEHHas CYIIHOCTh HE
ObLIa pacKkpbITa B MOPQOJIOTUH B Ka4eCTBE (PYHIAMEHTAILHOTO UCCIICIOBAHMUS.

! Conuues B.M. K Bompocy 0 ceMaHTHKE WM A3BIKOBOM 3HavyeHuHU. — [IpemucioBue k cOOpHUKY «IIpoGiembr
cemaHTHKWY. —-M., 1974, —C. 4.
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Hcxons ®3 CYIIHOCTH aCHMMETPHUYECKOrO Jyalu3Ma, B  CHCTEME
MOP(OJIOTrHUECKUX POPM MOXKHO HAOJIOJATh B 3TO COCTOSIHUE B YMEHBIIIUTEIBHO-
JacKaTeNbHBIX (hopMax. PaccMoTpuM cyIiHOCTh M coaepikanue cioBa kelinchak,
BeIpakeHHYI0 (hopMmoii -chak. CrHauana ¢opma -chak B mopdemax kelin + chak
CIIy’)KUT YMEHBIIUTEIBHOMY, 3aTEM JIACKATCIILHOMY COJICPXKAHUSAM, 3aTeM 3Ta
dopMa TakKe BbIpaKaeT yBakKeHHE. B COBPEMEHHOM pa3BUTHM HAIICTO SI3bIKA
yMEHBIIIEHUE U JIacKa Bo3jararorcs Ha onny ¢opmy. Sizga endi bir kelinchak olib
bersak. Ko ‘ngliga garab, kelinchagingizni yoningizda olib yurasiz-da. 13 npumepa
BUJIHO, YTO OJHA W Ta ke (hopMa CIOCOOHA BHIpaXkaTh M BBIPAXKAET Pa3IUYHbIC
3HAYEHHUSI, CJICIOBATEIbHO, ACHMMETPUYCCKUI Ayau3M HAOJIIONACTCS B CHUCTEME
Mopdosorndecknx (GopM B YMEHBITUTEIBHO-TACKATEILHON (hopMe. DTO MOKHO
BUJIETh Ha CJIEAYIONICH cxeme (CM.: pUCYHOK 1):

dopma -chak

COEpKaHUE COIEPKAHUE  YMEHBIIUTEIbHOE JIaCKaTeJIbHOE
Puc. 1.1. IIposiBjieHHue 0HOI U TOM Ke (DOPMBI B PA3JIUYHBIX CMbBICJIAX

dopma nmenu nerictBus rinaroia -(1)sh, -(U)v B cucreme mMopdoaoruueckux
GopM  comepKaTeNbHO MOXET BBIpAXKaTh WMHBIE CMBICTBI, TaKO€ YacTo
HaOmomaeTcss B Hayke. Hampumep, u3 umenu nericteus -(i)sh (borish, kelish,
turish, o‘qish) oOpasyrotcst cymecrButenbHbie. C TOUKH 3peHUsT POPMHUPOBAHUS U
(GYHKIMH yCHIMBAETCS CKJIOHHOCTh K OOpa30oBaHHIO CYIICCTBUTENBHBIX, B
COCTOSIHUU TPAHCIIO3UIIMH BPEMEHHO YCUJIMBAIOTCS CBOMCTBA CYIIECTBUTEIHLHOTO.
B 1elicTBUTENBHOCTH HMMsI JCHCTBHS SBJISCTCS TJIArOJIOM, MPUTSATHUBIOMIAMCS K
CYIIIECTBUTEIIbHBIM, TO, YTO OJHA (pOpMa CIIY)KUT JABYM COJCP)KAHHSM, BBI3bIBACT
ACUMMETPHUYCCKHI Jyallu3M. OTO MPOSIBICHHE ACHMMETPHUUYECKOrO Jyaliu3Ma
OCYIIECTBIIACTCS ¢ MOMOINBI0 TpaHcno3unuu. Hampumep, 0°‘gish kitobi, o °‘gish
fani, o ‘qish darsi...

dopma wumeHu geiictBus -(U)V  TakKe CKIOHHO K 00Opa30BaHUIO
cymectButenbubix (Kechuv, boruv, ishlov, keluv, biluv). Habarogaercs mepexon
9TOH (QOPMBI B CYIIECTBUTEIBHBIC TaKXKE C TMOMOINBI (YHKIIMOHATLHOW
TPAHCIIO3UIIMH, B HEKOTOPBIX CIydasx OHa IMPUOOpeTaeT cTaTyc oOpa3oBaTtesis
CYIICCTBUTEIIbHBIX. B cieayrommx mnpumepax HaOMOAaeTCs Tepexoa B
CYIIECTBUTEIIbHBIC ITyTeM TpaHcmosuimu: eshittiruv (eshittiruvga chagirmoq),
0 ‘quv (o‘quv quroli, o‘quv yili), uchrashuv (uchrashuv joyi, uchrashuvga chigmoq,
Uchrashuv kafesi), kechuv (kechuv joyi, kechuvdan o‘tmoq), yozuv (yozuv daftari,
yozuvi chiroyli / chiroyli yozuv), a B cnosax saylov, o‘quv, gidiruv, ko ‘rsatuv,
qurshov, yozuv na0GmroiaeTcst OJHBINA TIEPEX0/] B CYIICCTBUTEIbHBIC.

CremoBarebHO, MPEBPALICHHE WMEHH JCHCTBHUS MyTeM (PYHKIIMOHATBHOMN
TPAHCIIO3UIIMU B 00pa30BaTelbh JOKA3bIBACT ACHMMETPHIO B BHJIE TyaTH3Ma.

B pesymbraTe wucciemoBaHHs CTalo SICHO CYIIECTBOBaHWE IBYX (opm
nepexoaa: KOHBEPCHS M TPAHCIO3WIMSA. B s3bIKO3HAHMM KOHBEpCHsl 0Opasyer
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HOBBIE€ CMBICJIOBbIE €MHUIIBI TOCPEACTBOM HU3MEHEHHS OOIIETO ISl CIIOB CMBICIA.
B »TOoM cnydae u3MeHsieTCsl B OCHOBHOM 4YacThb pP€YHU, TO €CTh OCYIIECTBIISIETCS
nepexox OT OAHOM dYacTu peud B jpyryro. @D.IllapunoB B OTHOLIEHUU
CJIOBOOOpA30BaHUs YTBEPKIAET: “U B Y30EKCKOM SI3bIKE OJIM30CTh MOP(OIOTHH C
JEKCUKOJIOTHEH  OTYETIMBO  BUJHA  OCOOEHHO B CIOBOOOpa30BaHUU
MOP(OTOTUYECKUM MyTEM — MOCPENCTBOM ad(HUKCOB UITU MPH MEPEX0JIe CI0BA U3
OJIHOM YacTH peud B APYryl’l, B IPYruMX MCTOYHHMKAX 3TO PACCMATPUBAETCH KaK
“omvH W3 BUAOB clIOBOOOpazoBaHus . Mcxoass W3 3TOr0 MOXHO CKaszaTh, 4TO
CYIIHOCTh IE€peX0Jia 3aKJII0YaeTCsd B XapaKTepe M3MEHEHHs OJIHOM 4YacTU peyd B
ApPYTyI0, TO €CTh BO BHEIIHEM BHJE 00pazoBaHus siBjaeHHs. OIHAKO 3TOT MPoLecce
3aKJII0YAETCS HE B XapaKTepe Mepexoa, U3BMEHEHUS! OJHOTO COCTOSIHMS SIBJICHUS B
Apyroe C COXpaHEHHEM IPEKHETO0 COCTOSHUS, a MPHOOPETEeHHEM HM HOBOTO
CMBICIIa C COXpaHEHHeM IMpexHero Bujaa. CienoBareiabHO, B JEHCTBUTEIBLHOCTH
3TO HE IIEpPEXOf, HO, €CIH CMOTPETh Ha 3TO C JPYroil CTOPOHBI, SBISETCA
pacuIMpeHreM cMbIcia (MHOT/Ia ero 00pa3oBaHusl).

UYerBepThlii maparpad mepBod TI1aBel Ha3biBaeTcs  “PasHoBMIHOCTH
acumMeTpun B Mopdosiornyeckux (opmMax, BO3HUKIIHE MOCPeICTBOM
NMPUHIIMIIA YKOHOMHUM .

[IpuHun >KOHOMHHM B MOP(OJIOTHUU OCYIIECTBISIETCS B HEMOCPEICTBEHHOM
CBSI3U ¢ cuHTarmoi. Ilpoucxoadiye B sI3bIKE U3MEHEHUSI OKa3bIBAIOT BIUSHUE U
Ha HEKOTOpble EAUHUIBI B cHCTEME MOpP(OIOruyeckux ¢GopM, KOTOpoe
MpOSIBJIAETCST B WX  CTPYKType B  paMKax  CHHTarMaTH4eCKOro U
MapajurMaTuyeckoro TMOJIIOCOB. YacTUYHOE W3MEHEHUE HEKOTOPBIX (opM,
BBITIAJICHUE HEKOTOPBIX Jpyrux (opmM, OMNpOIICHUE U YKOPEHEHHUE JIpYyrux
MPOTEKAET KAK €CTECTBEHHbIU Mporiecc. [loaToMy npon3BoiHas CTPYKTYPBI S3bIKA,
CBA3aHHAs C OJIHUM W3 KPUTEPUEB MBIIUICHUS — MOHSATHUEM, TO €CTh CJOBO,
MPOUCXOJAIINE B HEM CTPYKTYPHBIE W3MEHEHHSI HE OCTAHYTCS HE 3aMEUEHHBIMU
YJICHAMH OOIIECTBA U SI3bIKOBEIAMU.

B wmopdonormdyeckux enuHMIIaX W MOPPEMUKE MPUHIUI SKOHOMHUU
BCTPEYAETCSI OTHOCUTENIBHO penko. C Apyroid CTOPOHBI, MPUHLMUII 3KOHOMHH B
MOp(EMHBIX €IMHUIIAX B HEKOTOPBIX Clydasx Oojee aKTUBHO BBIPAXKEH B YCTHOM
peun. B pganHOoM maparpade HaMu TPOBEACHO HccaenoBaHue 11 coctosHuiA,
CBSI3aHHBIX C TIPUHIIUIIOM YKOHOMHH B cucteme Mopdoioruueckux Gopm. Hapsmy
C TUM JI0Ka3aHO MPOSBJIECHUE ACUMMETPHUH MOCPEACTBOM MPUHIIMITA SKOHOMUHU.

Bripaxkenue MopdeMbl MocpencTBOM HyJeBOW (OpMbl WM €€ (CKPBITHOE)
BBIPAKEHUE B €IMHUIIEC, PABHOM HYJIEBOM (popme, BUHO HACIIEAYIOIINX MpUMepax:
bolalar kelishdi(lar), bu kitob qgizig(dir), kitob(ni) o ‘gimoq.

[IpyHIMI SKOHOMHMH TMPOSBIISIETCS TOCPEICTBOM COKPAIICHUS MaJeKHBIX
MopdeM. ITO MPOUCXOAUT OOJIbIIIE COTIaCHO TPEOOBAHUIO MOITHYECKOTO TEKCTA:
tuprog ‘in(ing), men(n)ing kitobim, seni(ng) dalang.

Brimagenue 3Byka (GopMUpyeT TPUHITUI SKOHOMHH. XOpOIIO M3YYEHHOE B
HayKe B KauecTBe (DOHETHUECKOTO SIBJICHUS 3TO COCTOSIHUE BO3HUKAET HA OCHOBE

! Ilapunos ®. Y36ex 3amoHaBuii MOP(OJIOTMK HA3aPMACHHUHT IIAKIUIAHUIIM, TAPAKKMET TEHJACHIMSIAPH Ba
ucrukooiutapu. ®unos. dpannapu a-pu ... aucc. aroped. —Tomkent, 2022. —-B. 21.
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MIPUHIIAITA SKOHOMHFH, KaK B clieayromux ciydasx: o ‘g ‘(i)lim, shah(a)rim, ikk(i)ov,
olt(i)ov, yett(i)ov.

Cokpaiienue MOpQOJIOTMUECKUX €IWHUIl TyTeM aOOpeBuanuu, TO €CTh
HaIKCAaHKUEe CJIOBA C TOJHBIM WM YaCTUYHBIM cokpainenuem: BMT, GulDU, MDH,
AN., Z.M.Bobur...

[IpuHIUIT 3KOHOMHM TPOSIBISIETCS NPH COKPALIEHUU BCIIOMOTaTEIbHBIX
[J1IaroJioB. DKOHOMHMSI BCIIOMOTATENIbHBIX IJIAr0JIOB, B TOM YHUCJE HEMOJIHBIX
[JIar0JIOB B JUAXPOHHOM WM CHHXPOHHOM AacCIEKTaX BCTPEYAETCS B CIEAYIOIINX
dopmax: bora+yotib+erdi — bora+yap+di — bor+yapti; borar edi — borar+di;
o ‘gi+gan edi — o ‘qi+gan+di, borgan emish — borgan-+mish.

[IpuHIIMTT 3KOHOMHH, BO3HHMKAIOIMMNA B WMEHAaX COOCTBEHHBIX (MMEHaxX W
dammmmsax). HaOmromaercs BO MHOTMX HMeHaX, Takux kak Xolmat, Shermat,
Mamat, Mamajon, Lutfi, Faxri, Shahri. IlpousHomieHne TaKMX HMEH, Kak
Xolmuhammad, Shermuhammad, Muhammadjon, Lutfiddin, Faxriddin,
Shahriddin, ctpeMuTcst K BO3MOKHO OO0JIBIIIEMY COKPAIIEHHUIO.

[IpuHiMn  3KOHOMHMHM  COTJIACHO TpeOoBaHUsIM  AuaynekToB. [IpuHiumn
HSKOHOMUHU JICHCTBYET COTJIaCHO TPEOOBAHUIO PJIEMEHTOB JUAJIEKTA U YCTHOM peyu:
BO MHOIHMX MHOIume cioBax, Takux kak Olib bor, targalgan, bo‘lsa sxoHomus
nposiBIIIeTCs B cieayroleii ¢popme: op bor (obbor), targagan, bo ‘sa.

[IpuHIUTT SKOHOMHUHU B CTPYKTYype MOP(OJIOTHUECKUX €IUHUIL MPOSIBISETCS
MOCPEACTBOM TIPHUCOCIMHCHUS K KOPHIO NPHCTaBOK. B cioBe olg‘a mpuHImn
APKOHOMUH TIPOSIBIIICTCS MTyTEM MPUCOSANHEHUS MPUCTABKU K KOPHIO CJICTYIOIIAM
obpazom old+ga. O6pa3zoBanHast u3 coeamHeHus: bor+ar men ¢opma boraman
BO3HHUKAET HA OCHOBE ATOW Pa3HOBHIHOCTH MPHUHIIMITA SKOHOMUH.

[IpuHIIUTT SKOHOMHH, TPOSBISIONIMACS B Pe3yJbTaTe COCAMHCHHS IBYX
kopHeir (crmoB). Kak B cimeayromux mpumepax: qurugchoy — quritilgan choy,
sho ‘rdanak — sho‘rlatilgan danak, oybolta — oyga o‘xshagan bolta (oysimon
bolta), toshko ‘mir — toshdek ko ‘mir.

[IpuHIIUTT SKOHOMHUU B CIIOBaX, MPOSBIISIFOIIUICS COIJIACHO TPEeOOBaHUIO
CTHXOTBOPHOTO pasmepa (oparopckoro uckycctsa). ®@opmsr birlan(birla) — bilan—
bila — ila — la oTHOCSATCS K IPUHITUITY SKOHOMHUH U TI0 BHEIITHEMY BHUJY, H C TOYKH
3peHust POpPMBbI, U C TOUKH 3PEHUST MOMEHTA PEYH.

[IpuHIIUTT SKOHOMHUU 3a CUET COKpAIEHUS IBYX C€IWHHI] M HCIOJb30BaHUS
WIM YCWJIEHHUS OJHOM M3 HUX (MM B paBHOW Mepe 00euX), WM MOBTOPEHHUS.
Hanpumep, HaOmomaeTcss ucmoiib3oBaHue (opmel -masdan B ¢opme -may.
Qaramasdan javob berdi — qaramay javob berdi.

Bo BrOpoil rnaBe, o3arnaBieHHONW “BO3HMKHOBEHHE AaCHMMETPHMH B
cuctreMe Mopdosorudeckux ¢opm”, nepBblii  maparpad — HazbBaeTcs
“BO3HMKHOBECHHE AaCHMMETPMH B MHOIO3HAYHOCTH, CXO0KeCcTH (opm,
CHHOHUMMYHOCTH M MOJTUPYHKIMOHAIBHOCTH” .

AcHUMMETpHUS MOXKET MPOSIBIATHCS B OTHOIICHUH CMbICTA, (HOPMBI, (DYHKIIHH.
AcuMMeTprs B OTHOIICHWM CMbICTa HAOIIOAeTCs B OCHOBHOM B JIBYX BHJIAX:
MHOTO3HAYHOCTH M CXOXKeCTH (opM. ACUMMETpPUST B OTHOIICHHH (HOPMBI
HaOMIOAAeTCsl B YETBIPEX BHJAX. CHUHOHMMHYHOCTH, TNPUHIIUAIMBI 3KOHOMUH,
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a;utomopdsl W WHBapuaHTh. B  oTHOmEHMM (YHKIIMM OHA TPOSIBISIETCS B
O YHKIIMOHATBHOCTH U Tepexo,i¢ (KOHBEPCHU U TPAHCIIO3UIIHH).

dopma -lar. Eciu ¢opma mepemaer OJHOBPEMEHHOW M HHOW CMBICH, TO
XapaKkTepHOU (HOPMOM ABIAETCS CHHOHUMHUYHOCTh!. A MHOTO3HAYHOCTb BBI3BIBAET
ACUMMETPHUIO MPHU BhIpAXKEHUU (DOPMOI HUHOTO COJICPIKAHUS.

B takux cnoBax, kak otamlar, onamlar dbopma -lar BeipakaeT OOJIBIIOE
yBakeHHe; B cioBax janoblari, hazratlari — wHacmeriky, sS3BUTEIBHOCTBH; B
npemioxenun: “Shu gapdan bir hafta chamasi keyin va sharlar kutishning o‘n
beshinshi kunlari edi” (A. Kagsipu) - MHOTO aGcTpakTHOCTH; B cioBax Ko ‘zlar,

quloglar — yTBepknenue wu KodwmuecTBo; tillar, yuraklar — ycunenHoe
yrBepxkacHue;, beshlar, o‘nlar — mHOro mnpeamonoX)eHwi; B CIOBOCOYCTAHHUH
boshlarim og‘ridi — mHOrOo GOnM. B 3TOM OTHOIICHHMM MOXKHO CKa3aTh, 4YTO

BBIPAQXXEHUE JIOMOJHUTEIbHBIX 3HAYEHUN (MOJUCEeMHs) B MPOJIOKEHUU ““ CBOEH
nanpHeHIel xxu3Hn” Gopmoit -lar He o3Hauaer, 4TO OHA OTHAIHIACH OT CBOETO
3HaueHus. [Ipu mpucoenuHennu ¢Gopmbl -lar x moOOMy CIOBY OHa COXpaHSET
HOJHOCTBPIO WJIM YaCTUYHO 3HAUYEHHWE MHOXKECTBEHHOro uucia. I[losTomy
TpeOOBaHME CHUHXPOHUM BO3HMKAaeT HAa OCHOBE JUAXpPOHHUU. ITOT MpPOLECC
pacKpbIBaeT CBOMCTBO MHOTO3HAYHOCTH aCUMMETPHH.

Mopdonoruueckas ¢opma -m (-miz, -ng). IlputsxarenbHas ¢opma -m
BHEIIHE OJIMHAKOBa ¢ (OpMON JIHIIO-4MCIO0. B HEKOTOPOM CMBICIE CXOJHA IO
¢dopme. Ho nipu TakoM cxozicTBe OpM COXpAHSIETCS] BHYTPEHHSISI CBA3b. JTO TaKas
CBA3b, MPU KOTOpOH 00e (opMbl 00NaNaIOT MOKAa3aTeleM JHIA U MOKa3aTejeM
yucna. CrenoBareabHO, HECMOTPS HA TO, YTO BHEIIHE 3TH (POPMBI OJMHAKOBBI,
BHYTPH OHHM CBSI3aHBI B JIMIIC U YuCIIe: Xona+m — bordi+m.

B addukcax cxoxecTs HopM NPOUCXOIUT TaKKEe U3-3a MHOTO3HaYHOCTH. Kak
YTBEpPXKIAeTCsl B MCCIENOBaHUAX,  ‘“‘Mopdemuueckas  MOIHCEMHUS  —
pacnpoCTpaHEHHOE SIBJIEHWE. OTO CBS3aHO C MOJU(PYHKIHMOHATBHOCTHIO
mopdembr™, Ha Hain B3ris[, MHOTO3HAYHOCTh CIEAYET M3y4aTh B €€ CBA3H C
noJIM(PYHKIIMOHATBHOCTRI0. CHHOHUMHMYHOCTh ONU3Ka K CXOXecTH (opm, mnpu
pa3pbIBE CBA3M C MHOTO3HAYHOCTBIO, BOBHUKAET CXOACTBO (OpM.

Taoauna 1.1.

IIposiBjieHHEe aCHMMETPHH B MPUTHKATEIbHOM adpuKce U JULE-YHUCIIe

JIuno-
Ipurszkareib- Muox. [[Ipursskarensb- | JInno-uucio
JInno [EanmHuna U CJI0
Hblii adPpukc YUCJI0 | Hbli adukc (dyn. Bp.)
(mp.Bp.)
I -(i)m Xulosa+m Keldi+m -(i)miz | Xulosa+miz Kela+miz
] -(i)ng Xulosat+ng Keldi+ng -(i)ngiz | Xulosa+ngiz Kela+siz
I -1, si Xulosa+tsi Keldi+ @ -(lar)i Xulosa+lari Keladi+ @

1 A6 FynomosnuHr mimuit Mmepocu. 1-5-kuro6map. —Tomkent, 2005-2009.
2 Sayfullayeva R. va boshqalar. Hozirgi o‘zbek tili. O‘quv qo‘llanma. —Toshkent: Fan va texnologiyalar. 2009. —
B.142.
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B cBsi3u ¢ TeM, 4TO pUTsDKATEIBHBIE (POPMBI -M, -IMIiZ, -NQ HE BBITIOJIHSIOT B
OJTHO M TO K€ BPEMS WJIM B COCTaBE OJHOIO CJOBa (MM B paMKax OJIHOW YacTH
peun) paszauuHble (PYHKIUH, TO 3TO HENb3sl Ha3BaTh MHOTO(YHKIIMOHAILHOCTHIO.
[TpuHuMas BO BHUMaHHE BHYTPEHHHE CBsi3u (opM -M, -imiz, -Ng, MO CXOJCTBY
GbopM MX MOXKHO CUUTATh MHOTO3HAYHBIMU (opMamu. ITU Tpu addukca B IBYX
JacTSIX peYH SBISIOTCS ACHMMETPUYHBIMH 110 OTHOIICHHIO K Pa3IMYHBIM
3HAQYCHUSAM Pa3UYHbIX (GopM (IpUTKATEIbHBIN adPUKC W JIUIO-YKCIIO0).
CrnenoBaTebHO, MHOTO3HAYHOCTh B CUCTEME MOP(OJIOTHUECKUX (POPM BBI3BIBAET
ACUMMETPHIO IO OTHOIICHHUIO K CMBICITY.

[lapannensHoe HCMONB30BaHUE JBYX (OPM, VYKPEIUIEHHBIX B OJIHOM
napajgurme, TOKa3blBaeT METOJWYECKYI0 aCHUMMETPHIO, BBIPOKEHUE OJHOU
MapajurMbl  pPa3IMYHBIMA ~ (OpMaMK  ITOKa3bIBaeT aCUMMETpHUI0O (QOpMBI U
coepxkaHus. “...cMHHOHUMHUYHbIE ad(dUKChI, oOpa3yrolue YIJIMHEHHYI0 (opMy
npuiaraTeasHbIX -1Sh va -(i)mtir; oOpasyromue GopMy cOOMpaTEIHLHOIO YHUCIA B
YHCIUTEIBHON YacTu peun -0V, -ala, -ovlon: ko‘kish — ko‘kimtir; beshov — beshala
— beshovlon™. CnenoBarensHo, popMa CTENEHH CPABHEHUS B IPHJIATATENIbHBIX: -
ish va -(i)mtir; ¢bopma coOupaTebHBIX YHCIUTEIBHBIX: -0V, -ala, -ovlon; dopma
3ajora B riaromax: -t u -tir (ishlat u ishlattir); -dir u -giz (to‘ldir u to‘lgiz)
BBI3BIBACT ACHMMETPHUIO HA OCHOBE CHHOHUMHUYHOCTH. VICXO/s U3 BhINIEyKa3aHHBIX
IPUMEPOB MOXHO CKa3aTh, YTO BO3HUKAOIIAS B cUCTEME MOP(HOIIOTHYECKUX POpM
CHHOHUMHUYHOCTh — CIy)XeHHe (GopM OIHOMY 3HAYECHHIO TIOKa3bIBaeT
MOp(hOI0THUYECKUE ACHMMETPHH.

B swmTeparype? BCTpedYaeTcs CMENIMBaHHE MOIM(PYHKIHMOHAIBHOCTH C
MHOTO3HAYHOCTHI0. B mommdyHKInoHANIEHOCTH (OPMY MOKHO OIPEAETUTH IO
BBITIOJTHEHUIO €10 JIBYX (MHOTIa U OoJiee) GyHKIMI B COCTaBe OJHOTO CJIOBa, a HE
mpoBepsisi GopMy B COCTaBe JBYX CJIOB. A B CHHOHUMHUYHOCTH B OJHOW (opme
JOJDKHO BBIPAKATHCS OJHO 3HAUCHHUE, a B COCTaBE APYTUX CJIOB BBIPAXKATHCS
ApyToe ee 3HaueHue.

B CHUCTEME MOP(hOTOTUUSCKUX dbopm JEMOHCTPUPYIOT
NOJU(YHKITMOHATLHOCTh M BBI3BIBAIOT ACHMMETPHIO TI0 OTHOIICHHUIO K (YHKITUH
¢dopma -ing - B hopMax JIUIO-YMCIIO U BPEMEHH (2 TakyKe B HAKIIOHCHHH), popma -
gan — B (hopMax mpuyacTus U BpeMeHH, ¢popma -ish - B hopmax 3amora U UMEHU
NeicTBUA (a Takke B CI0BOOOpazoBaTenbHOU (yHKIMH), GOopMBI -Man, -san - B
dopMax JMIIO-4KCIIO U maaexka, Gpopma -di — B hopMax BPpEeMEHH M JIMIIO-YHKCIIO,
dopma -Sa — B ¢dopMax HaKIOHEHHsS M CBs3ymomiero, ¢gopma -cha — B kauectse
yMeHbIIUTeNbHOU (opmbl (a Takke B Qopme Hacmemku: askarcha, shoircha,
blogercha) u cinoBooOpa3yrorieir popmel (o Zicha) (a Takke B CpaBHUTCIIBHOM
yactune: moshcha agli yo‘q), popma -lar — B popme MHOKECTBEeHHOTO YHcia (B
rJ1arojax) U BhIpaXeHUs yBa)keHUs, popMa -ma — B CIOBOOOpPAa30BAHUM 3a CUET
CBs3bIBaHMs adduKca OTPHUIIAHUS W MOBTOpeHHUs cioBa (yuzma-yuz, go ‘lma-qo,
ko ‘chama-ko ‘cha (a Taxxe cioBoodpazoBanuu: Ko ‘chma)), dopma -v — B dopmax
UMEHH JICHCTBHUSA U clI0BooOpasoBanuu (saylov, o‘lchov).

! Berdialiyev A., Ermatov I. Hozirgi o‘zbek adabiy tili. —Toshkent: Tamaddun, 2022. -B. 50.
2 Islomov 1. O‘zbek tili geografik terminlarida polifunksionallik // Xalq ta’limi. 2021, 6-son. —B. 56.
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Bropoit  maparpad BTOpoii rnaBel  Ha3biBaeTcs  “Bo3HMKHOBeHHe
acMMMeTpPHHM B Ipoleccax arrJoTuHanuu u ¢y3um”, B HEM PACCMOTPEHBI
ACUMMETPHUH, BO3HHUKAIOIINE IMOCPEICTBOM IPOIECCOB arryilOTUHAIMU U (y3UH.
[Ipu u3MeHeHU CTPYKTYpPHI CIIOBA, HOBAsl CTPYKTYpa CTAHOBUTCSI aCUMMETPUYHON
crapoii. UubimMu cnoBamu, /1Be GopMbl (B AUAXPOHUYECKOM M CHHXPOHUYECKOM
aCIeKTax) BhIPAXKalOT OJHO U TO K€ COJEp)KaHMe, HO OJIHA U3 HUX ycTapesa WiH
U3MEHUIIACH.

B pesynbrare coennnenus Mopdonoruueckux GopM ¢ COCTAaBOM KOPHS WM B
pe3ynbTaTe COeIMHEHUs! ABYX (POpM — arrioTHHALUK — BO3HUKAET aCUMMETPHS.
[Ipoucmenmiee B pe3yabTaTe pa3BUTUS HM3MEHEHUE BIHWAECT Ha (OpMy U
MO/IBEPraeTcs B PA3IMYHBIX clydasxX (y3uH, BHEUIHE U3MEHSETCS U3 HCXOJHOU
(HauanbHOM) (HOPMBI B APYTYIO WM MPUHUMAET 00IuK Apyroit popmsl. [Ipu sTom
C U3MeHeHueM (OpPMbI COZIEPKAHUE COXPAHSETCS, a B HEKOTOPBIX Ciy4asx (popma
OCTaeTCsl HEU3MEHHOM M MIEPECTAET BBIPAXKATh COAECPIKAHNUE.

OTH W3MEHEHUs 3aKpeIUBIIOTCA B PAa3jIM4HOM BHJE B  CHCTEME
Mop(dosIornyeckux (GopM M BbI3BIBAIOT pPAa3IMYHblE acUMMETpuu (GOpMbI U
couepkaHus. B pesynapTaTe IUIOTHOTO B3aMMHOIO COEIMHEHHS KOPHSA W
Mop¢osiornueckoil popmbl MOCPEICTBOM 00pa30BaHUs HOBOI'O KOPHS BO3HUKAET
JeeNpUYACTHAs 4YacTh pedu: W3 TNpucoenuHenus Qopmel -dan k ocHoBe
obpasyrorcs birdan, to‘satdan, qo ‘qgisdan, bexosdan, chindan, boshgatdan,
indamasdan, shoshmasdan, orgavorotdan; w3 npucoenuuenust Gpopmsl -da, -ga
ocHoBe — tezda, quyida, birda; birvarakayiga, birga, birdaniga, jo‘rtaga...
[Ipucoenunenne wmopdonoruyeckux (HopM K KOpPHIO, NOTeps MNaAeKHbIMU
dopmMamMu  cBoero craryca B pe3yJbTaTe AarrjlOTUHALMM — TNPUBOAUT K
BO3HUKHOBEHUIO aCHUMMETPHHU. .

Emie ogHOM pa3HOBUIHOCTBIO aCUMMETPUU (POPMBI U COAEPKAHUS SABIISIFOTCS
CXeMbl TpaguuuoHHoro mopsiaka 1:1; 1:2; 2:1. B 3Tux cxemax oTpaxaercs
OTHOIIIEHHE MeXay cojiepkanueM u popmoit. To ecth 1:1 — 0IHOMY KOHKpETHOMY
OTJIMYUTEIBLHOMY 3JIEMEHTY (OpPMBI, OJHOW MOp(eMe AOIKEH COOTBETCTBOBATH
onHa enuHuIa (QyHKOMUW conepxkanus: bola-lar, mpu stom ¢opma -lar
cootBeTcTBYeT 1, ahPpuKc MHOKECTBEHHOTO YHCIIa B COACP)KAHUM TaKXKe paBeH 1.
Opnoit  ¢dopMe COOTBETCTBYIOT HECKOJIBKO E€IUHMI] 3HAYEHUS B CXEMeE
coorBercTByeT 1:2 (HecmoTps Ha TO, uto Keldilar — -lar umeer omny dopmy,
nepenaer ABa 3HayeHus: 1-MH.4., 2-yBa)XKeHUE), HECKOJbKO (OpM mepenaroT 0JHO
COoJIepKaHUEe B CXeMe COOTBEeTCTBYeT 2:1 (HecMOTps Ha TO, 4TO B ciioBax bormog,
borish nBe dopmbl addukcoB -mog, -iSh mo coaepKaHUI0 OHU MPEACTABISIOT
coboit onuH addukc) (cm.: pucyHok 2.1.).

bola+lar keldi+lar bormogq : borish
-moq, -siz
-lar -lar 09, -5
OJHO 3HAYCHHUC O YBAXKXCHHUC MH. 4YHCJIO OJHO 3HAUYCHUC

Puc. 2.1. BoipaxeHue HecOOTBeTCTBHUS (OPMBI U CACPKAHUS
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@ysus — npoliecc 00pa3oBaHUs HOBBIX MOP(PEMHBIX COSAMHEHUH, OTACIbHbBIN
MeTtonl. Meron ¢y3unu mo oOpa3oBaHHUIO MPUCTABOK O3HAYAET IUIOTHOE B3aUMHOE
COEIMHEHHE HECKOJIbKUX a(UKCaIbHBIX MOp(heM, MPU 3TOM OTUETIMBO BUIHBI
COCTUHEHHE  DJIEMEHTOB  CIOXKHOrO  addukca,  HEBO3ZMOXXHOCTh  HX
HEMOCPEJICTBEHHOIO JIEJICHUSI HAa YacTH, YTpauWBaHUE MMOTPAHUYHBIX CUTHAJIOB
MEXy HUMH.

Oy3us  affiks + affiks, BbI3bIBaOIas acUMMETPUIO B CHCTEME
Mopdonoruueckux (Hopm, MpeacTaBiIsieT coOO0M TaKue YMEHBIIUTENbHbIE (OPMBI,
kak -choq, -log, -gina, /i/msira, -/i/ngira B cymecTBUTEIBHBIX U MPUIAraTeIbHbIX,
COCTOSIIINE U3 IBYX U OoJiee PyHKIIMOHATBHBIX CXOJICTB; & TAKHUE MPUCTABKH, KaK -
dagi, -moqchi cocrosaT u3 QyHKIHOHAIBHO HECXOMHBIX udacTed. Takwe (HOpMBI
MPEJCTABIAIOT COOOM IIMPOKO PaCIpPOCTPAHEHHBIE B Y30€KCKOM SI3BIKE BHJIbI
¢y3uun. U3 3T0ro BUAHO, YTO HEOOXOJUMBIMU YCIOBUSMHU JJI1 B3AUMHOTO CIIASTHUS
HECKOJIBKUX Mop(deM KOpeHb JODKEH YTPaTUTh CBOKIO (DYHKIMOHAIBHYIO
AKTUBHOCTb, MOP(EMBI, PACIOJIOKECHHBIE B MPOMEKYTOUHBIX 3BEHBAX, JOJHKHBI
OTJANUTHCA OT CBOErO CMBICTA M (DYHKIIHMH, a TAaKKe MPOU30HUTH (POHETUUECKHUE
U3MEHEHHS B TOUKaX CMbIKaHUSI MOP(EM.

ATTITIOTHHAIMS SBIISIETCS APEBHUM METOAOM OOpa30BaHUS TPaMMAaTHYECKHX
dbopM B THOpKCKHMX si3blkaX. OT COEIMHEHMsI JIBYX CJIOB 0Opa3yercs HOBas
ennHuIa, oO0Opa3oBaBIIAsICsl €IWHUIIA MOXET OBITh AHAIUTUYECKOM  HIIU
CUHTETUYECKOM COCTOSIHUU. B y30€KCKOM f3BbIKE TaKXe CYLIECTBYET IPOLECC
o0pa3oBaHusl TOAOOHBIX CIIOXHBIX MOP(DOJIOTUYECKUX E€IIUHUIL. ITO SIBICHHE
MIPOUCXOMUT HE Cpa3y, a Ha MPOTSKEHUU ONpPEAETIeHHOro BpeMeHu. OOpa3zoBaHue
CJIOB W3 JIPYTUX CJOB WJIM CJIOBOCOYETaHWH, MpeBpaiieHue ux B apuKchl B
SBIICHUUU arTJIOTHHAIMN OTpa)XxaeT CHerupuieckue OCOOCHHOCTH S3BIKOB.
[Ipucymue TIOPKCKMM $I3bIKAM OCOOEHHOCTH IMOKAa3bIBAIOT, YTO 3TOT IPOLECC
IPOMCXOAUT Oonblie B cdepe IIaroipHoi yact peunl. DTO BHAHO OOBIMHO B
pa3BuTHH ckazyemoro. IloaTtoMy ananmuThdeckue (QOpMBI TIATOJIOB SIBISIIOTCS
MCTOYHMKOM OOOTalleHusi KOJMYECTBAa MPOCTBIX U CIOXHBIX aduKcoB Wu:
keltirmakda turur men — keltirmaktaturmen — keltirmaktadurmen -
keltirmakdamen — keltirmogdaman. M3 mnpuBeAcHHBIX NPUMEPOB BHIHO, YTO
SIBJICHHE arTJIIOTUHAIIMN OO0JIbIIIE BCTPEUYAETCS B TJIAr0JIbHOM YacTH PEYH.

B rnaronax I-II nuna Bpemenu + nuna-uucna (111 numa Bpemenu + BpeMeHM)
B pe3yJbTaTe arrifoTHHAIIMN 00pa3yroTcs cunterndeckue ¢hopmbl. OOpa3oBaHHbBIE
cuHTeTndeckue popmel Onarogaps Gy3un NpUXOAsT B COCTOSHUE HEPA3PHIBHOCTH:
bor+yap+man, bor+yap+san, bor+yap+di (bor+yapti). U3 ¢y3uu Bpemern u
JUIAa-4Kciia 00pa3yroTcsl TaKMe CHHTETHYEeCKue (opMbl, Kak -yapman, -yapsan, -
yapti, KoTopble BhIpa)katoT 3HAYCHHE B HEPA3PhIBHOMN (opMe.

B tperbem maparpade rnaBbl, o3aryiaBieHHOM “‘Bo3HMKHOBeHHe
acUMMeTpuii B pa3BuTHH MOpPQoJiornuyeckux (opmM”, OCBEIICHbl TaKUE
BOIIPOCHI, KakK CBSI3aHHOE C cUCTeMOM Mopdonoruyeckux (HopM pa3BUTHE,
U3MEHEHMs, MPOUCXOoAdIIue B MOpPQoJorHueckux (GopMax B ITOM MpPOILECCE,

1 ¥36ex Tuu rpammarukacu. | sxkmnn. —Tomkent, 1975. —b. 501-513.
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BO3HUKHOBEHHE AaCHMMETPUU MoOpdeM IO OTHOIIECHUI0 K MEepPBOHAYAIHHBIM
Mopdemam.

Mopdonornueckue ¢GoOpMbI B COBPEMEHHOM Y30€KCKOM SI3BIKE TaKXKe
BBI3BIBAIOT ACHMMETPHH H3-3a (DOHETHYECKHX M3MCHCHHU B CTPYKTYpE CJIOB WIIH
adbdukcoB. Kak u3BecTHO, (poHETHMUECKHE H3MEHEHHS MOPQOJIOrHYecKuX (hopMm
n3ydaet paznen MopdoHonoruu. Takve M3MEHEHUs, SBISIONIMECS €r0 O0BEKTOM,
UMEIOT BaXHOE 3HAYCHHE JUIS ONPEICICHUS HCTOPUYECKOTO W3MEHEHHUS dYHClia
Mopdem B cnoBax. Takue M3MEHEHHs] MPOMCXOIAT BCJEICTBUE DPA3BUTHUS, NPHU
KOTOPOM  KOpPHH  TIpUCIOCaOIMBAIOTCA K  MpUCTaBKaM. B mporecce
MPUCTIOCOOJICHUSI HEKOTOpble Mopdembl U3MEHSAIT (opMmy (yBeIHMUMBAETCA
KOJIMYECTBO OYyKB, OHH MCHSIIOTCS MECTaMH, BBINAAAIOT) U OTH HU3MCHEHUS
BBI3BIBAIOT PA3IMYHbIC aCUMMETpUU: (hopMa -Ja B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, Ha KaKyIO
COIJIACHYIO 3aKaHYMBACTCS CJIOBO, M3MEHseTcs Ha -Ka, -0a (Ha kupuiuie -ra),
Takoi crmoco6 wmcrmonbdyercs u s dopmbel -a (ko‘nglim ko‘nglinga tushdi).
Hekotopeie dopMmbl 3aimora cpeau MopQoJorudeckux (OpM TaKKe CKIOHHBI K
M3MEHEHHUIO TaKUM CIIOCOOOM U B MPOIIECCE PA3BUTHUS CIIOCOOCTBYIOT MOSBICHUIO
aCMMMETpHH, KaK B cienyronmx ciaydasx: -dir (-tir) — yozdir (o‘qittir); -kaz (-qaz)
— yetkaz (o‘tqaz). DTo HabmomaeTCS U B claeaAyommx (Gopmax mpuyacTus -gan, -
kan, -gan; aeempuuactus -gach, -kach, -gach; -gusi, -qusi; -guncha, -kuncha, -
quncha; -gani, -kani, -gani. Bapuantel Takux ¢Gopm - ammamopdsl B pa3BUTHH
Mop(hoJIOrHYecKux (GopM B 3aBHCHUMOCTH OT IOCJEAHETO COIJIACHOTO B KOpHE
CJIOBa BBI3BIBAIOT ACHMMETPHIO TI0 OTHOIIICHHIO K (hopMe.

JIBM>KeHHE OT MHOTO3HAYHOCTH K CXOXKECTH (DOpPM CO BpeMEHEM M3MEHSETCS
M CBSI3b MEXIY HUMH TIOJTHOCTBIO Pa3phIBACTCs, KaK B CICAYIOMIUX MpUMepax: Uy-
ga (popma matenpHOrO majaexa), erta-ga, tekinga (bopmooOpasyromuii), ena-ga
(bopmoobpa3yromuii), ter-ga(moq). Beipaxkenue ogHONW (HOpPMOH pa3IHUHBIX
colepKaHUM B TMpolecce pa3BUTUS MopheM MNPUBOAUT K aCUMMETPUHU
coJiepKaHusl.

Hekoropsie ¢opmbl Mopdosornyeckux (GopM MpUTSKATENbHBIX aQ@PUKCOB
MHOXecTBeHHOro uwmcia |-II numa oOpasoBanel OT cokparieHus (¢dy3un)
HUCTOPUYECKUX eAWHCTBeHHOro uwmcia I-II muma dopm eamnmi -im, -ing wu
MECTOMMEHHUH Diz, Siz B Takux cioBax, kak — Ishimiz, ishingiz. Hapsiny ¢ aTtum B
CIOBE B €IMHCTBEHHOM umcie bordim, cioBe Bo MHOXKEeCTBEHHOM umciie boramiz
nokasaresib -Miz B opMe JIMIa-uuciia ABISCTCS TaKUM XKe CIIOKHBIM ad(HUKCOM: -
m+iz. CnoBa B dopme mur 6apam, Kuiom BCTPEUYAIOTCS U B JPYTHMX THOPKCKUX
(tTatapckux) s3bikax. ClieoBatelibHO, -M  HCHOJIB30BAHO B  JIUIIE-UUCIIE
¢JIMHCTBEHHOM YHCJIE, a -1Z, KaKk ObLIO YKa3aHO BBIIIE, SBJISCTCS MHOKECTBEHHBIM
YHCIOM, 00pa30BaHHBIM OT (Gy3uM JUYHBIX MecToumenmid. Cpauute: Ko ‘tardi-
ng+iz — ko ‘tardi+ngiz, ko ‘rdi-ng+iz — ko ‘rdi+ngiz.

B pesynbrate passutus addukcoB riaaroiabHON QGopm mpuyactds: -mish
(bormish, kelmish — o‘tmish, kechmish); orpunarensHol (opmbl rnarona: -ma
(isitma — to‘g‘rama, bo‘g‘ma); 3amoroBoii popmsr rimarona: -(i)l (ko‘rildi — gamal)
OHU TIOJNYYMJIM CTaTyc cioBooOpa3oBaHus. B Hacrosimee Bpemsi Takue (HOpMbI
o0pa3yrT cxoxue Gopmbl. To ecTh MeXIy HUMHU pa3opBaHa CBsI3b B pE3yJbTaTe
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TOro, 4To ofHa ¢opma CIyKHUT aAByM coxaepskanus. -(i)l, sBisrormmiics Gpopmoit
3amora B cinoBax qamaldi, buraldi mnyrem KoHBepcuM Tmepemien B
CJIOBOOOpa3oBaHKMe, Kak B cleAayromux mnpumepax: ayir+il — ayril; gama+l —
gamal. CnenoBaTenbHO, 1 B MOP(HOJIIOTHIECKUAX POpPMax CYIIECTBYET 00Opa3OBaHHE
apyrux (GopM IMyTeM IMepexoia, YTO CBSI3aHO C Pa3BUTHEM MOP(OIOTHIECKHIX
dopm. Bmecte ¢ Tem, Takue (OpMBI SBISIOTCA MPUUYMHON BO3HHUKHOBEHHS
ACUMMETPHUH TI0 OTHOIICHHIO K MIEPBOHAYATBHBIM (hOpMaM.

Tpetbst rnaBa Ha3biBaeTcs “Pa3HOBHAHOCTH M O0COOCHHOCTH acMMMeETpPHii
Mopdosorudecknx ¢opm”. Ilepsbiii maparpad rnaBbl HasbiBaeTca “CBf3b
ACHMMETPHH € MJIOCKOCTAMM A3bIKA U €€ 0CO0eHHOCTH” .

B  y30ekckom  s3pIke  Bcerma  HaONIOMAeTCs  CBS3b  aCUMMETPUHU
Mopdonoruueckux Gopm, cBsi3aHHAs C SI3BIKOBBIMU YpOBHAMHU. [IoCKOIBKY Takxe,
KaK KaXXJIOM f3bIKE, B y30€KCKOM S3bIKE KaXK/Iblii YPOBEHb CBSA3aH C APYTUMHU
ypoBHsiMU. Tarke, Kak JEKCHKOJOTHS CBsi3aHAa C MOP(OJIOTHEH, CHHTaAKCHCOM,
Mop(hoJIOTHS 1O CTPYKTYpE CJIOB CBSi3aHa ¢ MOP(EeMUKOM, KOPHU U 00pa3yrolue
CBSI3aHBI CO CIIOBOOOpA3OBaHMEM, IO CMBICIYy CJIOB - C JICKCHKOJIOTHEH,
CEMaCHOJIOTHEH, [0 BBIPAXKEHUIO TPAMMATUYECKUX CMBICIIOB - C CHHTAKCUCOM. DTH
CBSI3U MPOSIBIISIIOTCS B CIENUPUIECKUX OCOOCHHOCTSIX.

OnHolt w3 0COOEHHOCTEH  aCUMMETpPUHM, CBSI3AHHOM C  YPOBHSIMHU
JICKCUKOJIOTHH ¥ CJIOBOOOpA30BaHUS SBISETCS ACHUMMETPHs MO OTHOIICHUIO K
dopme. AcuMMmeTpHsi IO OTHOIICHHIO K (hOpMe CYIIECTBYET B JIt00OOH 00JacTH,
Hayke. Ee cylecTBoBaHME BbIpaXaeTcsl TOJBKO B OMNpEIeNIeHHON (dopme.
Bosznoxxennoe Ha opmy conepskaHue MOKa3bIBaeT €ro pa3inudHble nmpu3Haku. Ha
HaIll B3TJISAZl, aCHMMETpHUs TOSIBJISIETCS CHaudaida B ¢opMe, 3aTeM pa3BUBACTCS B
comepkanuu. C TOYKH 3pEHUS JIEKCMUECKOTO YPOBHS AaCHMMETPHIO MOKHO
BBIPAa3UTh B paziuyHbIX Bujax. C JIEKCHUYECKOM TOUKH 3pEHHUs CJIOBa HMEIOT
pasznuunbie (GOpMBI U coAep)kaHus. B uacTHOCTHM, W TPOM3BOAHBIC CIIOBA.
O6nananve GopMol aCUMMETPHUH TPOSBISETCS B ONpeneieHHon dopme. IDTo
MPOSIBIIAETCS B JIEKceMax, Mopdemax, o0pa3yromux cjioBa U GOpMBI.

Eciu uHTEpripeTHpoBaTh CEMAHTUKY B KauyecTBE II€JIOTO COJIEpKaHUs,
cMbIcTa, HTH(POPMAINH, BRIPAKAIOIIMXCS TOCPECTBOM SI3bIKA MU KaKOU-THO0 ero
€IMHUIIBIY, COCTAaB HEKOTOPHIX CIIOB CTaHET HEpasJeiuMbIM. B  pesynbrare
COJICpKaHMWE CJIOBA BHEIIHE KAXKETCS pas3[eIMMbIM Ha 4YacTdh: Mmaymunjon
(pacrenue), olmaxon (kxuBoTHOE). [leneHne W aHaNM3 CACIYIOMIAM 00pa3oM:
maymun-jon, olma-xon sBiseTcs HECOOTBETCTBYIOIIMM, HE OyIET BEPHBIM HHU C
TOYKH 3pPEHUS CEMaHTHUKH, HHU C TOYKH 3PEHHUS MOPQOJOTHH, IMOTOMY YTO
CYIIIECTBOBaHKME BHEIIIHE MMOXOKUX Ha JacKaTelbHbIC POPMBI YacTeit -jon, -Xon u
TaKUX CJIOB, Kak maymun, olma, cmoBa maymunjon u olmaxon He uMEIOT
OTHOLIEHUE HU K 00e3bsHe (MaliMyH), HM K s10J0Ky (onma). C ceMaHTHYeCKOU
TOUYKH 3PEHUS — 3TO ACUMMETPUSL.

CMbIcTbl, 00pa3oBaHHBIE HAa OCHOBE IpeBpalleHus ciioB Urish, o‘ynash B
CYIIECTBUTENIbHBIC (HECMOTpPS Ha TO, 4TOo M3 Yur+ish, o‘yna+sh oOpasyrorcs

1 Mirtojiyev M. Semasiologiya. —Toshkent, 2016. 1-bob, —B. 10-76; Mirtojiyev M. Gap bo‘laklarida semantik-
sintaktik nomutanosiblik. —Toshkent, 2008. —B. 7-194.
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Mopdosoruueckue  (GOpMbI),  CEMAaHTHYECKH  OHHM  SBJISIOTCS  LEJBIMH
(ppazeonoruzamms). OOpa3oBaHHBI TakUM O00pa3oM CMBICT  CTaHOBUTCS
aCMMMETPUYHBIM: o ‘ynash — urpath, pamoBatbcs o ‘ynash — moOuTh, yurmoq —
JBUTATHCS, YUIrMO( — JIFOOUTH, BCTYIHUTH B JIIOOOBHYIO CBs3b. “TloaToMy 00BEeKTOM
U3YYCHUS] CEMaHTUKH, B OCHOBHOM, SBIISIIOTCS TIOJHOIICHHBIE CJIOBA C
CaMOCTOSITENILHBIM CMBICIIOM M CHCTEMa CMBICIOB Ipemtoxkenuii™. Taxum
o0pa3oM, ceMaHTHYeCKOe HM3MEHEHHE (OpM MpearosiaraeT pacCMOTPEHHE HUX B
KadeCcTBE CJIOB C CaMOCTOSITCIIbHBIM 3HadeHWeM. Eciam ceMaHTHKa BBIpakaeT
OTHOULIEHUSI MEXAY 3HAKAMU U TO, YTO OHU O3HAYAIOT, TO PA3MEILEHUE B COCTaBE
CJIOB Takux Mopdosormueckux Gopm, kak o ‘yna+sh um yur+ish, u ux ciyxenue
HOBOMY COJICPYKaHUIO, TOKA3BIBAET CBSI3b ACUMMETPUH C CEMAHTUKOM.

Bo Btopom maparpade, o3ariaBieHHOM “/luaXxpoHHble W CHHXPOHHbIE
PA3HOBUIHOCTH ACUMMETPUHM B MOP(OJIOrHYeCKHUX CHHTAIMAaX”, UCCIIEI0BaHbI
TUAXpOHHBIE W CHHXPOHHBIC PA3HOBUIHOCTH HEKOTOPBIX MOPQOIOTHICCKUX
dbopm. Mopdonoruueckas (ue) hopma (bI) BO BCIKONH CUHTarMe OCHOBBIBAIOTCS Ha
OTPENCIICHHOW TapagurMe, B CEMHOTHYECKOM acleKTe OHU MOTyT OBbITh
CUMMETPUYHBIMUA WJIM aCUMMETPUYHBIMU. [103TOMY €IUHUIIBI, CYIECTBYIOIINE B
MapajiirMe, M3y4aroTCsd BO B3aUMOCBA3U C CEMHOTHUKOW. ACHUMMETPHUS B BHJIE
CUHTArMbl IPEJIIOJaraeT, YTO YPOBEHb BHIPAKECHUS U COJIEPKAHUS ONPEACIISIIOTCS
B PEUYCBOU IIEMU OJMHAKOBO, TO €CTh BBIpa)KaeMoOE€ COJCPKaHHUE W KOJIMYECTBO
dopMm coBmamamu. DTO COCTOSIHHE SIBIISIETCS MPOAYKTOM CHHXPOHUM MOMEHTA.
Opnnako nuaxpoHus TpeOyeT TIIATETFHOTO U CPABHUTEIBHOTO M3YUYCHHS KaKIIO0M
¢dbopmbl cuHTarMel. [1pu 3TOM KOJTMYECTBO €UHUIL YPOBHS BHIPAKCHHS CTAHOBUTCS
HE paBHBIM KOJUYECTBY €IUHUIl YPOBHSA COJAEpX)aHUs U HaOmomaercs
BO3HUKHOBEHHUE PA3TMIHBIX ACHMMETPHH.

B Tropkckux s3bIKax, B TOM 4YHCJI€ U B Y30€KCKOM, B HECKOJBKHUX
IrpaMMaTHYECKUX  KaTErOpUsX  MPHUCTaBKH  BhIpaKamT  Oojee  OIHOTO
rpaMMaTH4YecKoro 3HaueHus: addukc npuHamiexHoctn -(I)m (do ‘stim) rtaxxe
BhIpaXkaeT | JUI0, eqMHCTBEHHOTO 4yucia; ¢opmel -man (to ‘qiyman), -k (ko ‘rdik)
UMEIOT TaKHe € CBOMCTBAa: 3TU MOp(emMbl UMEIOT Kak | JuI0, eAMHCTBEHHOE
YHCIIO0, TaK U | 1110, MHO)KECTBEHHOE YMCII0, TO €CTh OJJHA €IUHHUIIA, OTHOCSIIASCS
K YPOBHIO BBIP@XKCHHS, OTPaKaeT JBE EIUHUIIbI, OTHOCSIIMECS K YPOBHIO
comepxaHus: (HOpPMBI HAKIOHCHHUS TaKKEe CIOCOOHBI HECTH B CBOEM COCTaBe
enuHuIly co MHorumu coxepxkanusm: -(a)y (Ko‘ray, yuray): 1 nwmo,
€IMHCTBEHHOTO YKCIIA.

B y30ekckoM s3bIKe CaMOCTOSITEIBHBIC CIIOBA Ojarojaps arriioTHHAIAN
npubamxaTca K MopdosoruueckuM gopmam (mapagurmam), MpeBpamiaoTcs B
MPUCTaBKH. JTOT Tpolecc, Kak ObUIO yKa3aHO BHIMIE, OOJbIIE CBONCTBEHEH
riaroyibHoi yactu peun. K mpumepy, takue addukcel, kak -yap, -yapti, -yotib, -
digan o6pasoBanbl ot cokpamierus Gopm yotib, yotibdi, tur (turg ‘on). Ecinu B atux
dbopmax mnpoucxoawsn mporecc addukcanu B MOCIEAYIOIIUX YacTAX COCTaBa
cioBa, To B Takux ¢opmax, kak obor (olib bor), ober (olib ber), obchiq (olib chiq),

! https://gomus.info/oz/encyclopedia/s/semantika/
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obke (olib kel), obko r (olib ko‘r) atoT nporecc nepesxuiu nepeHIUe YacTH CIIOBa,
M3MEHEHUE KOTOPHIX TMPOWCXOAWT TIOJ CWJIBHBIM BIHSHHEM peYu. OTH
COKpallleHHble (OpMBI SBISIOTCS €IUHULIAMH MOPGEMUKH YCTHOM peuu, B
OOJIBITIOM KOJMYECTBE WX MOKHO HaOmomaTh B guajiekrax. [lo aTomy acmekrty
CAVHUIBI YPOBHSI BBIPDQKECHHUS JUAXPOHHOM M CHUHXPOHHOM pPa3HOBUIHOCTEH
W3MEHWINCH TI0 OTHOIIEHUIO K €IMHUIIAM YPOBHS cojiepKaHus. Takue n3MeHEeHUs
MOKAa3bIBAIOT aCUMMETPHIO B MOpdoioruyeckux hopmax.

Kak ™mbI yTBepkmanm Beimie, B komiwiekce -adi (boradi) -di sBusercs
“octatoyHOi” (HOpPMOIA, KOTOpas HE UMEET HUKAKOrO0 OTHOIIEHUS K MPUCTaBKaM
mura-yucina. CoequHEeHHE cleAyommx Mopdem, To ecth B ¢opme “yotib +
adpuKchl  TUIO-YMCIO”  COKpaIleHHE TMPUCTABOK B COBPEMEHHOM  SI3BIKE
oOpaszoBayii Takue (GopMbI, Kak -yapman, -yapsan, -yapmiz, -yapsiz, a B Il nwuie
obpaszoBanu cioxkHbie addurcel (-yapti): boryapman, boryapsan, boryapti;
boryapmiz, boryapsiz, boryaptilar. B cBs3u ¢ cymecrBoBanuem kopHs boryap-
(bor+yap-) ero coenuHeHUE ¢ MPUCTABKAMH JIMIA-4KCIIa MPUOIMKACT UX K chepe
cinoxHbIX adpukcoB. U emnie HeCMOTps Ha TO, UTO -QU SIBISICTCS apXau3upPOBAHHBIM
B mapaaurme: bor-gu-m, bor-gu-ng, bor-gusi, bor-gu-miz, bor-gu-ngiz, bor-gu-lari,
OHa HE TMoTepsia CBOCH (PYHKIMOHAIBHOW 3HAYMMOCTH B COCTaBE MPHUCTABOK
Tuio-uncio. B 1enom, cyiiecTBoBaHME aCUMMETPUM CHUHTETHYECKUX (OpM B
JIMaXpPOHHOM U CUHXPOHHOUN PAa3HOBUIHOCTSIX MPOSICHICTCS: MPOSBICHUSI OJTHOTO
TUTaHa BBIPAXKEHUS B TJIAHE JIBYX COJIEPYKAHUM U SIBIISICTCS] aCUMMETPHEH.

B naparpade, o3arnaBieHHOM “AcCHMMeTpPHHU, CBA3aHHbIE ¢ 00pa30BaHHEM
adpurcounoB” M3yUCHBI YMCHBIIUTEIBHBIC U JIACKATENIbHBIC apdurconst (-toy,
-Xon, -jon, -Xo ja, -0y, -poshsha, -mirza, -bek, -go zi), ux pa3BuTHE, OTHOLICHHS
bopMBI U coaIEepKaAHUS.

N3BecTHO, uTO addUKCOUIBI UCTIOTB30BAIMCH B KAYECTBE CAMOCTOSTEIbHBIX
CJIOB, 32 CYET MOTEPHU CBOETO CMbICIA MOJIYYAIOT cTaTyCc aPUKCOB, OHU SIBISIOTCA
eAVMHUIIAMHU, TPUMEHSEMBIMH B  COCTaBe CJiOBa IO OTHOIIEHUIO K
MOP(OJOTUUECKUM HJIM CIOBOOOpPA30BaTENbHBIM (OpMaM, HPHOIMKAIOLIUMUCS
no cBoeil GpyHkumm kK adduxcam. [IpeBpaiieHre HEKOTOPHIX CaMOCTOSTEIBHBIX
CJIOB BO BCIIOMOTATEJIbHBIE CJIOBA B TIOPKCKOM SI3BIKO3HAHHMU MMOKAa3aHO B TpyAax
B.B. Pannosa, eBpomneiickoM si3biko3HaHUU - TpyAax J.Cenupa. CBoe MHEHHE 1O
ATOMY BOINPOCY B CBOUX TpyJAaxX BBIPA3WIU Takue y4deHble, kak A.I'ylIoMoB,
A.Xoxues, IIl.PaxmarymiaeB, A.bepnanues, E.Toxues, T.Mup3akynos,
K.9nrazapos, A.Ilapnaes, I'.Kapumosna, 3.Mcakos.

C110BO XON B CaMOCTOSATEJIbHOM 3HAYEHUU BbIPAXKAET 3HAYCHUE (BenUKUL XAH,
nepuoo xarwcme) naouwiax. Ci1oBo xON BO3HHUKAECT B KAYECTBE CAMOCTOSTEILHOM
JIEKCEeMBI, CO BPEMEHEM CABHUTAaeTcsl B CTOpoHy addukcoB. Kak camocTosiTenbHOE
CJIOBO OHO sIBIsieTcsl MpaBwibHBIM. OnHako B KauecTBe ad@duKcouga OHO HE
COXpaHSIET CBOW CMBICII.

[lepBoHaualbHO B Ka4eCTBE JIEKCEMBI CIIOBO MPHUCOEAUHSIOCh K TaKUM
uMeHaMm, Kak Tyenyx, Kymouoouw, Myxammao, Anogyoouw, sl TpUAaHUS
3HaYEHUs] UM TMAaguIlIax M BBIPAXKAJIOCh CIEAYIOMUM o00pa3zoM 7Ty2a1yK XoH,
Kyméuooun xon, Myxammao xomn, Anogyooun xou. B nampHeiiem pa3BUTHH
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NPUCOEIUHATh €r0 K MMEHaM B KadecTBE -XOH NpeBpaTwiochk B o00blyail. C
YCKOPEHHEM 3TOTO IMpoliecca CIOBO TEpsAET CBOE CBOMCTBO, MPUOIMKAETCS K
adduxcam u nomyyaer craryc adpdurconna. BoaM0oXKHOCTb MPOSIBICHUS CI0Ba XOn
B KauyecTBe aukca BBI3BIBAET aCUMMETPHUIO B COJCPKAaHUU M KaK pe3yibTar
pPa3BUTHS CJIOBO TMOJNYy4MJIO cTaTyc addukcouga. IToT addukcous cHayaia
BBIp&KaJl 3BaHME, 3aTEM CTajl BBIpaXKaTh POJOCIOBHYIO, CO BPEMEHEM CTall
NPUCOEIUHATECS KO MHOTMM HMMeEHaM, MpuolOpen JjackareiabHyro ¢opmy. B
pe3yNbTaTe CaMOCTOSTENILHOE CIIOBO MOIY4HIIo ctatyc apdukconna. B Hacrosmiee
BpeMsi Takue ad@UKCOHUIbI B JACKATENbHOU (OopMe M3ydaloTCsl C TOYKH 3PEHUS
Mopdonoruueckux Gpopm.

-Xon B kaudectBe addukca, o0mamas jgackatelbHOM (OPMOI, COBEPIIECHHO
OTJANMUICS OT CBOETO TMOMJIUHHOTO CMbICHa. OToT apduKcoua HapAxy C
JACKATEJIbHBIM CMBICJIOM MPHUMEHSETCS TaKK€ B CMBICIIE YBaKEHMs, TO €CTb
nposiBIsieTcsl yBakeHue mojao0Ho xany: Azimxon (Ulug xon). Addukcona -Xon
UCIIOJIB3YETCS U JUIsl pAa3JIMUCHUS I0JIOB, IPUCOEIUHACTCS K KEHCKUM UMEHaM, K
MY>KCKHM HMMEHaM I BBIPKEHUS TMPOUCXOXKIEHUS WIM KaK 3HAK yBa)KCHHUS.
Otor addukcon MMeEeT OTHOWICHHS K CIOBY XONIM (XaHyM), OTpakaroliee
OTHOIIIEHKE K XaHy. HaGmromaercst ero MCHOIb30BaHUE KaK MPHUCTABKA K KEHCKUM
umenaM, Hanpumep Nodiraxonim, Dildoraxonim, Lutfiyaxonim. Dto orpakaeT B
MMEHU OO0JIBIIIOE YBAXKEHHE K JKeHIIMHE. [Ipn nCronp30BaHny €ro Kak MPUCTaBKHU K
MYXXCKUM HMMEHaM, K mpumepy, Jamolxon, Nodirxon, Baxtiyorxon, orpakaer
BBICOKOE IMPOUCXOXKACHHUE 4eloBeKa. T0o eCTh BIaAEbIbl 3TUX HUMEH SBISIOTCS
MPEICTAaBUTEISIMA XaHCKOTO POJia WIIM MPEACTABUTEISIMH JIMII, paboTarommx Ha
BBICOKHX JOJDKHOCTSIX, a TaKXKe OTPaKaeT MPUHAJJICKHOCTh K apHCTOKPATHU,
BBICIIEMY JyXOBEHCTBY (‘‘Oenasi KocTh”) — HillaHaM. B pekux ciyyasx BINOJIHSAET
JacKkaTteabHyl0 (YHKIMIO B MYKCKHX HMeHax: Hidoyatxon. Addukcona -xon,
UCTIONIB3YEMBI B CMBICTIE  CIIOBA, BBIPOKEHUS  3BaHUS,  BBIPAKCHUSA
INPOUCXOXKJIEHUS, B CMBICIIE YB@XEHUS, JIACKATEIbHOM CMBICIIE MOKET
MPUCOEANHITHCS K MMEHaM OOOWX TM0JIOB, YTO MPUBOAUT K BO3HUKHOBEHHIO
cnerupuyueckon hopmManbHOU aCHMMETPHUH.

Hapsiny ¢ atum addukcons -XON UCHOTB3YETCS TAKKE B CMBICIIE BBIPAKEHUS
YBa)KEHHUA KaK K OJIM3KOMY U€JIOBEKY, Ha KOTOPOrO MOKHO ONEPEThCs, MOUUTAHUS
€ro Kak POJCTBEHHHKA, C KOTOPBIM MOAJAEPKUBAIOTCS ONM3KKE OTHOIIEHUs. B
Takux  ciaydasx  addUKCOWa  TPUCOCHMHSETCS HW K  HapHIATEIbHBIM
cymiectBuTeNbHBIM: aka+xon, uka+xon. CienoBareabHO, OTPAKECHUE UM B CJIOBE
Jamolxon mpowucxoxnenus, B cioBe Dildoraxon - nackanus, B cioBe akaxon
yBaXEHUS, TO €CThb BBIPAKEHHE OJHON (OPMOIN pa3TUYHOrO COAEpIKAHUS
MPUBOIUT K MPOSIBICHUIO ACUMMETPHH.

UeTrBepTas Ti1aBa AUCCEPTALIMU HA3bIBACTCS “‘ACHMMETPHH B 00pa30BaHUU
cJ0xkHBIX (popm B Mopdosiornu y30exkckoro s3bika”. B mepBom maparpade
rnaBbl paccMoTpeH Bompoc “IIposiBiieHne acumMMeTpuili nmpu o00pa3oBaHMU
CHUHTETH4YeCKHX popm™.

ObpazoBanue cuHTETHYECKHX (PopM, Kaxaas MmopdemMa B cocTaBe 3TUX Hopm
U UX COJEp)KaHHe, COAEp)KaHWE IOCJEe TOro, KaKk OHM MPEBPATUIUCH B LIENOE
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CIOCOOCTBYIOT TMPOSIBICHHIO ACUMMETPUU 1O OTHOUICHHIO K TOJJIUHHBIM
(renetnaecknM) popmam. MBI cunTaeM HEOOXOIUMBIM BBHIPA3UTh CBOC MHEHHUE O
HEKOTOPBIX AaCHMMETPHSIX, BO3HHKAIONIMX NpH OOpa30BaHUHM CHHTETHUYECKHUX
dbopm.

®opmsl -()miz, -(i)ngiz. [IputsokareabHbie GopMsl |l THIIa MHOKECTBEHHOTO
griciia (a Takke HEKOTOPBIX popMax JInIia, Yrciia) Beipakatores B -(1)miz, -(i)ngiz.
Ot popmBl MMEIOT COOCTBEHHOE pa3BUTHE. MHOTHE YyUYEHBIE 3TO Pa3BUTHE
CBSI3BIBAOT C JIMYHBIMH MECTOMMCHHUSIMH.

Jlpyras cTopoHa BOIIpoca, 3TO ompeaeiacHue coctaBa Gopm -(i)miz, -(i)ngiz ux
JMIA ¥ 9ucia. AHAJIU3 JUTEPATyphl IOKAa3bIBAET, YTO B CAMOCTOSITEIIBHBIX CIOBaX
(MMeHax) ToKa3aTeM YHCiia BHIPAXKAIOTCS B €AMHCTBEHHOM W MHOXECTBCHHOM
yuciaax. B €IMHCTBEHHOM YMHCIE BBIPAXKAETCA “‘HYJEBBIM IOKA3aTEJIEM, BO
MHOXECTBEHHOM 4YHCJIe BhIpakaeTcst gopmoit -lar, -iz (B apeBHOcTH): SOVQ ‘A —
CAMHCTBEHHOEC 4YHCIIO; SOVQ ‘alar — muoxkectBeHHOe umcio. ClemoBaTeabHO, B
€IMHCTBEHHOM 4YHCIIe opma MmoKasaress 4uciia oTcyrcTByer. [loaromy B hopmax
-(h)m, -(i)ng ¢opmarkHO 4YHCIO HE CYIIECTBYET, TOYHEE, HMEET HYJICBOH
noka3atesb. DTH (POpPMBI, UMesT BHEITHIOI aCUMMETPHIO, BEIPAXKAIOT TOJIBKO JIHIIO.
[IpyHrMass BO BHHMaHHME, 4YTO IIOKa3aTelb 4YWCIa BBIPAKAeT  TOJBKO
MHOECTBEHHOE 4KCi0, B hopMmax -(I)m+iz, -(1)ng+iz nprcoeauHACTCS K JIUILY U
dopMa yCI0KHSAETCS, YTO MPUBOJMUT K acuMMeTpur. PopMa paHee, BbIpaXkaBIias
tonbko |-1l ynmia, Temeps MMeeT MmokKaszareih YMCIIa W BO3HUKAET TIOHATHE JIUIA-
gucina. B oatoii cBsasu mpodeccop III. Paxmarymmaes mumcan: “B  cocrtaBe
NpUTSHKATENbHBIX ad(UKCOB OOBIYHO CHayajla pacroyiaraeTcs Mokas3aTesb JIMLA,
3aTeM ToOKaszarenb 4ucia: -m+iz, -ng+iz.  CrenoBarenbHo,  adHUKCHI
MHOecTBeHHoro uucina |, |l numa coctodat u3 coenuHeHus Mokazaress Jula U
nokasarens uucna’l. JleiictBurensHo, Qopmel  -(i)miz, -(i)ngiz saeasoTcs
CIIO)KHBIMU-CHHTETHYCCKUMHU  (popMamu, OOpa3OBaHHBIMH HCTOPUYCCKU W3
COCIUHEHUS JUIa 1 9ucia. [Ipn 3ToM MOXXKHO Ha0JII01aTh BOCCTAHOBJICHHE JIHIIA-
quclia, HarpuMep, Takue Gopmsl, kak -(i)nglar, -laring. B nienom, dpopmer -(i)miz, -
(i)ngiz  sBNAIOTCA  CIOKHBIMH-CHHTETHYSCKUMH  (hOpMaMH, WX IOJJIHHHAS
CYITHOCTb 3aKJIIOYACTCS B BBIPAKCHUM ABYMs (DOPMaMH OJIHOTO COJACPIKAHHS, YTO
NPUBOJUT K aCHMMETPHUH, PACIIUPEHHUE COACPIKAHHS MPUBOJUT K PACIIOIOKCHH IO
HNPUTSHKATCIIBHBIX CEM, CeM JIMIa-4hCIIa, YTO CTAHOBUTCS OCHOBAHUEM JIJISi HOBOM
acumMeTpud. B maparpade npoanamusupoBansl Gopmsl -Niki, -chog, -log, -gina, -
imtir, -gacha, -tacha, -tadan, -larcha, -moqda, -mogchi, -digan, -yotgan, -ajak, -
adi, -guncha, -gancha, -yapman, -yapsan, Hay4Ho 00OOCHOBaHbI aCHMMETPHHU B
HUX.

Bropoii maparpad derBepToii Ty1aBbl Ha3bIBaCTCS “ACMMMETPUS B PAa3BUTHHU
pacmmmpeHHbIx ¢opm”. Cpenu cnoxsbx (HOpM paciidpeHHble (HOPMbI UTPaIOT
crenuduIecKyro poiib. Pacimmpennbie GopMbl BHENTHE TTOXO0KU HAa CHHTETUYCCKUE
dbopmbl (crnoxubli adpdukc). Mexay pacmiupeHHbBIMH (GopMaMU U CIOKHBIMHU
apdukcamMu CyIIECTBYIOT BaKHbIe pa3inuuus. Hampumep, yacTm B COCTaBe

1 ¥36ex Timm rpammatukac. | sxuma. —Tomkent, 1975, —b. 148,
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coJiepkaHus clokHoro addukca (-im+iz, -ni+ki, -im+tir, -ga+cha, -ta+cha)
COCTaBIISIIOT COBOKYITHOCTh CMBICTA, a TAK)KE€ OHH JIOJDKHBI 0Opa30BHIBATH HOBBIN
cmbica (-imiz, -niki, -imtir, -gacha, -tacha). B pacmmpentoii ¢opme oimyimaercs
CaMOCTOSITENIbHOCTh OTACIBHOM YacTH: MPHU STOM YacCTH CHHTETHYECKOW (POpMBI
YIUIOTHSIIOTCSI,  CTAHOBSITCS ~ CEMAHTHUYECKUM  II€JIbIM, HEpPa3phIBHBIMH, B
paciMpeHHbIX (opMax YacTd €lle HE YIUIOTHEHBI, LIEJIOCTHOCTH ciabasi, CBS3H
MEXIy YacTsIMU €lIe He YKPEIUICHbI, OHU PacIIMpPEHbl yCUIIUBAIOIIEH, Mpuatoien
JIOTIOJTHATEIBHBIA ~ CMBICIT  YacThlO, TaKoW Kak: -ayin, -ingizlar, -ibon.
Bo3nukHoBeHHe Takux (GOpM TMOKa3bIBa€T, YTO KOHEYHAs 4YacTh CJIOBa Ooliee
CKJIOHHA K COKPAILIEHUIO IO CPAaBHEHHIO C HAYaIbHOM YacThIO CIIOBA.

dopma -inglar. B wucropuyeckoM pa3BUTHM B OINPEACICHHOW CTCICHU
Pa3BUBAIOTCS, U3MEHSIOTCS pa3IMuHble KOpHEBbIE Mopdembl U ap@uKChl. ITO
pa3BUTHE SABJSICTCS MPUYUHON W3MEHEHHMS S3BIKOBBIX €IMHUIL (CMBICTA, (QYHKIINH,
pacmpenus, cyxenus ¢opm). Takoe oTHomeHHe (OPMBI WU COIEPIKAHHUS
Mop¢osiornyeckux (GopM SIBISIETCA NPOAYKTOM JOJITUX UCTOPUUECKHUX MPOLIECCOB,
MOKA3bIBAET ACUMMETPHH B OTHOIIECHUH (DOPMBI B S3BIKE.

A.KOHOHOB yTBepXk/aajl, UTO MpEBpallleHue B HOBOE LEJIOE IPHUCTABOK CO
CXOXHMH CMBICIOM H (YHKIHMEH, TO €CTh WX NPUCOEIAWHEHHE K COCTaBy
JonojgHuTeNbHOr0 addukca Wiau npucoearHeHue K addUkcy ¢ ociiadeBIIMMU
CMBICIIOM U (YHKUUEH MNpPOAYKTUBHOrO adukca ¢ TAKUMHU K€ CMBICIOM H
byHKIIMEH SBISIETCS OJIHUM W3 PACIPOCTPAHECHHBIX SIBJICHUN B TIOPKCKUX,
aNTaliCKUX M, B LIEJIOM, MHPOBBIX A3bIKax'. J[elCTBUTENBEHO, TAKOE PACIINPEHHE B
TIOPKCKHX $I3BIKaX, B TOM 4YHCIE Y30€KCKOM SI3bIKE SIBJISICTCS M3/APEBJIE IIUPOKO
pacnpoCTpaHEHHBIM SIBJIEHUEM. OTO MOXHO BHJETh Ha INpPUMEpPEe MCTOPUU
BO3HUKHOBEHUSI M B3aMMOOTHOIIICHHUSI MHO>KECTBEHHOTO W €IMHCTBEHHOTO YHCIIa
MOBEJMTENIbHO-KeNareapHoro Hakiaonenuss |l numa. Hapsny ¢ Topkckumu
SA3BIKAMH B HCTOPUU Y30EKCKOTO sI3bIKa IMIMPOKO HCIOIB30BAIHMCH MPUCTABKH-
nglar, -NQiz, -ngizlar 11 MHOXXECTBEHHOTO YHCIIA TaHHOTO HakioHeHus [I nuna.

dopma -inglar, sBisonieecs MOBETUTEIHLHO-KEIATSILHBIM HAKIIOHCHUEM B
riaroJyiax, BepaxkaetT MHOecTBeHHoe uncio |l mma: bolalar, vazifani bajaringlar.
dopma -inglar B Buae cHHTarMel BEIpakaeT CHMMETPHIO (COOTBETCTBUE) CMBICTIA U
cofiepkanHusi. To €CTh C TOUKH 3pEHUs COAECpPKaHUsI MOBEJICHUE-KeJaHUuE, KOTOPOoe
naet |l nmumo, Bo3HuKaeT m3-3a 31Ol Qopmbl. C APyroil CTOPOHBI, UMEHHO 3TO
CoJiep)KaHuEe BbIpakaeT Takke (GopMa -MHT TOBEIUTEIbHO-KEIATEeIHLHOIO
HaxoHenus |l nmuna maokectBenHoro: bolalar, vazifani bajaring. ®opwma -ing B
ATOM BHJIE TaKXKe€ UMEeT CUMMETpuIo (hopmbl U conepkanusi. Eciu o6e dhopmsl (-
inglar u -ing) cayxar OJHOMY COJEp)KaHWIO, TOTJAa CIWHCTBY IBYX (opM
COOTBETCTBYET €IMHCTBO OJHOTO COJAEpakaHus, HpU KOTOPOM oOpasyercs
acummetpusi ¢opmbl. [lockonbKy nBe (DOpMBI, BBIpKAIOIIME OJHO U TO KE
COAEPKAHUE B YEM-TO OTJIMYAIOTCA APYr OT Japyra. UeprToi, paznuyarouiend IBe
dopmsl, siBisieTcs Gopma -lar.

1 Kononos A.H. O npupo/ie TIOPKCKO# arrmoTuHanuy // Borpocs! s3biko3Hanus. 1976, — Ned, —C. 8.
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Hekotopeie ¢opmbl aJis TPOYHOTO OBJANCHUS CBOMMH  (YHKIUSMH
pacCIIUPSIOTCS, MPUCOSAUHSS OHY (HOPMY, KOTOpasi UM COOTBETCTBYET. Y CIIOBHOE
HAKJIOHCHHE -INg TPUONMKACTCS K  YBWKUTCIBHOMY COJCPKAHHIO, IS
YKpEIUIeHUsI U BOCCTAaHOBIIEHUS MHOKeCTBeHHOro umcna Il numa B cBsizu ¢
ocnabJIeHuEM COJIepyKaHUSI MHOYKECTBEHHOTO YHCIIa OHO PACIIUPSIETCS C IIOMOIIBIO
eme oaHOM (OpMBI MHOXXECTBEHHOTO uucia. B pesymbrare ¢opma
MHOXECTBEHHOr0 4YHcia -lar coeauHsercs ¢ yCIIOBHBIM HaKJIOHEHHEM -ing,
YaCTUYHO YTpayuBaeT CBOM CTaTyC M TpeBpallaeTcs B YCHJIMBAIOIIHM,
yTBEPXKIAIOIINN HAKJIOHEHHE 3JIEMEHT. 37ech Mopdema -lar smisercs He TOJIBKO
YCUJIMBAIOIIMM, YTBEPXKAAIOIMIMM, HO MOXET OBITh NpHU3HAaHA B KadyeCTBE
MHOKECTBEHHOTO 4HCJIa, YTO SIBJISETCS OCHOBAaHHEM YTBEPXkAaTh, YTO BO3HUK
TUICOHA3M BO MHOKECTBEHHOM YHCJI€ YCIIOBHOTO HAKIIOHEHUS -Ing.

Ecnu HakioHeHHMe -ING HAmpaBiICHO HE Ha MHOXECTBEHHOE YHCIIO, a Ha
€AMHCTBEHHOE YHMCJIO B CMBICJIE yBa)XEHHs, Toraa “‘-lar” cTaHOBHUTCS HEHY>KHBIM.
Otaxon, o tiring(lar?). CnenoBatensHo, Gopma -iNg, SIBJISIOMIASACS TOBEIUTEIBHO-
KeJlaTeIbHBIM HAKJIOHEHHEM TIiaroiioB Bo |l mmie pacmmpsercs, mpucoenuHss
MHOXeCTBeHHOe uuciio -lar, wampumep, -inglar — keling, do‘stlar; do ‘stlar,
kelinglar. Oto pacmmpenue sBiseTCS aCHMMETPHEH MO OTHOIICHUIO K KOPEHHOM
dopwme: boring — boringlar.

Hapsiny ¢ »tuM wucciemoBansl Takue (OpMBI Tiaroia, Kak (HOpPMEI
HaknoHenus -(i)ngiz, -(i)ngizlar, -sinlar, -(a)yin, nuua-dyucnutenvHoOe -sizlar,
dopma coOHMpaTeabHOrO YHCIMTEIBHOIO -0VION, yMEHBININTENIbHO-TacKaTeIbHAS
dopma -xonim, -(i)bon; -moglik, -(i)shlik; -ganlik, HayuHo oOocHOBaHO
BO3HUKHOBEHUE aCUMMETPHUH B PACIIMPEHHBIX (hopMax.

B nocnegnem maparpade riaBbl, O03arjlaBJIeHHOM “AcCHMMeETpUsi B
aHaJIUTHYecKuX popmax”, ricciie0BaHO 00pa30BaHUE aHATUTHYECKUX (HOpM, UX
pa3BUTHE U AaCHMMETPHUH, BO3HUKAIOIINE B TIPOIECCE ITOr0. B MCTOpUU TIOPKCKHX
S3BIKOB U y30€KCKOTO SI3bIKa BMECTO HEKOTOPBIX CUHTETHYECKHX (DOPM BO3ZHUKIIU
aHamuTUueckue (GoOpMbl, OCOOEHHO HSTOMY CHOCOOCTBOBajda AaKTUBHU3AIUS
BCIIOMOTATENbHBIX TJarojioB, KOTOpas MpHUBEla K BO3HUKHOBEHHIO MOXOXKUX Ha
cloxHble aQQUKCh, OIHAKO CAMOCTOSTENbHBIC S3BIKOBBIC EAWHMIIBI —
aHaJTUTHYECKHE (DOPMBI.

Takue w3MeHEHHs] B s3BIKE JOJKHBI B OIPEACICHHOM CMBICIE OBITH
BKJIFOUEHBI B HAYKY, OTIPE/ICTICHBI UX POJIb U CTAaTyC. AHAIUTUYECKHE (POPMBI — ATO
CJIOKHBIE (POPMBI, COCTOSAIINE M3 COCTMHEHUS BHEIIHE MOXO0XHUX HA HAKJIOHEHUE,
Jeenpuyactue, npudyactTue (HopM ¢ TMOXOKUMH Ha CaMOCTOSITEIBHBIE CJIOBA
eIMHUIIaMU (BCIIOMOTATENbHBIX TJIar0JIOB, HETMOJHBIX T1aroyioB). [IoCKONbKYy B
CTPYKTYpE aHaTUTHYECKON (DOpPMBI MpHUYACTHE W JEENPUYACTUC HE BBITTOIHSIOT
CBOM 3aJa4yd, a WrpaloT pOJb CBI3bIBAHUS, CMBIKaHHUS (OPMBI C KOpPHEM.
['maronbHast ¥ B 1I€JIOM CJIOBECHAs 3ajladya BTOPOW YaCTH aHAIUTUYECKON (DOPMBI,
NPEICTABISIONICH COOOW EIWHUIBI, TOXO0XKHE Ha CaMOCTOSITENIbHBIE CIIOBa,
ncue3aer.

Ecim rmaronm (o‘qib chigmoqgda -chigning) chiq B3are B kauecTBe
CaMOCTOSITENILHOTO CJIOBAa, TO OHO JOJDKHO OTBEYaTh TpeM TpeOOBaHUSIM

61



CaMOCTOSITENIbHOTO CJIOBa. A BCIOMOraTellbHbIe TJarojbl He 0003HA4aroT
CaMOCTOSITENIbHOTO  CMbICJIa, HE OTBEYAIOT Ha BONPOC, HE BBINOJHAIOT
CaMOCTOSTENIbHYIO 3a/lauyy B MpeuioxkeHuu. [loaToMy Takue eauHMIIBI CIeayeT
Ha3bIBaTh ‘‘COBMECTHO BBIMOJHSIIOMUMU (YHKIHIO® TMocienoramMu. Btopas
CTOpOHa BOIpOCa 3aKIOYaeTcs B TOM, YTO LEJIECOO0pa3HO Ha3bIBaTh HX
MopdosorndeckuMu (popMaMu, MPUHUMAsT BO BHUMAHHE TO, YTO aHAJTUTHYCCKUE
(GOopMBI COCTaBISIIOT BMECTE € KopHeM 1ienoe. [lockoybKy BcroMorarenbHbIe
IJIarojibl B COCTaBe aHAIUTHYECKUX (popm, mogobHO addukconnam, CTaHOBATCA
eIMHULIAMU, TIPUOIIKAIOITUMHUCS K addukcam.

®opma -y ket-. B cucreme mopdonormueckux (Gopm y30€KCKOTO s3bIKa
Cpelu CIOXKHBIX (OPM IHUPOKO PACIPOCTPAHEH BHJl aHAIUTUYECKUX (opM. B ToM
gucie B cuHtarmax o ‘ylay ketdi, o‘qiy ketdi, sozlay ketdi ectp Tarke
aHamuTHueckue Gopmbl -y ket-. CTpykTypa 3TOH aHAJIUTHYECKOW (HOPMBI,
CITy>Kallle JJis BBIPAKECHUS JJIUTEIBHOCTH JABUKEHUSI, KOTOPOE BHITIOIHSETCS 0€3
OCTAaHOBOK COCTOMT M3 JIBYX YacTei (CTPyKTypa JIt0OOW aHaIUTHYECKOW (POpMBI
BCErJla COCTOMUT W3 JABYX uactei). IlepBas wacte dopma neenpuuactus, Gopma
KEJATeIbHOTO HAKJIOHEHHUA -Y, BTOpas 4acTh ¢opma, mepenaromas cojep:KaHue
rmaroja ketmoq. B mepBoit wactm B dopme -y, TOTepsBIICH (YHKIUIO
JEETIPUYACTHS, COXPAHSIET CBOM CTATyC XkenaTelbHoe HakiloHeHue. [lepexoauT ot
oA yHKIIMOHATBHOCTH K OJIHO3HAYHOCTH. B pesynbpTare ocnabisieTcss depra
dbopMbl, Haroras TIOHUMaHUE COJIeP KaHMsl, BOZHUKJIA ACUMMETPHUS B OTHOLIEHUU K
CMBICITY: TIepenuia oT pasHoBHAHOCTH 1:2 k pasHoBuaHoctu 1:1. Omna dopwma,
KOTOpasi paHee CIyXuia A Nepefadd ABYX CMBICIOB, TENEPb NEPEeNaeT TOIbKO
OIMH CMbICH. Bropas dYacte BeIpakeHa riarosom ketmog. B crpykrype
aHATUTHYECKOW (OPMBI COJiepXKaHKUe TJaroyiia Ketmog coBepIIeHHO HCYe3o,
IPEBPATUB BTOPYIO YacTh, B 4aCTh HE MEPEAAIONIYI0 CMBICIIA, OHA MPEBPATUIIACH B
€IMHUIlY, BBITIOJHSIONIYIO OCHOBHYIO (DYHKIIMIO aHamuTh4yecko ¢opmbel. B
pesynbTate ¢opma, JulieHHas (YHKIUM Tepeayd cMmbicia B 3HadeHuu 1:0,
npeBpaTwiiacb B OecCMBICIIEHHYI0 4YacTh. (CrenoBaTeNbHO, TIJaroil Kemmok
CYIIIECTBYET MO (opMe, a MO COACPKAHUIO HE MUMEET 3HAYEHUs, 3TO MOKA3bIBACT
acUMMETpUIO POpMBI U coJiepkaHus. B pesynbTare 1Be euHUILIBI (eernpruyacTue -
Yy W TIaroll KemMmox), TIPEeBpPaTHBIINCh B €AUHOE IeJoe, 00pa3oBaiin
aHanuTHdeckyro ¢opmy: -y ket-, kak B ciayuasx — talabalar testlarni ishlay ketdi,
ustoz ma’ruzani o°‘qiy ketdi. Temepr oOpa3oBaBmiasicsi aHanuTH4eckas Gopma
CTAHOBHUTCS AaCUMMETPUYHON II0 OTHOIICHUIO K COJIEP)KaHUIO, KOTOpOE OHa
BbIpakana pa"ee. Hapsimy ¢ 3TuM ciykeHne nByx (HOpM OJHOMY COJIECPKAHUIO B
Bujie 2:1 MPUBOANT K BOBHUKHOBCHHIO HOBOW aCHMMETPHH.

Hapsiny ¢ sTuM B wuccienoBaHuu ompeneneHo 63 aHaIUTHYeCKUX (opwm,
Takux Kak -a ol-, -a ber-, -a boshla-, -a kel-, -a ket-, -a ko r-, -a qol-, -a tur-, -a
chig-, -a bil-, -a yoz-, -a sol-; -gudek gil-; -gan emish, u npoanaa3upoBaHO OKOJIO
10 ananutrueckux Ghopm.
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3AK/IIOYEHUE

1. CemaHTHueckuii 0XBaT MOpQoJoTHIecKuX (GOPM PACIIUPSETCS HE TOIHKO
KOJMYECTBEHHO, HO W  Ka4yeCTBEHHO, JIOCTATOYHOE  (PYHKIMOHAJIbHOE
dbopMEpoOBaHUE OMPENEICHHOTO CMBICTA, CYIIIECTBOBAHUE 3aMEHSIONICH ee (PopMBbI
BBI3bIBA€T BOSHUKHOBEHUE PA3IMYHBIX acuMMeTpuid. [Ipoiiecc moHnManus cmbicia
B MBIIUICHUM BBIOMPACT TOIXOIANIYyI0 I cebs (popmy, HOMHHATHBHAS
rpaMmaTideckasi moTpeOHOCTh 00O0raiiaeT CMBICIIOBOM YPOBEHb S3bIKa HOBBIMU
S3BLIKOBBIMH €TMHUIIAMHA TTOCPEJICTBOM OIPEACIICHHBIX (hopM, Onaromgaps HOBOMY
collepKaHuI0 B cucremMe MopQooruyeckux (GopM BO3HUKAET ACUMMETPHSI.
Conepsxanne MOpPGHOIOTHIECKUX (GOPM SIBISIETCS IITUPOKUM M MHOTOOXBATHBIM, U
U3MEHSIETCS ObICTpEE MO OTHOILIECHHUIO K hopMe.

2. Cpenn 3HAKOB BO3HHMKACT AyalM3M: 3HAK M €Tr0 3HAYCHHE IEPECTAIOT
COOTBETCTBOBAaTh Jpyr Apyry. lloToMy 4TO OJMH 3HAaK BCErja BBIMOIHIET
HECKOJIbKO CEMaHTHYECKHMX 3a7ad, a OJHO 3HAUYCHHWE WM CMBICT BCeTaa
BBIPA)KAETCAd C IOMOIIBI0 HECKOJBKUX 3HaKoB. B y30exkckom si3bike (opma u
coJiepKaHUe UMEET clieayromnue pasHosuaaoctu — 1:0, 1:1, 1:2..., 2... :1.

3. B mopdonornyeckux QopmMax Takke NPOUCXOJIUT IMEPEXoJl: Mpolece
KOHBEPCHUH M TPAHCIIO3UITUH. DTO IPKO HAOTIOJASTCS MPH MPUCOCTUHEHUH KaKOM-
160 GopMbI K CIOBY, 0JHA (hopMa C MOMOIUIBIO SIBICHUS TPAHCIIO3UIIMM MOXKET
BBIp@KaTh HOBBIC CMBICHIBI. B pe3ynabTaTe 3TOr0 CMBICIOBas CTOpOHA 3HaKa
pacumpsiercs, a Gopma CoXpaHseT CBOE MPEKHEE COCTOSHUE. 3a CUET COXPAHCHUS
(GbopMBI B TPAHCTO3UIIMHU O0pa3yeTcsl HOBBIM CMBICI: BHOBb CO371aBa€MbIii OOBEKT
OTCYTCTBYeT. Bompoc mnepexoma MPUCYTCTBYeT W B CTPYKType MopdeMm, OH
SBJISIETCS] IEUCTBYIOIIMM U B HacTosee Bpemsi. OyHKITMOHAIbHASI TPAHCIIO3UIIUS
B HaCToOsIee BpeMsi JIEUCTBYeT B cdepe dacTell peuu U pelko HaOIrojaeTcs B
IJIOCKOCTUA MOP(EM.

4. B cucreme Mopdosiornueckux (popmM MOJHOLEHHO AEHCTBYET MPHUHLIMI
HPKOHOMHUHU M HAOIOJIAIOTCS CBSI3AHHBIE C HUM COCTOSIHUSA, K MPUMEPY, MOXKHO
OXapaKTepU30BaTh OJWHHAIIAThL WX pa3sHOBUAHOCTEH. [IpM ATOM TIPHHIMUIIBI
HSKOHOMUU BBI3BIBAIOT PA3IMYHbIE ACUMMETPUHU.

5. AcuMMeTpus — 3TO SIBJICHHE, CBSI3aHHOE C MHOTO3HAYHOCTHIO, CXOJICTBOM
¢dbopM, CHHOHUMUYHOCTHIO, TTOJIU(DYHKITMOHAIEHOCTBIO, KOTOPAsi MPOSBIISCTCS U B
cucteMe Mopdonoruyeckux Gopm. Acummerpus B (opmax BO3HHKAET I10
OTHONIEHUIO K CoMiep KaHuio, popMaM U (PyHKITUSIM. ACUMMETPHSI 110 OTHOIIICHUIO
K COJCPKaHHWIO HAOJFOMAcTC B OCHOBHOM B JIBYX BHJAaX: MHOTO3HAYHOCTH H
cxojicTBe (Mo00un) hopM. A MO OTHOIICHHUIO K (hopMe acHMMETpHs HaOIro1aeTCs
B CHHOHMMHYHOCTH, TPHHIMIAX 3KOHOMHH, ayiomMopdax W WHBapuaHTax. Ilo
OTHONIEHUIO K 3a/1a4aM UIU (DYHKIHSAM MPOSBISIETCS B MOIUPYHKIIMOHATHBHOCTU U
nepexojie (KOHBEPCUU U TPAHCIIO3UIIUN ).

6. IlomudyukmuonansHOoCTh B MoOpdosorudyeckux (Gopmax  ciemyet
OTIpeNeNATh HE IMOCPEICTBOM IPOBEPKH (OPMBI B CTPYKTYype IBYX CJIOB, a Ha
OCHOBE CITOCOOHOCTH BBITOJIHEHHS JBYX (MHOT/AA U Oosiee) PYHKIUNA B CTPYKType
cioBa. B MHOT03HaYHOCTH CMBLT (3HAYCHHE) OAHOU (DOPMBI TOJKEH BBIPAKATHCS B
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CTPYKTYpPE Pa3JIUYHbIX CJIIOB. ACUMMETPUS MPOSIBIISETCSA B arrJIOTUHALUY U Py3Un
Mopdosorndeckux GopM. ACUMMETPHS TEHETHIECKON (HOPMBI TIO OTHOIICHHUIO K
COBpPEMEHHOM opMe, BOZHHKAIOIIAs B pe3yJIbTaTe Pa3BUTHsI, HAOIIOIAETCS KaK 110
OTHOIIEHUIO K JopMe, TaK U K COACPKaAHUIO.

/. Bo3HukHOBeHHE U oOoraimieHue ad@PUKCOB CBSI3aHO HE TOJIBKO C
CaMOCTOSITENIbHBIMH clioBaMH. HekoTopbie caMOCTOSITENbHBIE CI0BA CO BPEMEHEM
npeBpamniaroTcs B apdurchl. A HeKoTopble aUKChI, TOABEPTHYBIIUCH (Py3HUH,
MOTYT BOWTH B COCTaB CaMOCTOATENbHBIX CJOB. [loaBeprHyBimecs ¢y3un
MOp(eMbl OTHAISIOTCA OT CBOMX IE€PBOHAYAIBHBIX CMBICIOB, B HEKOTOPBIX
Cllydasix CBSI3b MEXKJy HUMHU COBEPIICHHO IMPEKpallaeTcsi, OHU 0O0pa3yloT HOBBIC
MOp(eMbI U B pe3ysibTaTe CTAHOBSIITCS aCUMMETPUYHBI OJITTMHHOU QopMe.

8. Pacmmupsisice, mobas opma, CTpEMHTCS CY3UThCS, COKPATUTHCS, COXPaHSS
cBoe conepxkanue. llomBepruyBmasics ¢y3un MopdemMa B COCTaBE HOBOTO
0o0pa3oBaHMsI JIMINACTCS CBOWX OBIBIIMX TEHETHYECKUX CMBICJIOB, HAYHMHAIOT
npeo0ianarth TMOCIEIYIONIME peajbHble CMBICIBI ee uacTed. [eHermyeckoe
CoJiep’)KaHue ACMMMETPUYHO IO OTHOUICHHIO K HOBOMY COJEpPKaHHIO, HOBas
¢dbopmMa — 10 OTHOIIICHHUIO K TIpEeKHEN popme.

9. Beipakenne KakoW-mub6o (oOpMOl HHOTO coaep)KaHHs B TPOIECCe
pazBuTHsi Mopdosaorudeckux ¢GHopM MPUBOIUT K BO3HHUKHOBEHUIO ACUMMETPUH,
nepexon oxHoi (opmMel B Apyryro (GopMy MNPUBOAUT K BO3HUKHOBEHHIO
acUMMETpUU B OTHOIIeHHH (GopM. BoszHukHOBeHHE Mopdonoruyeckux (Gpopm B
y30€KCKOM S3bIKE, WX pa3BUTHE, OOOTalleHHe, MPUCOCINHEHHE HECKOJIbKUX
ad(duKCOB, MpeBpalleHUE HEKOTOPBIX CAMOCTOSITENBHBIX CIIOB CO BPEMEHEM B
adduxcel, koHBepcus Mopdororudeckux ¢GopM, pacHIMpeHrue BO3MOXKHOCTEH
MOpP(EMBI, CABUT BCIIOMOTATENbHBIX TJIAr0J0B B CTOPOHY ad(PHUKCOB, MPUMEHEHNE
omHOM MopdeMbl B HECKOJBKUX BapUaHTaX M €€ OTIEJICHUE TMPUBOJIUT K
BO3HUKHOBEHUIO PA3TUYHBIX ACUMMETPHA.

10. B ciayyae HECOOTBETCTBHUS KOJIMYECTBA €JIMHUII BBIPAXKEHUS KOJIUYECTBY
SOVHMI] COACPKAaHWUS B CHHTarMax IPUBOAUT K Pa3IWYHBIM acUMMETpHUsM. B
MOP(OJTOTUYECKUX  CHUHTarMax CyIIECTBYEeT JUaxpoHHAs  Pa3HOBHUIHOCTh
ACUMMETPHUH, 3TH TPOIECChI MPOUCXOIAT BCISIACTBHC IBYX BapHAHTOB (GopM
POIUTENHLHOTO TaJeka, JTBYX BapUaHTOB (HOPM BUHUTEIHHOTO MaliekKa, YEThIPEX
BapuaHTOB (OpM IaTeNpbHOTO Tajeka, JABYX BApHAHTOB (OPM TBOPHTEIHHOTO
najexa.

11. B HacTosmiee BpeMs ICIOCTHO H3YYEHBI CTPYKTYPhl AHATUTHYCCKUX,
CUHTETUYECKUX, PACIIUPEHHBIX (POPM, 00pa30BAHHBIX B PE3YJIHTATE YCIOKHEHUS
¢dbopM, KOTOpBIE CTAIM ACHMMETPUYHBIMH 110 OTHOIICHUIO K CBOEMY TOJJTHHHOMY
conepxkanuto. ['enerndyeckoe pasputre ah(GUKCOB B S3bIKE MOKA3BIBACT, UTO OHU
MOTYT COCAMHATHCSA WM yIpomaTrbes. HexoTopeie (GOpMBI MOTYT B pa3InYHOU
CTENIEHU OTIAJSATHCA OT BBIPAKAEMOTO MMHU CMBICJIA CJIOBA WJIM YCWJIMBATH 3TOT
CMBICT. DTO COCTOSIHME B MOP(OJOTHYECKHX CHHTarMax, B CBOIO O4Yepe/b,
OKa3bIBAIOT BIMSHHE Ha BBIpAXaeMoO€ CJIOBOM CMbBICA. B pesymbrare 3TOTO
BO3HHKAIOT PA3INYHBbIC ACHMMETPUN MEXKIY BBIPAXKAEMBIM U BBIPAXKAIOIIIM.
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12. B ciyyae, korja ogHa U Ta xe GopMa MOXKET SBISATHCA KaK CIOBOM, TaK U
addukconaoM, oauH U TOT ke adduxcous ObITH Kak GPopMOOOpa3yIOIMINM, TaK U
clI0BOOOpasyommuM, a Gopmoodpasyromuii apdukcona Mo coaepKaHU MOXKET
BBIp@XaTh Kak yBaXEHHE, TaK U JAacKy, NPHUBOJUT K BO3HUKHOBEHUIO
coJiepKaTeIbHOM aCUMMETPHUH, KOTJa ke JBa addukconaa ciiykaT BBIPAKEHUIO
OJTHOTO COJIEPKaHUS, 3TO MPUBOJUT K BOSHUKHOBEHHIO ()OPMATbHON aCUMMETPUH,
OCHOBAaHHOW Ha CHHOHMUMUYHOCTH. B pe3ynbTaTe ciBUTra cCaMOCTOSITENbHBIX CIOB B
P MOP(PEMHBIX €IUHUI] OHU MOJIHOCTHIO WJIM YaCTUYHO TEPSIIOT CBOM cMmbIici. B
pe3yibTaTe 3TOr0 COJEpP)KaHHUE, BBIPAKAEMOE KOPEHHBIM CJIOBOM, CTaHOBUTCSA
ACUMMETPUYHBIM IO OTHOILIEHHUIO K BO3HUKIIEH Mo31Hee eaunuie. Addukcon s
NPUHUMAIOT aKTUBHOE YYacTHE B pacIIupeHU (POpPMBbI U CIOBOOOPA30BAHUU, OHU
BBI3BIBAIOT BO3HUKHOBEHHUE PA3IMYHBIX C TOYKH 3PEHHS KOPHS U CJIOBAapHOMU
¢dbopmbl, GOPMBI U COJIEPIKAHUST ACUMMETPHIA.

13. Cpean cioxHbIX (GopM cuUHTeTHUECKHE (POPMBI (B S3bIKO3HAHUM OHU
Ha3bIBAIOTCS TAKKE (OPMAHTAMH: aHAIUTUYCCKUE M CUHTETUYECKHE (POPMAHTHI)
BO3HUKAIOT KaK MPOM3BOAHBIC IBYX U Ooiiee yacTeil, nx ykpymHenus. HecMoTps
Ha TO, YTO CHUHTETHYECKHE (POPMBI MOXKHO Pa3/IeTUTh Ha CMBICIOBBIC YaCTH, MX
CleyeT paccMaTpuBaTh B BHJE IEJIOCTHOW (OpPMBI, aHATU3UPOBATh Kak
HEJOCTHYI0 (OpMy C TOUKM 3peHHs mnapaaurmel. OTHoueHue (opMbl K
COJICP)KaHUIO M COJEpKaHUs K (OpMe YKPEIUISIOT CBSI3M MEXIy €IMHHIIAMH,
JeNaloT 3T CBSI3U  HepaspblBHBIMU. CoenuHeHue Mopgosoruyeckux Gopm
SBJISIETCSI aCUMMETPHUYHBIM IO OTHOIICHHIO K MPOCTHIM (pOpMaM, OHHM BBIPAKAIOTCS
B LIEJIOCTHOM (hopMme.

14. ®opmbl, pacHIMpeHHbIE CIOKHBIMU (COCNMHEHHBIMU) addurcamu, -3TO
HE OJTHO W TO € SIBJICHHE, TTOTOMY YTO HECMOTpPSI Ha TO, YTO BHaYasleé X MOXKHO
OOBEMHUTH TOJi OJHUM CTPYKTYPHBIM THIIOM, OCHOBBIBASCh TOJBKO Ha HX
BHEIIHIOIO (OpMYy, CTpPOTO€ UX CpaBHEHHE Ha MOCIEAYIOUIEM JTare OTPUIIAeT
BO3MOXHOCTh PACIOJIOKEHHSI PACHIMPEHHBIX (OpM U CIOXKHBIX adPuKcoB B
olHOM psify. B pacmpenHbix (opMax BuAHA 000COOJIEHHOCTh Ka)JAOW YacTH:
Opy 3TOM YacTU CIIOKHOW (OPMBI YIUIOTHSIOTCSI, CTAHOBSATCA CEMaHTUYECKU
[ETBIMU, HEPa3phIBHBIMU, B PACHIMPEHHBIX (DOpMax YacTH €lle He YIUIOTHEHBHI,
IIEJIOCTHOCTh ciabasi, CBSI3M MEXKIYy YacTsIMU HE YKPEIUICHBI, OHU PaCIIHPEHbI
YCWIMBAIOWIEH, NPUIAIOLIEH JOIMOJHUTEIbHBIA CMBICI YacTbio. Pacmupenue
Kakoi-mib6o Gopmel Tpu coxpaHeHuun adurcamMu couepKaHus TPUBOAUT K
BO3HUKHOBEHHUIO acumMMmeTpun. Ecim Bo3HMKIIAs mpexae (Gopma acHMMETpHYHA
[0 OTHOILIEHUIO K MOCJEIYIOMIeH, TO pacUIMpeHHble (OPMbl aCHMMETPHUYHBI IO
OTHONICHUIO K TpocThiM ¢opmaM. [lpu BeIpakeHHMH HECKOIBKUMHU (QopMamu
OJIHOTO COJICp’KaHUS WA BBIpAKEHUE OJHON (OpMON HECKOIBKHUX COACpPIKAHUN
HaOI0JaeTCsI ACUMMETPHSI COACPKAHMSL.

15. Ananmutuueckne GOpMBbI, 3aKPETHUBIIMECS B CTPYKTYpE CJIOBa HA OCHOBE
OTIPEICTICHHOTO TIOPSAKA, BO3HUKAIOT IO TaKUM HM3BECTHBIM IIMa0IOHAM, Kak
JeenpruyacTre+BCIIOMOTATEIbHBIN TJIarojl, MPUYAaCTHE+BCIIOMOTATEIbHBIN TIaroJl.
N3 ckxonbkux Obl MopdeM He cocTosia Kakas Obl TO HU Oblia aHaIMTUYECKas
dbopma, oHa Bcernaa JenuTcs Ha JiBe YyacTu. Eciiu ¢ Touku 3peHust (GopMUpOBaHUS
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HaOII0/1aeTCsl aCUMMETPHUSI C CoJiepKaHue B cooTHomieHuu 2:1, 3:1, To ¢ TOYKHU
3pEeHHSI CMBICJIa OHA BCErJa MPUBOAUT K BOBHUKHOBEHUIO aCUMMETPHUU B Buje 2:1
U BHE 3aBUCMMOCTH OT TOTO, M3 CKOJBKH dYacTed cOCTOSAT (OpMBI, OHHU
COOTBETCTBEHHO CIIyaT OJJHOMY COJEPKaHUIO.
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INTRODUCTION (Abstract of DSc Dissertation)

The purpose of the study consists of the emergence and development of
morphological units, their mutual relationship, determining the linguistic position
of analytic, synthetic, and expanded forms, and the occurrence and types of
disparity in morphological units. In addition, features of morphological forms,
paradigms, and models of form making as a basis are considered as the purpose of
the research.

The object of the study is the morphological forms of the Uzbek language:
plural, possessive, conjugation, and caress-diminutive; tense, mood, person-
number, degree, and proportion are indicators. The object of research is the
position of morphological forms in syntagmatic and paradigmatic relations,
migration, savings, fusion, and complication.

The scientific novelty of the research is as follows:

the diachronic and synchronous forms of morphological forms such as
possessive, agreement, number, tense, person-number, and inclination are revealed
disproportional in terms of form and content according to the principles of
asymmetric dualism, conversion, transposition, and saving;

in the system of morphological forms, ambiguity according to the meaning
aspect of disproportion, similarity of form and meaning according to the aspect of
form, the principle of saving, allomorph, invariants, and multitasking according to
the aspect of task, migration occurs, and output is based on social and internal laws
of language development;

it has been proven that the processes of agglutination and fusion in the
development of the morphological forms of the Uzbek language are inextricably
linked with the laws of social consciousness and social thinking, and the
proportionality of the form, content, and function of morphological units is relative
due to diachronic and synchronic reasons;

it is revealed based on examples such as Azimkhan, Nodirakhanim,
Jamolkhan, and akakhan that the formation of affixoids in the language system and
their corresponding position in the minds of the language owners are the
expression of processes related to the competition of language patterns as a mold
and model as a result of the commonality and differentiation of a certain linguistic
value;

formation of new units from existing units in the system of morphological
forms, the structural similarity of extended forms and joint affixes, but the fact that
their components have different sides in terms of content of historical works such
as “Boburnoma”, “Muhokamatul lug'atayn” and fiction, such as “O‘tgan kunlar”
and “Abadiyat oralab”;

in the current synchronic system of the language, the number of analytical
morphemes with joint content is determined, and their status is combined. Affixes,
similarities, and differences within the framework of complex and expanded forms
are synthetic based on the principles of conceptual fields or functional-semantic
fields; disproportions in analytical forms are proved.
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Implementation of research results. Based on the study of disparities in
the system of morphological forms of the Uzbek language:

conclusions and proposals related to highlighting the possibilities of using
morphological forms as a database in determining units of the morphological level,
creating an educational corpus of the Uzbek language, demonstrating methods and
means of obtaining information from complex and morphologically expanded
forms from explanatory, encyclopedic dictionaries of the Uzbek language,
reflection in educational corpus, the relationship of agglutination and fusion in the
system of morphemes of the morphemic dictionary of the Uzbek language and the
formation of a database, were used in the grant project AM - F3-201908172
“Creation of an educational corpus of the Uzbek language ” for 2020-2022 within
the framework of State scientific and technical programs (certificate No. 01 /4-311
Tashkent State University of Uzbek Language and Literature named after Alisher
Navoi dated February 15, 2023). As a result of this, the problems of writing and
historical formation were solved by some words found in dictionaries:

scientific results and materials on the origin of words in the history of the
language, the etymological disclosure of terms and words, the use of Turkic and
Sogdian words to determine indigenous and borrowed words in the process of
historical development of the Uzbek language were used in the project of the
fundamental grant FZ-2016-0914124453 “The role of the Sogdian language and
writing in the history of Uzbek statehood (Il century BC - XII century)”,
implemented in 2017-2021 at the Tashkent State University of Uzbek Language
and Literature named after Alisher Navoi, within the framework of State Scientific
and Technical Programs (certificate No. 01/4-311 of the Tashkent State University
of Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi dated February 15,
2023). As a result, the project materials devoted to the origin of historical words
and the formation and development of morphemic units were enriched.

the topics from that work, such as the derivational properties of artificial
words, structural changes in the composition of morpheme units, the affixed and
their disproportions, and complex and morphologically expanded forms, were used
in the practical grant project “Creation of the electronic platform for development
of oral and written speech competencies of elementary school students in public
schools” as part of the state scientific and technical programs for 2021-2023
numbered PZ-202004165 (Reference No. 01/4-312, dated February 15, 2023, of
Tashkent State University of Uzbek Language and Literature, named after Alisher
Navoi). As a result, the project was enriched with new sources, and the origin of
the words and their compatibility with the current spelling standards were clarified;

theoretical conclusions about the ways of emergence of morphological units
and their types, consideration and justification of the sources of their enrichment,
comparison of information about the phenomena of functional transposition and
showing cases of transition in morphemic units, the role of the principle of
economy in morphology, based on changes in the structure of morphemic units in
the development of language, historical processes of expanded forms, their role in
the language system and some types, as well as determining their difference from
complex affixes were used in preparing scripts for the television programs
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“Munosabat”, “Oydin xayot - live”, shown on the TV and radio channel
“Uzbekistan” (reference No. 02-13 -303 State institution television and radio
channel Uzbekistan dated February 23, 2023). As a result, the level of transmission
efficiency increased, and television viewers learned new information on the use
and spelling of words.

The structure and volume of the dissertation. The dissertation consists of
an introduction, four main chapters, a conclusion, and a list of used literature. The
total volume of the work is 249 pages.
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